gorenje




Navodila za uporabo...........cccccuunnnnnee. 3

Upute za uporabu ........cccccovrrrennienees 5
Uputstvo za upotrebu ....................... 7
Instruction manual...............ccccaueeeeeee. 9
Instructiuni de utilizare ................... 1
Instrukcja obstugi.......cccccceeivieeennnnnns 13
Navod k obsluze ............cceeeeeea. 15
Navod na obsluhu ........................... 17
Navod na obsluhu ..............cccceeceeeet 19
Navod na obsluhu ..............cccceeceeeet 21

Installations- og brugsanvisning....23
Installations- och bruksanvisning..25
Installasjons- og bruksanvisning...27

Asennus- ja kdyttoohjeet ................ 29
Naudojimo instrukcija.......cccceeuuueee. 31
MUHcTpyKumMn 3a ynotpeba .................. 33
Hasznalati atmutaté......................... 35



PN WN =

NAVODILA ZA UPORABO

Tipka start

Motor

Krovni del sklede
Steklena posoda
Rezilo

Podstavek proti zdrsu
Nastavek za stepanje
Pokrov za posodo

POMEMBNA VARNOSTNA
NAVODILA

Pred prvo uporabo aparata pozorno preberite
navodila za uporabo ter jih shranite, ¢e bi jih v
prihodnosti Se potrebovali. V primeru uporabe, ki ni
v skladu z navodili, proizvajalec ne prevzema
nobene odgovornosti.

Nikoli ne pustite aparata v blizini otrok brez
skrbnega nadzora. Otroci in invalidi smejo aparat
uporabljati le pod nadzorom.

Preverite, ¢e navedena napetost in tok na napisni
tablici ustrezata znacilnostim elektri¢ne napeljave v
Vasem domu.

Aparat je namenjen le domaci uporabi, v zaprtih
prostorih.

Takoj po kon€ani uporabi izkljuCite aparat iz
elektricne energije. Aparat mora biti izklju¢en tudi
med vsakim ¢iScenjem.

Pred vstavljanjem ali odstranjevanjem delov
izkljucite aparat iz elektricnega omrezja.

Ne uporabljajte aparata, e ta ne deluje pravilno ali
&e je poskodovan. Ce pride do tega, prosimo,
poklicite pooblascen servisni center.

Ne odprite pokrova, dokler se rezilo povsem ne
zaustavi.

Kakrsenkoli poseg, ki ne sodi v redno &isc¢enje in
vzdrzevanje, sme opraviti le pooblas&en serviser.
Nikoli ne potopite aparata, elektricnega kabla ali
vtikaca v vodo ali v drugo tekoc€ino.

Pazite, da elektricni prikljucni kabel ne bo visel iz
delovne povrSine in da ne bo v dosegu otrok.
Elektri€ni priklju¢ni kabel ne sme biti v bliZini vrocih
delov aparata ali drugih virov vro€ine oz. se teh ne
sme dotikati; prav tako ne sme biti postavljen na
oster rob.

Ce sta elektrini prikljuéni kabel ali vtikad
poskodovana, ne uporabljajte aparata. Da se
izognete tveganju, naj te dele zamenja le
pooblasc¢en serviser.

Za VasSo lastno varnost priporo€amo, da
uporabljate le pripomocke ter nadomestne dele,
namenjene uporabi z VVasim aparatom.

Kakovost vseh aparatov je skrbno pregledana,
prav tako je bila posebej preskusena njihova
prakti¢na uporabnost oz. priro€nost.

Z rezilom ravnajte zelo previdno, saj je iziemno
ostro.



¢ Nikoli ne uporabljajte rezila, razen v stekleni skledi.
¢ Aparat ni namenjen, da bi ga uporabljali otroci in
osebe z zmanjSanimi fizicnimi ali psihi€nimi
sposobnostmi in tudi ne osebe s pomanjkljivimi
izkuSnjami in znanjem, razen ¢e jih pri uporabi
nadzoruje ali jim svetuje oseba, ki je odgovorna za
njihovo varnost. Otroci naj se ne igrajo z aparatom.
e Raven hrupa: Lc =72 dB (A)

Ta oprema je oznacena v skladu z evropsko
smernico 2002/96/EG o odpadni elektricni in
elektronski opremi (waste electrical and
electronic equipment - WEEE). Smernica
opredeljuje zahteve za zbiranje in ravnanje z
odpadno elektriéno in elektronsko opremo, ki
veljajo v celotni Evropski Uniji.

PRVA UPORABA APARATA

Sestavljanje in razstavljanje aparata

Ko je aparat izkljucen:

¢ Postavite skledo na podstavek

¢ Rezilo ali nastavek za stepanje postavite na gred
0z. os sklede, pri tem drzite za plasti¢en del.

o Postavite krovni del sklede na skledo.

o Motor postavite na krovni del sklede.

o Ce Zelite razstaviti aparat, najprej izkljugite motor,
nato ponovite zgornje korake v obratnem vrstnem
redu.

Uporaba aparata

e Pred prvo uporabo v pomivalnem stroju ali ro€no z
vodo ter detergentom oCistite skledo ter njen krovni
del. Previdno izperite in posusite.

e Ponovno sestavite ta del aparata.

SEKLJANJE

Z rezilom :

o Sestavine postavite v skledo. Pazite, da ne
presezete oznake 200ml na skledi.

e Zafino in enakomerno sekljanje, veckrat v
enakomernih presledkih pritisnite tipko (1). Vmes s
kuhalnico veckrat locite hrano ter jo enakomerno
porazdelite po skledi.

o Kako fino bo hrana sesekljana je odvisno od
trajanja sekljanja.

UTEKOCINJANJE

Zrezilom

e Sestavine postavite v skledo. Nikoli ne presezite
oznake 300ml na skledi.

o Pritisnite tipko za zacCetek delovanja, spustite jo za
konec delovanja.

STEPANJE

Z nastavkom za stepanje

¢ Sestavine postavite v skledo. Ne presezite oznake
300ml na skledi.

e Pritisnite tipko za zaCetek delovanja aparata,
spustite tipko za konec delovanja.

VZDRZEVANJE

¢ Da ne bi poskodovali rezil, ne sekljajte trde hrane
(trda ¢okolada, sladkor v kockah ipd.).

e Zrezilom ravnajte zelo previdno, saj je iziemno
ostro.

¢ |zkljuCite aparat iz elektricnega omrezja.

¢ \/ pomivalnem stroju ali roéno z vodo in

detergentom pomijte skledo in njen krovni del.

Previdno izperite in posusite.

Ne uporabljajte kloriranih proizvodov (belil).

» Nikoli ne postavite motorja v vodo ali pod teko¢o
vodo. ObriSite ga z rahlo vlazno krpo.

SHRANJEVANJE

o Po uporabi zvijte elektri€ni prikljucni kabel ter ga
pritrdite s krovnim delom steklene sklede.

e Pokrov lahko postavite na stekleno posodo, ¢e
Zelite nasekljano hrano shraniti v hladilniku.

] GORENJE
VAM ZELI OBILO ZADOVOLJSTVA
PRI UPORABI VASEGA APARATA!

Pridrzujemo si pravico do sprememb!
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UPUTE ZA UPORABU

Gumb za startanje
Motomna jedinica
Mala Salica

Staklena zdjelica
Nozji

Podloga protiv klizan
Prikljuak — pijenja
Poklopac

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

PaZljivo procitajte upute za uporabuprije prve
uporabe Vadeg uredaja, te ih saCuvajte za
uporabu u buducnosti

Svako koristenje koje nije u skladu s ovim
uputama ne povlaci za sobom bilo kakovu
odgovornost.

Nikada ne ostavljajte uredaj na dohvat djece, sve
dok nisu posebno nadgledana. Ukoliko je uredaj
koristen od strane male dijece ili invalidnih osoba,
takove osobe moraju biti posebno nadzirana.
Uvjerite se da Vas$ uredaj je uskladen s
elektricnom mreZzom u VaSem domu.

Va$ uredaj je namijenjen jedino za uporabu u
domacinstvu i nije za vanjsku uporabu.

Iskljucite Va$ uredaj odmah po zavrsetku uporabe,
ta kada ga Cistite.

Iskljucite uredaj prije postavijanja ili vadenja
pomicnih dijelova.

HR

Ne koristite uredaj ukoliko ne radi korektno,
odnosno ukoliko je ostec¢en. U tim sli¢ajevima,
molimo Vas kontaktirajte ovlasteni servis.

Ne otvarajte uredaj sve dok se nozi¢i ne zaustave.
Bilo kakva intervencija od strane kupca, osim
¢iSc¢enja i odrzavanja, se ne preporuca, vec¢ ¢e to
obaviri ovlasteni servis.

Nikada ne stavljajte uredaj, kabel ili utika€ u vodu ili
drugu tekucinu.

Nikda nemoijte dozvoliti da kabel visi na dohvat
dijece.

Kabel nikada ne smije biti u blizini ili u kontaktu s
zagrijanim dijelovima VaSeg uredaja, odnosno u
blizini  izvora toplote i najzad, ne smije dodirivati
ostre predmete.

Ukoliko je kabel ili utika€ oStecen, ne koristite
uredaj. Da bi izbjegli bilo kakav rizik, kabel i utikac
moraju biti pregledani i popravljeni u ovlastenom
servisu.

Za Vasu sigurnost, koristite jedino opremu i
dijelove koji su priloZzeni uz uredaj.

Rukuijte s nozi¢ima uz veliki oprez : Ekstremno su
ostri

Nikada ne koristite noZi¢e izvan staklene zdjelice.
Ovaj aparat nije namijenjen osobama (uklju€ujuéi
djecu) sa smanjenim fizickim ili mentalnim
sposobnostima niti osobama koje nemaju dovoljno
iskustva i znanja, osim ako im je osoba odgovorna



za njihovu sigurnost dala dopustenje ili ih uputila u
koriStenje aparata. Malu djecu potrebno je
nadzirati kako se ne bi igrala s aparatom.

e Razina buke: Lc =72 dB (A)

Ovaj je uredaj oznacen u skladu s
europskom smjernicom 2002/96/EG o
otpadnim elektriénim i elektronskim
uredajima (waste electrical and electronic
equipment - WEEE).

Smijernica odreduje okvir za povratak i
zbrinjavanje otpadnih uredaja valjan u
cijeloj Europskoj Uniji.

PRILIKOM PRVOG KORISTENJA
VASEG UREPAJA

SASTAVLJANJE | RASTAVLJANJE
UREDAJA

S isklju¢enim uredajem - utika¢ nije ukljucen u utiénicu.

» Postavite staklenu zdjelicu na podlogu protiv
klizanja.

» Postavite noZice ili priklju¢ak - pjenja¢ na osovinu
u zdjelici, drzedi ih za plasti¢ni dio.

o Postavite mali obru¢ na vrh zdjelice.

¢ Postavite jedinicu motora na vrh malog obruca.

¢ Kod rastavljanja prvo iskljucite iz utinice motornu
jedinicu, zatim u€inite sve u obrnutom slijedu

KORISTENJE VASEG UREDPAJA

¢ Prije prve uporabe, operite staklenu zdjelicu u

perilici posuda ili je operite s vodom i malo

sredstva za CiSéenje.

Pozorno obrisite i osusite.

Sastavljanje

SIJECKANJE

S noziéem:

Stavite sastojke u staklenu zdjelicu. Nikada ne

premasite 200 ml oznaku na zdjelici

o Da bi postigli fino i konstantno sijeckanje, pritisnite
gumb u ritmu. Za vrijeme pripreme, odvajajte
hranu u jednakim intervalima te je rasporedite
uokolo u zdjelici uz pomo¢ Spatule.

¢ Finoca zavrSene obrade hrane ¢ée ovisiti o tome
koliko dugo je uredaj radio.

PASIRANJE

Pomocu nozi¢a

o Ubacite namirnice u staklenu zdjelicu. Nemojte
prekoraciti 300 ml oznacenih na zdjelici.

o Pritisnite gumb (1) za ukljuéenje uredaja i otpustite
ga za zaustavljanje.

MIKSANJE

S prikljuckom za tucenje (7)

Ubacite namimice u staklenu zdjelicu. Nemojte
prekoraciti 300 ml oznacenih na zdjelici.

Pritisnite gumb (1) za uklju€enje uredaja i otpustite
ga za zaustavijanje.

CISCENJE

U cilju zastite ostrica noZeva, ne preraduijte tvrde
namirnice ( tvrda ¢okolada, kockice Secera, itd.)
Budite veoma oprezni za vrijeme rukavanja
nozi¢ima: veoma su ostri.

Iskljucite uredaj.

Operite zdjelicu u perilici posuda, ili ruéno s
sredstvom za pranje posuda i isperite vodom.
Pazljivo obrisite i osusite.

Nemoijte koristiti sredstva s klorom.

Nikada ne stavljajte motornu jedinicu (1) u vodu ili
pod tekucéu vodu iz slavine. Osusite s mekom
tkaninom.

POSPREMANJE

Poslije uporabe, namotajte prikljucni kabel i
smjestite ga u pripadajuce mjesto..
Poklopac mozZe biti postavljen na zdjelicu za
potrebe Cuvanja hrane u hladnjaku.

GORENJE
VAM ZELI PUNO ZADOVOLJSTVA U
RADU S VASIM APARATOM!

Pridrzavamo pravo do promjena!



UPUTSTVO ZA UPOTREBU SRB - MNE
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Dugme za start
Jedinica motora

Mala posuda
Staklena posuda

Noz

Podloka protiv klizanja
Dodatak za musenje
Poklopac

VAZNA UPOZORENJA

PaZljivo procitajte uputstva za upotrebu pre prve
upotrebe aparata i saCuvajte ih za buducée
koriS¢enje: svako kori¢enje koje nije u skladu sa
uputstvima oslobada proizvodaca bilo kakve
odgovornosti.

Uvek ostavljajte aparat van domasaja dece, osim
ako je pod nadzorom. Ako aparat koriste mala
deca ili invalidna lica, aparat mora biti pod stalnim
nadzorom.

Proverite da li napon Vaseg aparata odgovara
naponu u Va$oj kuénoj instalaciji.

Vas$ aparat je namenjen iskljucivo upotrebi u
domacinstvu, u zatvorenom prostoru.

Iskljucite Va$ aparat odmah posle upotrebe i
prilikom ciséenja.

Iskljucite aparat pre stavljanja ili skidanja delova.

Nemoijte koristiti aparat ako nije u ispravnom stanju
ili ako je oste¢en. U tom slu€aju, molimo Vas da
kontaktirate ovia$¢eni servis.

Nemojte otvarati aparat sve dok se noz ne
zaustavi.

Sve intervencije na aparatu, osim CiSéenja i
odrzavanja, treba da se vrSe u ovla§¢enom
servisu.

Nemoijte nikada potapati aparat, elektricni gajtan ili
utika¢ u vodu ili bilo koju drugu te€nost.

Nemojte nikada ostavljati elektricni gajtan na
dohvat ruke deci.

Elektri¢ni gajtan ne sme nikada biti u blizini ili
kontaktu sa vrelim delovima aparata, niti u blizini
izvora toplote ili na oStroj ivici.

U slucaju oStecenja elektriénog gajtana ili utikaca,
nemojte koristiti aparat. Radi izbegavanja bilo
kakvog rizika, oni se moraju zameniti u
ovlaSéenom servisu.

Radi VasSe licne bezbednosti, koristite samo one
dodatke i rezervne delove koji odgovaraju Vasem
aparatu.

Svi aparati podlezu strogoj kontroli kvaliteta.
Uputstva za prakti¢nu upotrebu data su uz
odredene nasumice odabrane aparate.

Rukujte nozem sa velikom paznjom : Veoma je
ostar.

Nemojte nikada koristiti noz van staklene posude.



o Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu od strane
osoba (uklju€uju¢i i decu) sa smanjenim fizickim,
senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili
nedostatkom iskustva i znanja, osim pod
nadzorom ili na osnovu instrukcija za upotrebu
aparata datih od strane osobe koja odgovara za
njihovu bezbednost. Deca moraju da budu pod
nadzorom da se ne bi igrala sa aparatom.

e Jacina buke: Lc =72 dB (A)

Ova je oprema oznacena u skladu s
evropskom smernicom 2002/96/EG o
otpadnoj elektricnoj i elektronskoj opremi
(waste electrical and electronic equipment
- WEEE). Smernica opredeljuje zahteve za
sabiranje i rukovanje otpadnom
elektricnom i elektronskom opremom, koji
su na snazi u celokupnoj Evropskoj Uniji.

AKO PRVI PUT KORISTITE VAS
APARAT

SASTAVLJANJE | RASTAVLJANJE
APARATA

Dok je aparat iskljucen.

o Stavite staklenu posudu na podlosku .

o Montirajte noz ili dodatak za muéenje na osovinu
posude drzeéi ga za plasticni deo.

o Stavite malu posudu na vrh staklene posude.

o Stavite jedinicu motora na malu posudu.

o Prilikom rastavljanja, prvo iskljucite jedinicu motora
i onda uc€inite sve obrnutim redom.

KADA KORISTITE APARAT

o Pre prve upotrebe, operite staklenu posudu u
masini za pranje sudova ili vodom i te€noS¢u za
pranje.

o PaZljivo isperite i osusite.

¢ Ponovo sastavite.

o *SECKANJE

Pomocu noza :

o Stavite sastojke u posudu. Nemojte nikada preci
oznaku od 200 ml na posudi.

o Da biste postigli finu i kompaktnu mlevenu masu,
pritisnite dugme (1) na pulsiranje. Za vreme
priprema, odvajajte namirmice u redovnim
intervalima od zidova posude i Sirite ih u posudi
pomocu Spatule.

¢ Finoc¢a mlevenja finalnog proizvoda zavisi¢e od
duzine trajanja operacije.

DOVOBENJE U TECNO STANJE

Pomoc¢u noza

o Stavite sastojke u posudu. Nemojte nikada preci
oznaku od 300 ml na posudi.

o Pritisnite dugme (1) za startovanje aparata i pustite
ga kad zelite da se aparat zaustavi.

OBRADA U BLENDERU

Pomoc¢u dodataka za mucéenje (7)

o Stavite sastojke u posudu. Nemojte nikada preéi
oznaku od 300 ml na posudi.

e Pritisnite dugme (1) za startovanje aparata i pustite
ga kad Zelite da se aparat zaustavi.

ODRZAVANJE

¢ Radi zastite se€iva noza nemojte obradivati tvrde
namirnice (€okoladu, Secer u kocki, itd.)

o Pazite kako rukujete nozem: Veoma je ostar.

o Iskljucite aparat.

¢ Operite posudu u masini za pranje sudova, ili u
vodi pomocu te¢nosti za pranje. Pazljivo isperite i
osusite.

¢ Nemojte koristiti proizvode sa hlorom (za
izbeljivanje).

¢ Nemoijte nikada stavljati jedinicu motora (1) u vodu
il pod mlaz vode. ObriSite je blago navlazenom
krpom.

CUVANJE

¢ Posle upotrebe, namotajte elektri¢ni gajtan i
Cuvaijte zajedno sa malom posudom.

e Poklopac (5A) se moze staviti na posudu (5) za
¢uvanje namirnica u frizideru.

GORENJE
VAM ZELI MNOGO ZADOVOLJSTVA
U RADU S VASIM APARATOM!

Pridrzavamo pravo do promenal!



INSTRUCTION MANUAL

Operation Switch (Pulse)
Power Unit

Security lid

Glass bowl

Chopping blade

Rubber ring

Whisking tool

Lid

IMPORTANT SAFETY
INSTRUCTIONS

¢ Read the instructions for use carefully before using
your appliance for the first time and retain them for
future use: any use which does not conform to the
instructions will absolve from any liability.

o Never leave the appliance within reach of children
unless they are supervised.The use of this
appliance by young children or by disabled
persons must be supervised at all times.

o Make sure the power rating of your appliance does
in fact match that of your electrical system.

e Your appliance is intended only for domestic use,
indoors.

¢ Unplug your appliance as soon as you have
finished using it and when you are cleaning it.

o Unplug before inserting or removing parts.

¢ Do not use the appliance if it is not working
correctly if it has been damaged.|f this happens,
please contact an approved service centre.

¢ Do not open until blade stop.

PN WN =
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Any intervention apart from normal cleaning and
maintenance by customer must be performed by
an approved service centre.

Never put the appliance, the power cord or the
plug into water or any other liquid.

Never allow the power cord to hang down within
reach of children.

The power cord must never be close to or in
contact with the hot parts of your appliance, close
to a source of heat or rest on a sharp edge.

If the power cord or the plug are damaged, do not
use the appliance.To avoid any risk, these must be
replaced by an approved service centre.

For your own safety, use only the its accessories
and spare parts which are suited to your appliance.
All appliances are subjected to strict quality
control.Practical user tests are performed with
appliances selected at random, which explains any
signs of use.

Handle the blade with great care : It is extremely
sharp.

Never use the blade, out of the glass bowl.

This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the
appliance by a person responsible for their safety.
Children should be supervised to ensure that they
do not play with the appliance.

Noise level: Lc = 72 dB(A)



This appliance is marked according to the
European directive 2002/96/EC on Waste
Electrical and Electronic Equipment (WEEE).
This guideline is the frame of a European-wide
validity of return and recycling on Waste
Electrical and Electronic Equipment.

USING YOUR APPLIANCE FOR THE
FIRST TIME

ASSEMBLY AND DISASSEMBLY OF
THE APPLIANCE

With the appliance unplugged.

¢ Place the bowl on the mat.

o Position the blade or the whisking attachment on
the spindle of the bowl holding it by the plastic part.

¢ Place the small cup on top of the bowl.

o Put the motor unit on top of the small cup.

e To disassemble first unplug the motor unit then do
the same in reverse.

USING YOUR APPLIANCE

o Before the first use, clean the bowl assembly in the
dishwasher or with water and washing up liquid.

¢ Rinse and dry with care.

o Reassemble.

CHOPPING

With the blade:

o Put the ingredients in the bowl.Never exceed the
200 ml mark in the bowl.

» To achieve fine and consistent mincing, press the
button in pulses. During preparation, seperate the
foods at regular intervals and spread them around
the bowl using a spatula.

¢ The fineness of the finished product will depend on
how long you run the appliance.

LIQUIDISING

With the blade

o Place the ingredients in the bowl. Never exceed
the 300 ml mark in the bowl.

o Press button (1) to start the appliance and release
it to stop.

BLENDING

With the whisking attachment

¢ Place the ingredients in the bowl. Never exceed
the 300 ml mark in the bowl.

o Press the button (1) to start the appliance and
release it to stop.

MAINTENANCE

o To protect the edges of the blade, do not process
hards foods ( crunchy chocolate, cube sugar, etc.)

e Take great care when handling the blade: It is very
sharp.

¢ Unplug the appliance.

¢ Clean the bowl assembly in the dishwasher, or in
water and washing up liquid.Rinse and dry
carefully.

¢ Do not use chlorinated products ( bleachtype )

¢ Never place the motor unit (1) in water or under
running water.Wipe it with a slightly damp cloth.

STORAGE

o After use, wind up the power cord and hold in
place with the suction cup.

e The lid (5A) can be placed on the bowl (5) to
conserve food in fridge.

GORENJE
WISHES YOU A LOT OF PLEASURE
WHEN USING YOUR APPLIANCE

We reserve the right to any modifications!
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INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

Buton de pornire

Motor

Can mic

Vas de sticl

Lam

Suport anti-alunecare
Ataament pentru amestecare
Capac

PRECAUTII IMPORTANTE

Cititi cu atentie instructiunile de utilizare Tnainte de a
folosi pentru prima oara aparatul si pastrati-le pentru
o utilizare ulterioara; in cazul in care aparatul nu este
folosit conform instructjunilor, nu ne asumam nici o
responsabilitate.

Nu Iasati copiii sau persoanele cu handicap sa
foloseasca aparatul nesupravegheati.

Asigurati-va ca informatjile de pe placuta cu
informatji tehnice din interior corespund sistemului
electric de la dvs. din casa.

Acest aparat trebuie folosit doar in gospodarie.
Dupa ce folositi aparatul si ori de cate ori 1l curatatj,
nu uitati sa il scoateti din priza.

Tnainte de a scoate sau de a adduga anumite piese,
scoateti aparatul din priza.

Daca aparatul nu functioneaza corect, sau daca a
fost deteriorat, nu trebuie sa il folositi. In acest caz,
trebuie chemata cea mai apropiata unitate de
service.
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Nu deschideti capacul, pana cand nu se opreste
lama.

Tn afaré de curatarea si intretinerea facuta de client,
pentru orice alta interventje trebuie chemata o
persoana autorizata.

Nu puneti aparatul, cablul de alimentare sau
stecherul in apa, sau orice alt lichid.

Cablul de alimentare nu trebuie lasat sa atarme la
indemana copiilor.

Cablul de alimentare nu trebuie sa stea in apropiere
de lucruri fierbinti, langa o sursa de caldura, sau pe o
margine ascutjta.

Daca stecherul sau cablul de alimentare sunt
deteriorate, nu folositi aparatul. Pentru a evita orice
risc, apelati la o unitate de service autorizata, ca sa
le schimbe.

Pentru siguranta dvs., folositi doar accesorii i piese
de schimb care se potrivesc cu aparatul dvs.

Toate produsele noastre sunt supuse unui control de
calitate. Acesta se face cu produse alese
intamplator, de aceea unele produse pot arata ca si
cum ar fi fost folosite.

Aveti grija cum manevrati lama, deoarece este
extrem de ascutjta.

Lama trebuie utilizata doar impreuna cu vasul de
sticla.

Acest aparat nu trebuie utilizat de catre persoane
(inclusiv copii) care au capacitatj fizice, mentale sau
senzoriale reduse sau sunt lipsite de experienta si



cunostinte, cu exceptia cazului in care sunt
supravegheati sau instruiti cu privire la utilizarea
aparatului de catre o persoana responsabila pentru
siguranta lor. Copiii trebuie supravegheatj pentru a
nu se juca cu aparatul.

¢ Nivel de zgomot: Lc =72 dB [A]

Acest aparat este marcat corespunzator
directivei europene 2002/9/CE in privinta
aparatelor electrice si electronice vechi
(waste electrical and electronic
equipment - WEEE).
Directiva prescrie cadrul pentru o preluare
inapoi, valabila in intreaga UE, si
valorificarea aparatelor vechi.

UTILIZAREA APARATULUI PENTRU
PRIMA OARA

ASAMBLAREA S| DEZASAMBLAREA
APARATULUI

Cand aparatul este scos din priza:

e Puneti vasul pe suport

e Lama sau atasamentul pentru amestec se pun pe
axul vasului, tindndu-se de partea din plastic.

e Canacea mica se pune peste vas.

o Motorul se pune peste cana.

¢ Pentru a dezasambla, decuplati motorul, apoi
repetati aceleasi etape in sens invers.

UTILIZAREA APARATULUI

« Tnainte de prima utilizare, curatati vasul in masina de
spalat vasele, sau cu apa si detergent de spalat
vasele. Stergeti si uscati cu grija.

o Punetj la loc

TAIERE

Cu lama

o Puneti ingredientele in vas. Nu depasiti marcajul de
200 ml de pe vas.

¢ Pentru a toca ingredientele cat mai bine, apasati
butonul (1) de mai multe ori (pulsuri). in timpul
prepararii, luati mancarea de pe marginile vasului cu
ajutorul unei spatule si imprastiati-o in vas.
Mancarea va fi mai fina, daca folositi aparatul mai
mult timp.

CUM SE ADUC ALIMENTELE iN
STARE LICHIDA

Culama

o Puneti alimentele in vas. Nu depasiti marcajul de
300 ml de pe vas.

o Apasati butonul (1) pentru a porni apartul si datj-i
drumul pentru a- opri.
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BLENDER

Cu atagamentul pentru amestecare (7)

¢ Puneti ingredientele in vas. Nu depasiti marcajul de
300 ml de pe vas.

e Apasati butonul (1) pentru a porni aparatul si dafi-i
drumul cand vretj sa il opriti

INTRETINERE

o Pentru a proteja marginile lamei, nu o utilizati pentru
alimente tari (ciocolata, zahar cubic etc.).

o Aveti grija cum manevrati lama: este extrem de
ascutjta.

e Scoateti aparatul din priza.

o Curatati vasul in masina de spalat vasele, sau cu
apa cu detergent de vase. $tergeti cu grija.

¢ Nu folositi produse pe baza de clor.

¢ Motorul nu trebuie pus in apa. Puteti sa il stergeti cu
0 carpa usor umeda.

PASTRARE

o Dupa utilizare, strangeti cablul de alimentare si
pastrati-l la un loc cu cana.

o Capacul poate fi pus pe vas pentru a pastra
alimente in frigider.

GORENJE
VA DORESTE SA FOLOSITI
PRODUSELE NOASTRE CU MULTA
PLACERE

Ne rezervam dreptul oricaror modificari!
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INSTRUKCJA OBSLUGI

Przycisk start

Silnik

Pokrywa misy

Szklana misa

N6

Podstawa antypolizgowa
Przystawka do ubijania

Pokrywka

WAZNE UWAGI DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA

Przed uzyciem nalezy uwaznie zapozna¢ sie z
instrukcjg obstugi.

W przypadku uzytkowania niezgodnego z instrukcjg
obstugi, producent nie ponosi zadnej
odpowiedzialnosci.

Urzadzenia nigdy nie nalezy pozostawia¢ bez
nadzoru w poblizu dzieci.

Nalezy sprawdzi¢, czy podana warto$¢ napiecia i
mocy, znajdujgce sie na tabliczce znamionowe;j,
odpowiadajg charakterystykom instalacji elektrycznej
w Panstwa domu.

Urzadzenie jest przeznaczone tylko do uzytku
domowego, w zamknigtych pomieszczeniach.
Natychmiast po zakoniczonej pracy, od urzadzenia
nalezy odtgczy¢ doptyw energii elektrycznej.
Urzadzenie musi by¢ wytgczone réowniez podczas
kazdego czyszczenia.
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Nie nalezy uzytkowac urzadzenia, jezeli nie dziata
ono prawidtowo lub gdy jest uszkodzone. W takim
wypadku nalezy bezzwtocznie zawiadomi¢
upowazniony serwis naprawczy.

Nie nalezy otwierac pokrywy, dopdki ostrze nie
ulegto catkowitemu zatrzymaniu.

Jakiejkolwiek ingerenciji, ktdra nie nalezy do
procedury czyszczenia czy konserwacji, moze
dokonac¢ jedynie upowazniony pracownik serwisu.
Nigdy nie nalezy zanurza¢ urzadzenia, kabla
elektrycznego lub wtyczki w wodzie lub innej cieczy.
Nalezy uwazaé, aby elektryczny kabel przytgczajagcy
nie zwisat z blatu roboczego i aby byt niedostepny
dla dzieci.

Elektryczny kabel przytaczajacy nie powinien
znajdowac sie w poblizu, bgdz dotyka¢ rozgrzanych
czesci urzadzenia lub innych zrddet ciepta.

W przypadku uszkodzenia kabla elektrycznego lub
wtyczki, urzadzenia nie nalezy uzywac. Aby
zapobiec wypadkowi, czesci te powinien wymieni¢
jedynie upowazniony pracownik serwisu.

Dla wtasnego bezpieczenstwa zaleca sie, aby
uzywac jedynie tych akcesoriow lub czesci
zamiennych, ktére przeznaczone sg dla danego
urzgdzenia.

Jakosc¢ wszystkich urzadzen jest doktadnie
sprawdzana, testuje sie je réwniez ze wzgledu na
praktycznos¢ uzytkowania i porecznosé samych
urzgdzen.



e Z nozem nalezy sie obchodzi¢ bardzo ostroznie,
poniewaz jest on wyjatkowo ostry.

¢ Noza nigdy nie nalezy uzywac poza szklang misa.

o Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez
osoby (w tym dzieci) z ograniczonymi zdolno$ciami
fizycznymi, sensorycznymi lub umystowymi, a takze
nieposiadajgce wiedzy lub doswiadczenia w
uzytkowaniu tego typu urzgdzen, chyba ze beda one
nadzorowane lub zostang poinstruowane na temat
korzystania z tego urzadzenia przez opiekuna. Nie
pozwalaj dzieciom bawic¢ sig urzadzeniem.

e Poziom hatasu: Lc =72 dB (A)

Urzadzenie to oznaczono zgodnie z
europejska wytyczna 2002/96/EG o zuzytych
urzadzeniach elektrycznych i
elektronicznych (waste electrical and
electronic equipment - WEEE).
Wytyczna ta okresla ramy obowigzujagcego w
catej Unii Europejskiej odbioru i wtérnego
wykorzystania starych urzadzen.

PIERWSZE UZYTKOWANIE
URZADZENIA

1. MONTAZ | DEMONTAZ URZADZENIA

Po wytaczeniu urzadzenia:

¢ Mise nalezy postawi¢ na podstawie.

o NOzZ lub tarcze do ubijania nalezy umiesci¢ na
watku badz osi misy, néz trzymajac przy tym za jego
plastikowg czgsc.

o Na misie nalezy umiesci¢ pokrywe misy .

o Na pokrywie misy nalezy umiescic¢ silnik .

e Aby zdemontowa¢ urzadzenie do umycia nalezy w
pierwszej kolejnosci wytgczyc silnik, a nastgpnie
powtorzy¢ powyzej opisane czynnosci w odwrotnej
kolejnosci.

2. UZYTKOWANIE URZADZENIA

o Przed pierwszym uzytkowaniem mise oraz pokrywe
misy nalezy umy¢ w zmywarce lub recznie za
pomocg wody z dodatkiem srodka myjgcego, a
nastepnie doktadnie optukac i osuszyc.

* Ponownie nalezy zestawic¢ te czesci urzadzenia.

ROZDRABNIANIE

Z pomocg nhoza :

o Skfadniki nalezy wiozy¢ do misy. Nalezy uwazac,
aby nie przekroczy¢ oznaczonej na misie
pojemnosci 200 ml.

o Aby urzadzenie drobno i rbwnomiernie rozdrabniato,
nalezy w jednakowych odstepach czasu przyciska¢
przycisk (1). Od czasu do czasu za pomoca
drewnianej tyzki nalezy przemieszac rozdrabniang
zywnos¢ i rownomiernie rozprowadzic jg w misie.

To, jak drobno zmielona zostanie zywnosc, zalezy od
czasu trwania rozdrabniania.

MIKSOWANIE

Z pomoca noza

e Skiadniki wiozy¢ do misy. Nie nalezy przekroczy¢
oznaczonej na misie pojemnosci 300ml.

e Przycisngé przycisk (1), aby rozpoczaé dziatanie, i
zwolni¢ w celu zakonczenia dziatania.

UBIJANIE PIANY

Z pomoca tarczy do ubijania (7)

o Sktadniki wlozy¢ do misy. Nie nalezy przekroczy¢
oznaczonej na misie pojemnosci 300ml.

e Przycisngé przycisk (1), aby rozpoczaé dziatanie, i
zwolni¢ w celu zakonczenia dziatania.

KONSERWACJA

e Aby nie uszkodzi¢ nozy, nie nalezy rozdrabnia¢
bardzo twardych produktéw spozywczych (twarda
czekolada, cukier w kostkach, léd itp.).

¢ Znozem nalezy obchodzi¢ sie bardzo ostroznie,
poniewaz jest on wyjatkowo ostry.

o Urzadzenie odtgczy¢ z sieci elektrycznej.

¢ Mise oraz pokrywe misy umy¢ w zmywarce lub
recznie za pomocg wody z dodatkiem srodka
myjacego, a nastepnie dokfadnie optukac i osuszyé

¢ Nie stosowac srodkow czyszczgcych z zawartoscig
chloru (wybielaczy).

¢ Nigdy nie stawia¢ silnika (1) w wodzie lub my¢ go
pod biezacg wodg. Nalezy go wytrze¢ lekko wilgotng
Sciereczka.

PRZECHOWYWANIE

¢ Po zakonczeniu pracy z urzgdzeniem, elektryczny
kabel przytgczeniowy nalezy zwing¢ i zamocowac
przy pokrywie szklanej misy.

o Jezeli zamierza sig rozdrobniong w misie zywnosc
przechowywaé w lodéwce, szklang mise mozna
przykry¢ pokrywka.

GORENJE ZYCZY PANSTWU
WIELE SATYSFAKCJI PODCZAS
UZYTKOWANIA URZADZENIA

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!



NAVOD K OBSLUZE

Spina¢ (pulzni)
Motorovy blok
Ochranny kryt
Sklenéna miska

Biit

Protiskluzova podiozka
Nastavec ke Slehani
Viko

DULEZITA BEZPECNOSTNI
UPOZORNENI

¢ PFed prvnim pouzitim pfistroje si pozomé proctéte
tento navod k obsluze a uschovejte jej pro pfipadné
pozdéjSi pouziti; pfi kazdém pouZiti v rozporu s
témito pokyny zanika jakakoliv odpovédnost
vyrobce.

o P¥istroj nikdy nenechavejte bez dozoru v dosahu
déti. Pfistroj mohou pouzivat déti nebo postizené
osoby pouze pod stalym dohledem.

o Ovéfite, zda je napéti vaseho pfistroje shodné se
sitovym napétim elektrické zasuvky.

o Tento pfistroj je ur€en pouze pro domaci pouziti v
interiérech.

o P¥istroj vzdy vypojte ze sité po pouZiti a pfi jeho
cisténi.

o P¥istroj vypojujte ze sité pred vkladanim nebo
vyjimanim jeho soucasti.

o P¥istroj nepouzivejte, jestlize fadné nefunguje nebo
pokud byl poskozen. V takovém pfipadé se obratte
na autorizovany servis.

PN WN =
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Neotevirejte viko, dokud se bfit nezastavi.

Kazdy zasah do pfistroje, kromé Ukond bézného
Cisténi a udrzby provadénych zakaznikem, musi
provést autorizovany servis.

Nikdy nevkladejte pfistroj, sitovy kabel nebo
zastrcku do vody ani do jiné kapaliny.

Nikdy nenechavejte sitovy kabel viset v dosahu déti.
Sitovy kabel se nikdy nesmi ocitnout v blizkosti nebo
ve styku s horkymi sou€astmi pfistroje, v blizkosti
zdroje tepla, ani se nesmi odkladat na ostré
predméty.

Pokud se sitovy kabel nebo zastréka poskodi,
pfistroj nepouzivejte. Aby se predeslo riziku Urazu,
musi autorizovany servis provést vymeénu téchto
soucasti.

V zajmu své bezpecnosti pouzivejte pouze
pfisluSenstvi a nahradni dily, které jsou pro vas
pristroj urceny.

V8echny pfistroje podiéhaji pfisné kontrole kvality.
Pfistroje jsou nahodné vybirany k provedeni
praktickych uZivatelskych testl, které zohledriuji
rlizné moznosti pouZiti.

S biitem zachazejte velmi opatrné: je velice ostry.
Bfit nikdy nepouzivejte mimo sklenénou misku.
Osoby (v€etné déti) s omezenymi fyzickymi a
duSevnimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkuSenosti a znalosti by nemély s pfistrojem
manipulovat, pokud nebyly o pouzivani pfistroje
pfedem instruovany nebo nejsou pod dohledem
osoby zodpovédné za jejich bezpe¢nost. Dohlédnéte
na to, aby si s pristrojem nehraly déti.



o Hiladina hluku: Lc = 72 dB [A]

Tento pristroj vyhovuje evropské smérnici
2002/96/ES o odpadech z elektrickych a
elektronickych zarizeni (WEEE).

Tato smérnice je ramcem s celoevropskou
platnosti pro sbér a recyklaci odpadti z
elektrickych a elektronickych zarizeni.

PRVNi POUZITi VASEHO PRISTROJE
SESTAVENiI A DEMONTAZ PRISTROJE

Zarizeni je vypojeno ze sité.

o Polozte misku na podlozku.

* Nasadte bfit nebo nastavec ke Slehani na hridel v
misce, pficemz je drzte za plastovou ¢ast.

¢ Nasadte na misku vicko misky.

¢ Na vicko misky ulozte blok motoru.

o P¥i demontazZi nejprve odpojte motorovy blok a
provedte stejny postup v opatném poradi.

POUZITi PRISTROJE

o Pred prvnim pouzitim umyjte misku s pfisluSenstvim
v mycce nebo ve vodé s Eisticim prostfedkem.

e Oplachnéte a diikladné osuste.

o PFistroj znovu sestavte.

SEKANI

S britem:

o Do misky vlozte potraviny. Jejich objem nesmi nikdy
pfesahnout rysku 200 ml vyznaenou na misce.

o K dosaZeni jemné a dokonale namleté potraviny
pouZzivejte spinac pferuSované. BEhem pfipravy
oddélujte potravinu v pravidelnych intervalech a
rozlozte ji stérkou po celé misce.

¢ Jemnost finalni potraviny zavisi na tom, jak dlouho je
pristroj v provozu.

MIXOVANI

S britem

o Do misky vlozZte potraviny. Jejich objem nesmi nikdy
prfesahnout rysku 300 ml vyznaenou na misce.

o Stisknéte spinac (1) a spustte tak pfistroj, po
uvolnéni spinace se pfistroj zastavi.

MiCHANI

S nastavcem ke Slehani

¢ Do misky vlozZte potraviny. Jejich objem nesmi nikdy
pfesahnout rysku 300 ml vyznaenou na misce.

o Stisknéte spinac (1) a spustte tak pfistroj, po
uvolnéni spinace se pristroj zastavi.
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UDRZBA

o Ostrost bfitd je nutno udrzovat tak, ze nebudete
zpracovavat tvrdé potraviny (kfupava cokolada,
kostkovy cukr atd.)

¢ S bfitem zachazejte velmi opatrné: je velice ostry.

¢ \ypojte pfistroj ze sité.

¢ Umyjte misku s prisluSenstvim v my¢ce nebo ve
vodé s Cisticim prostfedkem. Oplachnéte a dikladné
osuste.

¢ Nepouzivejte pfipravky s chlorem (typu bélidel)

¢ Nikdy nevkladejte motorovy blok (1) do vody ani pod
tekouci vodu. Ocistéte jej utfenim lehce navihéenou
utérkou.

SKLADOVANi

¢ Po pouziti je nutno svinout sitovy kabel a upevnit jej
pfisavnym uchytem.

¢ Potfebujete-li hotovy pokrm uskladnit v lednici,
nechte jej v misce (5) a nasadte na ni viko (5A).

GORENJE VAM ZELA MNOHO
POZITKU PRI
POUZiVANi VASHO ZARIADENIA

Pravo na zmény bez upozornéni vyhrazeno.



NAVOD NA OBSLUHU

ProtiSmykova podlozka
PrisluSenstvo na Slahanie
Kryt

1. Tlacidlo zapnutia
2. Jednotka motora
3. Kryt misky

4. Sklena miska

5. Cepel

6.

7.

8.

Doélezité bezpe€nostné upozornenia

o Pred prvym pouZitim zariadenia si pozorne
precitajte tento navod na obsluhu a odloZte si ho
pre pripad buduceho pouzitia: kazdé

e pouZitie v rozpore s pokynmi v navode spdsobi
stratu zaruky.

o V blizkosti zariadenia nikdy nenechavaijte deti bez
dozoru. Pri pouzivani tohto zariadenia detmi
musi byt vzdy kontrolované.

o Skontrolujte, Ze napatie v elektrickej zasuvke je
zhodné s napajacim napatim zariadenia.

o Toto zariadenie je ur€ené len na domace pouZitie,
v interiéri.

e Zariadenie odpojte ihned po pouZziti a vycistite ho.

o Pre pripajanim alebo odpajanim prislusenstva
vzdy odpojte zariadenie od siete.
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Zariadenie nepouzivajte, ak nepracuje spravne
alebo ak bolo poSkodené. Ak nastane tato
situacia, obratte sa na predajcu alebo servis.
Neotvarajte pokial sa nezastavi Cepel.

Kazdy zasah do zariadenia okrem Cistenia a
udrzby musi vykonat autorizovany servis.

Nikdy neumiestriujte zariadenie, sietovy kabel
alebo zastréku do vody alebo inej tekutiny.

Nikdy nenechavajte visiet sietovy kdbel na dosah
ruky malych deti.

Sietovy kabel nikdy nesmie byt v blizkosti

alebo v kontakte s hordcimi €astami zariadenia,
blizko zdrojov tepla alebo ostrych hran.

Ak je sietovy kabel alebo zastréka poSkodena,
zariadenie nepouzivajte. Na zabranenie moznych
rizik musi byt kabel alebo zastréka vymenena
autorizovanym servisom.

Pre vasu bezpec€nost' pouzivaijte len
prisluSenstvo a nahradné diely, ktoré su uréené
pre vaSe zariadenie.

VSetky zariadenia su podriadené prisnej
kvalitativnej kontrole. Vykonané uzivatelské testy
su vykonané na nahodne vybratych zariadeniach,
ktoré testuju moznosti pouzivania.

S Cepelou zaobchadzajte velmi opatre: Je
extrémne ostra.



o Nikdy nepouzivajte Eepel mimo sklenej misky.

e Zariadenie nepouzivajte, ak su zastrcka, sietovy
kabel alebo iné suciastky poskodené. Toto
zariadenie nesmu pouzivat osoby (vratane deti),
ktoré maju obmedzené telesné, zmyslové alebo
mentalne schopnosti alebo ktoré nemaiju
dostatok skusenosti a znalosti, pokial nie su pod
dozoromalebo im nebolo vysvetlené pouzivanie
tohto zariadenia osobou zodpovednou za ich
bezpecnost. Deti musia byt pod dozorom, aby sa
nehrali so zariadenim.

o Deklarovana hodnota emisie hluku je 72 dB(A)

Toto zariadenie je oznacené podl'a Europskej
smernice 2002/96/EC o Likvidacii starych
elektrickych a elektronickych zariadeni
(WEEE). Tato smernica je ramcom Eurdpskej
platnosti pre navratnost’ a recyklaciu starych
elektrickych a elektronickych
zariadeni.

PRVE POUZITIE VASHO ZARIADENIA ZLOZENIE
A ROZOBRATIE ZARIADENIA

Ked' je zariadenie odpojené

o Misku umiestnite na podlozku.

o Cepel alebo 8lahacie prisluSenstvo umiestnite na
hriadel v miske.

e Na vrch misky umiestnite kryt misky .

e Jednotku motora umiestnite na kryt misky.

¢ Na rozobratie najskor odpojte jednotku motora a
potom dalSie Casti v opaénom poradi.

POUZIVANIE ZARIADENIA

e Pred prvym pouzitim umyte misku s
prisluSenstvom v umyvacke riadu alebo vo vode
s Cistiacim prostriedkom.

o Oplachnite a poriadne osuste.

e Znova poskladaijte.

SEKANIE

S cepelou:

o Do misky vioZte prisady. Nikdy nepresiahnite
oznacenie 200 ml na miske.

¢ Na dosiahnutie dokonale posekaného masa,
stlacte tla€idlo zapnutia v intervaloch. Pocas
pripravy, oddelte pokrm v pravidelnych ¢astiach
a rozmiestnite po celej miske pomocou lopatky.
Vysledok bude zavisiet' na tom, ako dlho pracuje
zariadenie.
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MIESANIE

S prislusenstvom na s§lahanie

e Do misky viozZte prisady. Nikdy nepresiahnite
oznacenie 300 ml na miske.

o Po stlaceni tlacidla spustenia spustite zariadenie,
uvolnenim tlacidla zariadenie zastavite.

TEKUTINY

S cepelou

o Do misky viozte prisady. Nikdy nepresiahnite
oznacenie 300 ml na miske.

* Po stlaceni tlacidla spustenia spustite zariadenie,
uvolnenim tlacidla zariadenie zastavite.

UDRZBA

o Chranite hrany Cepeli, nespracuvajte tvrdé
pokrmy (chrumkavu €okoladu, kockovy cukor,
atd')

o Pri manipulacii s Eepelou budte opatmi: Je velmi
ostra.

o Odpojte zariadenie.

o Misku s prisluSenstvom umyte v umyvacke riadu
alebo vo vode s Cistiacim prostriedkom.
Oplachnite a poriadne osuste.

o Nepouzivajte chlorové prostriedky.

o Jednotku motora (1) nikdy neumiestriujte do vody
alebo pod te€ucu vodu. Utrite ju navihéenou
tkaninou.

SKLADOVANIE

o Po pouziti namotajte sietovy kabel a zatvorte
priestor s prisavnym drZiakom.

o Kryt mbzete umiestnit na misku pre skladovanie
pokrmu v chladnicke.

GORENJE 2YCZY PANSTWU
WIELE SATYSFAKCJI PODCZAS
UZYTKOWANIA URZADZENIA

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!



NAVOD NA OBSLUHU U

ONOGTAWN

. Bumukauy
. OcHoBHUI 6rok
. ManeHbka Yawa

CknsiHa Yawa
Jle3o

. MigcTaeka, wo 3anobirae KOB3aHHIO
. BiHunk ansa 36usaHHs
. Kpuika

IHCTPYKL|II 3 TEXHIKU BE3NEKU

YBaXkHO npounTanTe AaHi IHCTPYKUii nepea nepwmnm
KOPWCTYBaHHSIM NpunagomM, i 36epexitsb ix Ans
NoAanbLLIOro KOPUCTYBaHHS: Byab-AKe NOpYLUEHHS
[OaHnX IHCTPYKL CKacoBYe Aiji rapaHTil.

Hikonwn He 3anuwwavite npunag 6e3 Harnsgy y MicLy,
[OCTYNHOMY Ans Aiten. AKwo npunagomM
KOpUCTYIOTLCS AiTn, abo ocobu 3 0BMeKeHUMU
MOXIMBOCTSIMM, HEOBXiAHO, W06 BoHM Bynun nig
MUMbHUM HarnsgoM.

MepekoHanTecs, WO piBEHb HaNpyr, 3a3HavyeHnn
Ha Baluomy npunagi Bignosigae piBHio Hanpyrv y
enexkTpoMepexi Balloro nomeLLKaHHs.

Balu npvnag npusHayeHui Tinbku ans
BMKOPUCTaHHS Y IOMALLHBLOMY rOCMOAApPCTBi, i
TiNbKX Y NPUMILLEHH.

Bigkntouante npunag Big enekrpomepexi nicns
3aBepLLEHHS pobOoTH Ta Nif, Yac YMLLEEHHS.
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Bigkniouante npunag Big enekrpomepexi nepes
TUM, SK YCTaHOBUTM abo 3HATU akcecyapu.

He kopucTyiiTecs npunagoMm, sKLo B 0ro poboTi
BVHUWKIN NEBHi Npobnemu, abo, AKLo BiH
MOLLKOKEHWUI. FAKLLO Lie CTarocs, 3BepHiTbCs 40
BiANOBIAHOrO CEPBICHOMO LIEHTPY.

He BigkpvBaiTe Moro A0 NOBHOI 3yNMHKN Ne3.
Byab-sike BTpy4aHHsA y poboTy npunagy, Kpim
3BUYAHOIO YMLLIEHHS Ta JOrNsay, [O3BONAETHCA
BVKOHYBATHU TiMbku dhaxiBLAM CEpBICHOIO LIEHTPY.
Hikonm He 3aHyptonTe npunag, LWHYpP XUBMeHHs abo
LiTencenb y BoAy abo iHLLy piavHy.

CrexTe 3a TUM, LLOG LLUHYP XMBMNEHHs OyB
HeOOCTYNMHUM ONs1 [AiTEN.

LLIHyp »u1BReHHsA He NoBMHEH ByTn y BeanocepeaHin
6nuabkocTi abo TopkaTtucsa aetanen Baworo
npunagy, Lo HarpiBatoTbes, 6r13bKo Big Mxepena
Tenna, abo TopKaTVcs rocTpyX KpaiB.

AKLLO WHYP XMBNEHHSA abo LwTencerb NOLWKOMKEHI,
He kopucTyWTecs npunagom. o6 yHukHyTH
TpaBMyBaHHS, iX 3aMiHy abo peMOHT Mae
BVKOHYBAaTW YMOBHOBA)KEHWUIN CEPBICHWI LIEHTP.

[ns Bawwoi ocobucToi 6e3nekn KopUCTyTecs Tinbku
TUMM aKcecyapaMu Ta AeTansimu, siki BianosigatTb
Bawomy npunagy.



o YCi npynaam nignsaraioTe CYyBOPOMY KOHTPOMIO LLOAO
ix sikocTi. [NpakTnyHi TeCT! NPOBOAATLCA Ha
npunagax, LWo obupatloTbCcst HaBMaHHSI.

o OBGepexHOo NoBoAbTECH i3 NE30M: BOHO
Ha3BMYanHO rocTpe.

¢ Hikonu He KopuCTyTEeCS Ne30M No3a CKISHO
yavueto.

e PiBeHb wymy: Lc =72 gb (A)

MPUrOTYBAHHSA PIOKNX CYMILLEN

3a ponomoroto ne3a (4)

Lie npunaa mae mapKyBaHHs BiAnNoBiAHO
BUMoram €Bponencbkoi lupektneu 2002/96/EC
Npo eneKkTpU4Hi Ta eNeKTPOHHI Nnpunaau, Wo
BianpautoBanu cBiu Tepmid (WEEE). Y uin
AVUPEKTUBiI HaBeAleHi NpaBuna, LWo AiloTb Ha ycin
TepuTopii €EC wopo npuitomy Ta ytunisawii
cTapux npunagis.

MoknaaiTk iHrpeaieHTn y vawwy. Kinbkicte
iHrpedieHTiB He NOBMHHA NepPeBULLYBaTU NO3HAYKY
300 mn Ha yaLi.

LLlo6 npunag noyas npawtoBaTy, HAaTUCHITE KHOMKY
(2), BignycriTb i, siKWwo Bam Tpeba 3ynuHuTH
npuvnag.

MNEPEMILLYBAHHA

3a ponomoroto npunaaas ans 36usaHHs (6)

MEPWE KOPUCTYBAHHA NPUITAOOM

CKNMAOAHHA TA PO3BUPAHHA
nPUNAQY

Mpunap Tpeba BigKNIOYMTY Bif eNeKTPOMepexi.

o [lowmicTiTb Yauuy (5) Ha nigcTasky(5B).

e [MowmicTitb ne3o (4) abo npunaans Ans 36usaHHs (6)
Ha BICb Y YalLLi, TPMMaro4n oro 3a NnacTukoBy
YaCTUHy.

o [MomicTiTb ManeHbKy Yatuy (3) Ha BEpXHIO YaCTUHY
CKISIHOI YalLLi.

e YCTaHOBITb OCHOBHWI 610K (1) Ha BEPXHIO YacTuHY
MarieHbKOI YalLLli.

e  Lllo6 posibpaT npunag, crovaTky BigKMoYiTe
OCHOBHWI BOK Bif, enekTpomMepeski, a MoTim
BVKOHaWTe YCi fji, L0 ONMCaHi BULLE, Y 3BOPOTHOMY
ropsiaKy.

KOPUCTYBAHHS BALLUM
NPUNALOM

o [lepen nepLumM KOPVCTYBaHHSIM MOMUIATE Yally y
MOCYAOMWIHIN MaLLMHi abo Mif, MPOTOYHOK BOAOHO i3
3acoboM Anst MUTTS mocyay.

e OnonocHITb Ta peTebHO BUCYLLITh.

e  Cknagite npunag.

LUATKYBAHHSA

3a ponomoroto nesa (4):

o [loknagitb iHrpeaieHTu y vawwy. Kinbkicte
iHrpeieHTiB He NOBMHHA NEPEBULLYBATU NMO3HAYKY
200 Mn Ha vai.

e Llo6 fgocsartv HanexHoro Ta OAHOPIAHOIO
NoApIGHEHHS!, HAaTUCKaITe KHOMKY (2) 3
nynbcauisimu. MNoginsiite npouec noapibHeHHs Ha
piBHi iHTEpBaNV i NnepemiLLyiiTe iHrpeajeHTV y Yalui
3a A0MOMOroto fionaTkn. AKICTb KIHLEBOro MPOAYKTY
Oyae 3anexartu Bia Toro, sik Aosro Bu
npautoBaTMe 3 Npuragom.

Moknagaitk iHrpeaieHTn y Yawwy. Kinbkictb
iHrpedieHTiB He MOBMHHA NEepPeBWLLYBaTU MO3HAYKY
300 M Ha YaLwi.

LL{o6 npunag noyae npawtoBaTyl, HATUCHITE KHOMKY
(2), BignycTiTb ii, siKWo Bam Tpeba 3ynuHuTK
npuvnag.

aornan

LLio6 3axucTuTy rocTpi Kpai Nnes He NoApibHiolTe
TBEPAj NPOAYKTY (LLIOKONaA-TPUIbsiK, LIyKOp-
padiHaz, TOLLO).

ByabTe obepesxHi, konn TopkaeTech fesa: BOHO
Ayxe rocrpe.

Bigkrtovaiite npunag Big enekrpomepexi.

Mwifte getani YaLli y NoCyAOMMUIAHIN MaLLuHi, abo y
MPOTOYHiIV BOAI i3 3acoboM Ans MuTTs nocyay.
OnonocHiTb Ta peTenbHO BUCYLLITL.

He kopucTyvitecs 3acobamu, Lo MICTATb XIOpUH
(nig6intoBavi).

Hikonu He 3aHyptoliTe OCHOBHMIA 610k (1) y BOAY, HE
MWIATE VOrO Mif, MPOTO4HOK BOAOH. MpoTuparite
A0r0 TPOXM BOJIOTOK) FaH4iPKOHO.

3BEPITAHHA

[Micns KopycTyBaHHS, CKMafiTb LUHYP XUBINEHHS |
36epiraiiTe oro y Cyxomy MicLyj.

Kpukoto (5A) moxHa 3akputu vawy (5), wob
36epirati NPOAYKTN Y XONOANITbHUKY.

GORENJE
BAXAE BAM OTPUMATHU
3AO0OBOJIEHHA NI YAC
KOPUCTYBAHHA NPUNTAOOM

Mwu 3anuwaemMo 3a co6oro npaBo Ha 6yAb-siKi
3MiHM!
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1. lepekntoyaTtenb pexxvmoB paboTbl
(MMNynbCHBIN)

Bnok nutanua

BesonacHOCTb KpbILLKOM
CTeKnsHHbIV Lwap

Jle3Bus ans namens4eHns
Pe3nHoBoe KonbLo

B36uBas HCTpymMeHT

Kpbilwka

©ON>GO R WN

BAXHbIE NPEAYNPEXOEHUA

e BHuMmaTenbHO nNpoynTaiTe MHCTPYKUMIO Nnepen
nepBbIM UCNonb30BaHWeM npubopa.
Ob6s3aTenbHO COXpaHUTE UHCTPYKLMIO 1 Npu
nepepaye npubopa HoBOMY BnagernbLly He
3abyabTe nepedaThb Talke UHCTPYKLMIO.
Mpon3BoauTens He HeceT OTBETCTBEHHOCTb B
crnyyae HecobnoAeHNS MHCTPYKLUUK No
aKcnnyaTaumm.

e XpaHuTte npnbop B HEAOCTYMHOM ANSA AeTewn
mecTe. He ocTtaBnsiite npnbop BKMIOYEHHbBIM
6e3 npucmoTpa, 0co6eHHO B NPUCYTCTBUM
neTeln u MHBaNUAoB.

e [lepen nogknoveHnem HeobxoanmMo
npoBepuTb, COBNaAaEeT NN HanpskeHve,
yKkasaHHOe B 3aBO/CKOM Tabnuyke, ¢
haKTn4eckuMmn napameTpamu ceTu.

e [lpubop npegHa3HayeH ANs UCMONb30BaHUS B
[OMaLLHeM XO35ICTBE, B MOMELLEHUN.
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MNocne 3aBepLueHnst paboTkbl 1 nepes 04NCTKOM
BbIKIIOYMUTE NPUOOP M BbIHBTE BUIIKY U3
PO3ETKM.

Bbikmtounte npmbop v BbIHbTE BUIKY 13 PO3ETKU
nepen yCcTaHOBKOW 1 OTCOEAMHEHNEM NOObIX
netanen.

He ncnonb3ayite npubop, ecnu oH
HenpaBuibHO paboTaeT uUnv NOBPEXOEH.
ObpaTtnTech B aBTOPM30BAHHbIA CEPBUCHBIN
LiEHTp.

He oTkpbiBanTe KpbILWKY A0 MOMHOW OCTaHOBKM
HoXa.

JTiobble paboThbl, KPOME OYUCTKM U yXOAaa,
BbINOMHSAOTCS CNeUMancToM aBTopM30BaHHOMO
CEPBUCHOIO LIEHTPA.

3anpellaeTcs norpyxatb npubop,
npucoeavHUTENbHbIN kabenb 1 BUNKy kabens B
BOAY W Apyrue xuakocTu!

Cnepgute, 4Tobbl NpUCOEAUHUTENBHBIN Kabenb
He cBucan ¢ paboyei NOBEPXHOCTU U He Bbin
[OCTYyNeH Ansa aeTen.

Cnepgute, 4TobbI NpUCOEAUHUTENBHBIN Kabenb
He pacnonarancsi nobnmM3ocTu n He kacancsi
ropsiumx noepxHocten. Kabenb gormkeH
pacnonaraTtbcsi cBO60AHO, HE AOMKEH BbITh
3a)aT M nonafaTb Ha OCTpble Kpasi.
BanpeLlaeTcs nonb3oBaTbcsi NPUGopPoM, ecnv
NoBpeXAeH NpUcoeaNHUTENbHbLIN Kabenb,
BUIIKa U apyrve Yactu npubopa. [ns 3ameHbl
obpaTuTech B aBTOPU30BaAHHbI CEPBUCHIN
LEHTP.



e lcnonb3yinTe TONbKO OpUrMHanbHble
akceccyapbl 1 3anJacTu.

e Bce npubopbl NPOXoasAT CTPOrUii KOHTPOSb
KayecTBa, TakkKe OCyLLEeCTBNATCA UCMbITaHUs!
Ha ynobCcTBO UCnonb3oBaHus.

e bByabTe 04eHb OCTOPOXHBI NpY ObpaLleHun ¢
HOXOM: peXyLLe KPOMKIN O4eHb OCTpble!

e /lcnonb3ynTe HOX TONBbKO B CTEKMAHHON Yalue.

e [Ipnbop cooTBeTCTBYET BCEM NMPEANNCaHHLIM B
obnactn 6e3onacHocT cTaHgapTam, HO
HEeCMOTpS Ha 3TO ucnonb3oBaHwe nNpubopa
NoAbMU € OrpaHUYeHHbIMK PUsndYeckumu,
ABUraTenbHLIMU U NCUXUYECKMI
CNocoBHOCTAMM, a Takke NoabMu, He
MMEIOLLMMMN [OCTATOYHOrO ONbITa UM 3HaHUIA
NS ero Ncrnonb3oBaHUs, AONYCKaeTCs TOMNbKO
nog npucMoTpoM. [laHHble pekoMeHaaumm
Takke pacnpocTpaHsaioTCs Ha geten. [lepxunte
AeTev NoA NPUCMOTPOM, YTODbI OHW He urpanm
¢ npubopom.

e  YposeHb Wwyma: Lc =72 gb (A)

[aHHbIN NPU6GOP MapKMpoBaH B COOTBETCTBUM C
EBponeiickoin aupektuBomn 2002/96/EC no ob6palueHuto
C OTXOAaMM OT 3MEeKTPUYECKOro U 3NIeKTPOHHOTo
o6opyaoBaHusa (WEEE). laHHas aupektuBa
onpepenseT Tpe6oBaHMA No c6opy U yTUnusaummn
OTXOA0B 3M1eKTPUYECKOro 1 3NEKTPOHHOro
o6opyaoBaHus, AelcTBYlolWMe BO Bcex cTpaHax EC.

NMEPBOE UCIMOJIb3OBAHUE
NMPUBOPA

CBOPKA Y PASBOPKA NPUBOPA

MpucoeanHUTenbHbLIN Kabenb Npubopa He

NOAKIIOYEH K CeTH.

e YcraHoBuTe Yally (5) Ha NPOTUBOCKOMb3SLLYIO
noacTaeky (5B).

e YcTaHoBWTE B Yally HOX (4) unu guck ans
B36UBaHus (6), Nnpuaepxuneas 3a NnacTUKoBYo
YacTb.

e HakponTe yally kpbiwkoi (3).

e Ha kpbiwky (3) ycraHoBuTe anektpomotop (1).

e [Ipexae yem pasobpaTb Npudop, BbIHbTE BUIIKY
13 poseTkun. Pasbopka npon3soanTcs B
obpaTHOM nopsAake.

MCMNOJIb3OBAHUE NMPUBOPA

e [lepen nepBbIM UCMOSI30BaHWEM BbIMONTE
yally 1 ee NpYHaAEXXHOCTU B NMOCYAOMOEYHOW
MaLLWHE UM BPYYHYHO C UCNOMNb30BaHNEM
MSITKOro MOIOLLLEro CpeacTBa.

XOpOLLO CMOMOCHUTE U BbICYLUUTE.

e CobepuTe getanu vawm.
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M3MEJIbYMEHUE

C ncnonb3oBaHuem Hoxa (4)

e [lonoxumTe NpoaykThl B Yaly. He npesbiwanTe
oTmeTky 200 mMn Ha vawe.

e [Ins nonyYeHns onTMManbHOro pesynbtaTta
HaxumawnTe kHonky «CTapT» B UMNyNbCHOM
pexvme. Ecnv npoayKkTbl NPUNUNN K CTEHKaM,
CHVMWTE UX NIONaTKOW U paBHOMEPHO
pacnpegenuTe B Yalue.

CreneHb M3MenbYeHUs 3aBUCUT OT
NPOAOIKNTENBHOCTH PaboThbl.

NPUrOTOBNEHUE XXUAKUX CMECEN

C ucnonb3oBaHueM Hoxa (4)

e [lomecTute NpoaykThl B Yawwy. He npesbiwanTte
oTmeTky 300 Mn Ha vaLe.

e [Ina Hayana nepemeLuMBaHNS HXXMUTE KHOMKY
«CTapT», AN OCTaHOBKW OTMYCTUTE KHOMKY.

B3BMBAHUE

C ucnonb3oBaHueM aucka ans B3ouBaHuaA (6)

e [lomecTute NpogykThl B Yawwy. He npesbiwanTte
oTmeTky 300 mn Ha yaLue.

e [Ins Hayana nepemeLuMBaHUS HXXMUTE KHOMKY
«CTapT», Ans OCTaHOBKW OTMYCTUTE KHOMKY.

OYUCTKA N yxon

e [Insa 3awmuThbl KPOMKN HOXa HE n3MenbyanTe
TBepAble NPoAYKTbl (HanpumMep, TBepabIv
LLOKONagA, KyCKoBOW caxap U T. A.).

e byabTe 04eHb OCTOPOXHbLI NMPY obpaLLeHun ¢
HOMXOM: pexyLLe KPOMK/ O4YeHb OCcTpble!

e BbIHbTE BUIIKY U3 PO3ETKM.

e BbimonTe vally 1 ee npMHaanNexHOCTH B
NOCYAOMOEYHOW MaLUMHE UMW BPYYHYHO C
1cnonb3oBaHNEM MSrKoro MOKLLLEro CpeacTBa.
XOpOLLO CMONOCHUTE U BbICyLUUTE.

e He vcnonb3yiiTe xnopcofepxaline cpeacTsa
(oTbenuBatenu).

e 3anpetlyaeTcs nNorpyxarb 311eKTPOMOTOp B
BOAY, @ Takke MbITb Mof CTpyel Boabl!
[MpoTupaiite 3aneKTPOMOTOpP BRAXHON TPSAMKOW.

XPAHEHUE

e [locne ucnonb3oBaHus cmoTaiTe kabenb 1
NMPUKPONTE KPbILLKOW (3).

e Kpbiwky Ans xpaHeHns (5A) MOXHO
1CMOMb30BaTh, YTOBbLI HAKPLITL U3MENbYEHHbIE
NPOAYKTHI U XPaHUTb UX B XOMOANITLHUKE.

GORENJE
XENAET, YTOBbIl NOJIb30OBAHME NPUBEOPOM
OOCTABMIIO BAM YOOBOJIbCTBUE!

MpousBoauTens ocTaBnsieT 3a co6oin Npaso
Ha BHeceHue U3meHeHuM!
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INSTALLATIONS- OG BRUGSANVISNING

Betjeningsknap (puls)
Motordel
Sikkerhedslag
Glasskal

Knivsblad

Gummiring

Piskeris

Lag

VIGTIGE SIKKERHEDSANVISNINGER

Laes brugsanvisningen omhyggeligt, fer du tager
apparatet i brug farste gang, og gem den til senere
brug: Der ydes intet produktansvar ved brug, der
ikke er i overensstemmelse med anvisningeme.
Efterlad aldrig apparatet i naerheden af bgrn,
medmindre de er under opsyn. Dette apparat ma
kun bruges af sma bgrn eller handicappede
personer under opsyn.

Kontroller, at apparatets spaending rent faktisk
svarer til speendingen i dit elektriske system.
Apparatet er kun beregnet til brug i private
husholdninger inden dare.

Tag apparatet fra, sa snart du er faerdig med at
bruge det, og nar du renger det.

Tag apparatet fra, fgr du isaetter eller fierner dele.
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Brug ikke apparatet, hvis det ikke fungerer korrekt,
hvis det er blevet beskadiget. Hvis dette sker, skal
du kontakte et godkendt servicecenter.

Abn ikke, far kniven stopper.

Al intervention bortset fra almindelig rengering og
vedligeholdelse skal foretages af et godkendt
servicecenter.

Kom aldrig apparatet, netledningen eller stikket i
vand eller anden vaeske.

Lad aldrig netledningen haenge ned, s& bgm kan na
den.

Netledningen ma aldrig veere teet pa eller i kontakt
med dit apparats varme dele, teet pa en varmekilde
eller hvile pa en skarp kant.

Hvis netledningen eller stikket er beskadiget, ma du
ikke bruge apparatet. For at undga fare skal disse
udskiftes af et godkendt servicecenter.

For din egen sikkerheds skyld ma du kun bruge det
tilbehgr og de reservedele, der passer til dit apparat.
Alle apparater er underlagt streng kvalitetskontrol.
Der udfgres praktiske brugertests med apparater,
der udvaelges tilfeeldigt, hvilket forklarer alle tegn pa
brug.

Handter kniven med stor varsomhed: Den er
ekstremt skarp.

Brug aldrig kniven uden for glasskalen.

Dette apparat er ikke beregnet til at blive brugt af
personer (herunder bgrn) med nedsatte fysiske og



mentale evner, nedsat falesans eller manglende
erfaring og viden, medmindre de er blevet vejledt
eller instrueret i apparatets anvendelse af en person,
der er ansvarlig for deres sikkerhed. Apparatet bar
holdes uden for barns raekkevidde for at sikre, at de
ikke kan komme til at lege med det.

Dette udstyr er maerket i henhold til EU-direktiv
2002/96/EQF om Affald fra elektriske og
elektroniske produkter (WEEE).

Disse retningslinjer udger rammerne for en
feelles europaeisk garanti for returnering og
genbrug af affald fra elektrisk og elektronisk
udstyr.

BRUG AF APPARATET FOR FORSTE GANG

MONTERING OG AFMONTERING AF
APPARATET

Med apparatet taget fra.

o Placer skalen pa matten.

¢ Hold skalen i plastikdelen, og anbring kniven eller
piskeredskabet pa spindlen

e Anbring den lille kop oven pa skalen.

¢ Anbring motordelen oven pa den lille kop.

¢ Nar du skal afmontere, skal du farst tage motordelen
fra og derefter ggre det samme i modsat
raekkefalge.

BRUG AF DIT APPARAT

¢ For brug forste gang, skal du vaske skalen i
opvaskemaskinen eller med vand og
opvaskemiddel.

o Skyl og ter varsomt.

e Saml igen.

HAKNING

Med kniven:

e Anbring ingredienserne i skalen. Overskrid aldrig
200 ml meerket i skalen.

e Tryk pa knappen i pulser for at opna en fin og
konsistent hakning. Under tilberedningen skal du
adskille fadevarerne jeevnligt og sprede dem rundt i
skalen med en spatel.

o Det endelige produkts finhed afheenger af, hvor
leenge du kerer apparatet.

VASKE

Med kniven:

e Kom ingredienserne i skalen. Overskrid aldrig 300
ml maerket i skalen.

e Tryk pa knappen (1) for at starte apparatet, og slip
den for at stoppe.

BLENDING

Med piskeredskabet

¢ Anbring ingredienserne i skalen. Overskrid aldrig
300 ml meerket i skalen.

e Tryk pa knappen (1) for at starte apparatet, og slip
den for at stoppe.

VEDLIGEHOLDELSE

¢ Undlad at behandle harde fadeemner (knasende
chokolade, sukkerknalde osv.)

o Udvis stor forsigtighed, nar du handterer kniven: Den
er meget skarp.

e Tag apparatet fra.

¢ Renggr skalen i opvaskemaskinen eller i vand med
opvaskemiddel. Skyl og ter omhyggeligt.

e Brug ikke produkter med klor (blegende)

o Kom aldrig motordelen (1) i vand eller under
rindende vand. Tar den af med en let fugtig klud.

OPBEVARING

o Efter brug skal du rulle netledningen op, og holde
den pa plads med sugekoppen.

e Laget (5A) kan anbringes pa skalen (5) for at
opbevare mad i keleskabet.

GORENJE
GNSKER DIG RIGTIG GOD
FORNQGJELSE MED BRUGEN AF
DETTE APPARAT

Vi forbeholder os ret til at foretage andringer!



INSTALLATIONS- OCH BRUKSANVISNING

Driftsomkopplare (puls)
Effektenhet
Sakerhetslock

Glasskal

Hackblad

Gummiring

Vispverktyg

Lock

VIKTIGA
SAKERHETSINSTRUKTIONER

¢ Las noga igenom instruktionerna innan du anvander
apparaten for forsta gangen. Spara dem for framtida
bruk: all anvéndning som inte foljer instruktionerna
fritar tillverkaren fran allt ansvar.

e Lamna aldrig apparaten inom rackhall for barn utan
Overvakning. Om sma barn eller handikappade
personer ska anvanda apparaten, maste de
Overvakas konstant.

o Kontrollera att apparatens markspanning verkligen
motsvarar natstrémmen i ditt hem.

e Apparaten ar endast avsedd att anvandas inomhus i
hemmiljo.
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Koppla bort strtommen fran apparaten sa snart du
inte ska anvanda den mer samt nar du ska rengéra
den.

Koppla bort strtdmmen frén apparaten innan du
satter pa eller tar av delar.

Anvand inte apparaten om den inte fungerar som
den ska eller om den har blivit skadad. Kontakta i sa
fall ett godkant servicecenter.

Oppna inte apparaten férran bladet stannat.

Alla atgarder utdver normal rengéring och underhall
av kunden, maste utféras av ett godkant
servicecenter.

Placera aldrig apparat, stromsladd eller kontakt i
vatten eller annan vatska.

Lat aldrig stromsladden hénga ner sa att den kan
nas av bamn.

Stromsladden far aldrig komma nara eller i kontakt
med heta delar pa apparaten, placeras nara en
varmekalla eller vila mot en vass kant.

Om strémsladd eller kontakt ar skadade, far
apparaten inte anvandas. For sékerhets skull maste
sladd och kontakt bytas ut av ett godkant
servicecenter.



o For din egen sakerhets skull, anvand endast de
tillbehér och reservdelar som ar avsedda for din
apparat.

o Alla apparater underkastas en strikt kvalitetskontroll.
Praktiska anvandningstest utférs med slumomassigt
utvalda apparater, vilket forklarar eventuella tecken
pa att apparaten har anvants.

e Hantera bladet ytterst forsiktigt. Bladet &r mycket
vasst.

e Anvand aldrig bladet utanfor glasskalen.

o Apparaten ar inte avsedd fér anvandning av
personer (inklusive barn) med olika funktionshinder,
eller av personer som inte har kunskap om hur
apparaten anvands, om de inte dvervakas eller far
instruktioner angaende anvandning av apparaten av
en person som ar ansvarig for deras sékerhet. Sma
barn ska dvervakas sa att de inte kan leka med
apparaten.

Denna apparat ar markt enligt EU-direktiv
2002/96/EC for avfallshantering av elektrisk och
elektronisk utrustning (WEEE).

Denna riktlinje utgor ramen i ett europeiskt
program for aterlamning och atervinning av
uttjant elektrisk och elektronisk utrustning.

ANVANDA APPARATEN FOR FORSTA GANGEN

MONTERA IHOP OCH MONTERA ISAR
APPARATEN

Apparaten ska vara bortkopplad fran strommen.

o Placera skalen pa ringen.

¢ Positionera bladet eller visptillbehoret pa spindeln i skalen
genom att halla i plastdelen.

o Placera den lilla byttan ovanpa skalen.

e Placera motorenheten ovanpa den lilla byttan.

o For nermontering, koppla férst bort motorenheten,
och utfér sedan samma steg i omvand ordningsfdljd.

ANVANDA APPARATEN

o Fore forsta anvandningstiliféllet, diska skalenheten i
diskmaskin eller for hand med vatten och
handdiskmedel.

o Skolj och lat torka ordentligt.

¢ Montera ihop apparaten.

HACKNING

Med bladet:

e Placera ingredienserna i skélen. Overskrid aldrig
markeringen 200 ml i skalen.

e For att astadkomma en fin och enhetlig malning,
tryck regelbundet pa pulsknappen. Under
bearbetning, separera livsmedlen med jamna
mellanrum och spprid runt dem i skélen med hjalp av
en spatel.

o Julangre du anvander apparaten, desto mer
finhackat blir resultatet.

MIXNING

Med bladet

e Placera ingredienserna i skélen. Overskrid inte
markningen 300 ml i skalen.

e Tryck pa knappen (1) for att starta apparaten, och
slapp knappen for att stoppa apparaten.

BLANDNDING

Med visptillbehoret

e Placera ingredienserna i skalen. Overskrid aldrig
markeringen 300 ml i skalen.

e Tryck pa knappen (1) for att starta apparaten, och
slapp knappen for att stoppa apparaten.

UNDERHALL

¢ Skydda bladets kanter genom att inte bearbeta
harda livsmedel (knackig choklad, bitsocker osv.)

o Var ytterst forsiktig nér du hanterar bladet: Det ar

mycket vasst.

Koppla bort apparaten fran strommen.

Diska skalenheten i diskmaskin eller for hand med

vatten och handdiskmedel. Skdlj och Iat torka

ordentligt.

Anvand inte klorprodukter (blekmedel).

¢ Placera aldrig motorennheten (1) i vatten eller under
rinnande vatten. Torka av den med en latt fuktad
trasa.

FORVARING

¢ Efter anvandning, rulla ihop stromsladden och hall
den péa plats med sugkoppen.

o Locket (5A) kan placeras pa skalen (5) for att forvara
mat i kylskapet.

GORENJE
A" (")NSKAR__DIG MYCKET NOJE NAR
DU ANVANDER DIN APPARAT!

Vi forbehaller oss ratten att goéra eventuella
modifieringar!



INSTALLASJONS- OG BRUKSANVISNING

Hovedbryter (Puls)
Stremenhet
Sikkerhetslokk
Glassbolle
Hakkekniv
Gummiring
Visperedskap
Lokk

VIKTIGE
SIKKERHETSINSTRUKSJONER

o Les bruksanvisningen ngye fgr du tar apparatet i
bruk for fagrste gang og oppbevar dem til senere
bruk. Hvis apparatet ikke brukes i samsvar med
instruksjonene, vil det frita for alt ansvar.

o La aldri apparatet sta tilgjengelig for barn med
mindre de er under tilsyn. Hvis sma barn eller ufare
personer bruker dette apparatet, ma de vaere under
tilsyn til enhver tid.

o Pass pa at apparatets nominelle effekt er den
samme som det elektriske systemet som gjelder.

o Apparatet er beregnet kun til husholdningsbruk,
innenders.

o Trekk ut kontakten straks du er ferdig med a bruke
apparatet og nar det rengjeres.

o Trekk ut kontakten far deler settes inn eller tas ut.

ONOORWON =
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Ikke bruk apparatet hvis det ikke virker som det skal,
eller hvis det er skadet. Hvis det skjer, ta kontakt
med et godkjent servicesenter.

Ikke apne far kniven star stille.

All annen intervensjon enn normal rengjgring og
vedlikehold ma utfgres pa et godkjent servicesenter.
Legg aldri apparatet, stramledningen eller stapselet i
vann eller annen veeske.

La aldri stremledningen henge tilgjengelig for barn.
Stremledningen ma aldri sta i naerheten av eller i
bergring med varme deler av apparatet, i naerheten
av en varmekilde eller ligge pa en skarp kant.

Ikke bruk apparatet hvis stramledningen eller
stopselet er skadet. For & unnga risiko, ma disse
byttes ut pa et godkjent servicesenter.

For din egen sikkerhet, bruk bare tilbehgret og
reservedelene som passer til bruken.

Alle apparater er gjenstand for streng
kvalitetskontroll. Praktiske brukertester utfgres med
apparater som velges tilfeldig, som forklarer tegn til
bruk.

Handter kniven sveert forsiktig: Den er ekstremt
skarp.

Bruk aldri kniven utenfor glassbollen.

Dette apparatet er ikke tiltenkt bruk av personer
(inkludert barn) som har nedsatt sanseevne eller
fysisk eller psykisk funksjonsevne, eller personer



som ikke har erfaring eller kunnskap, unntatt hvis de
far tilsyn eller instruksjoner om bruk av apparatet av
en person som er ansvarlig for sikkerheten. Pass pa
at barn er under tilsyn, slik at de ikke leker med
apparatet.

Dette apparatet er merket i henhold til europeisk

direktiv 2002/96/EC om elektrisk og elektronisk
avfall (WEEE).
Denne retningslinjen er rammeverket for en
europeisk validitet av retur og resirkulering av
elektrisk og elektronisk avfall.

BRUKE APPARATET FORSTE GANG

MONTERING OG DEMONTERING AV
APPARATET

Forsikre deg om at apparatet ikke er koblet til
stikkontakt.

Legg bollen pa underlaget.

Plasser kniven eller vispetilbehgret pa spindelen pa
bollen, og hold den i plastdelen.

Sett det lille begeret oppa bollen.

Sett motorenheten pa det lille begeret.

For & demontere, trekk farst ut kontakten til
motorenheten og gjgr det samme i omvendt
rekkefalge.

BRUKE APPARATET

¢ For farstegangsbruk, rengjer bollen i oppvaskmaskin

eller med vann og oppvaskmiddel.
Skyll og terk forsiktig.
Monter pa nytt.

HAKKE

Med kniven:

Legg ingrediensene i bollen. Fyll aldri pa mer enn til
200 ml-merket i bollen.

Trykk pa knappen i pulser for & oppna fin og
konsistent hakking. Nar du skal gjere klart, separer
ingrediensene i regelmessige intervaller og spre
dem i bollen med spatel.

Finhetsgraden av det ferdige produktet vil veere
avhengig av hvor lenge du kjgrer apparatet.

PRESSING

Med kniven

Legg ingrediensene i bollen. Fyll aldri i mer enn il
300 ml-merket i bollen.
Trykk knapp (1) for & starte apparatet og stoppe det.

BLANDE
Med visptilbehgret

Legg ingrediensene i bollen. Fyll aldri pa mer enn til
300 ml-merket i bollen.
Trykk knapp (1) for & starte apparatet og stoppe det.
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VEDLIKEHOLD

o For a beskytte kantene av kniven, ikke bearbeid harde
matvarer (sprg sjokolade, sukkerbiter, osv.)

Veer sveert forsiktig ved handtering av kniven. Den er
ekstremt skarp.

Trekk ut kontakten til apparatet.

Vask bollen i oppvaskmaskin, eller med vann og
oppvaskmiddel. Skyll og terk forsiktig.

Ikke bruk klorinerte produkter (med blekemiddel)
Legg aldri motorenheten (1) i vann eller under
rennende vann. Terk av den med en lett fuktet klut.

OPPBEVARING

o Etter bruk, spol sammen stremledningen og hold
den sammen med sugekoppen.

o Lokket (5A) kan legges pa bollen (5) for & bevare
mat i kjgleskap.

GORENJE
ONSKER DEG LYKKE TIL MED DET
NYE APPARATET

Vi forbeholder oss retten til a foreta endringer!



ASENNUS- JA KAYTTOOHJEET

Kayttokytkin (jakso)
Moottoriyksikko
Turvakansi
Lasikulho
Pilkontatera
Kumirengas
Vatkaustyokalu
Kansi

TARKEITA TURVAOHJEITA

o Lue ohjeet huolellisesti ennen laitteen ensimmaista
kayttokertaa ja sailyta ne tulevaa tarvetta varten.
Laitteen ohjeiden vastainen kayttd vapauttaa
valmistajan kaikesta vastuusta.

¢ Al4 koskaan jaté laitetta lasten ulottuville ilman
valvontaa. Laitetta kayttavia nuoria lapsia tai
kyvyiltdan heikentyneita henkildité on aina
valvottava.

¢ Varmista, ettd laitteen nimellisteho on
sahkojarjestelman mukainen.

o Laite on tarkoitettu vain sisatiloissa tapahtuvaan
kotikayttoon.

o Irrota laite verkosta kayton lopettamisen jalkeen ja
puhdistamisen ajaksi.

« Irrota laite verkosta ennen osien kiinnittamista tai
irrottamista.

ONOIOTRWN =
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Ala kayté laitetta, jos se ei toimi oikein tai jos se on
vahingoittunut. Ota tall6in yhteytta valtuutettuun
huoltokeskukseen.

Al avaa laitetta, ennen kuin teré on pysahtynyt.
Muu kuin kayttéjan suorittama tavallinen puhdistus ja
yllapito on jatettava valtuutetun huoltokeskuksen
tehtavaksi.

Al koskaan upota laitetta, virtajohtoa tai pistoketta
veteen tai muuhun nesteeseen.

Al koskaan jata virtajohtoa riippumaan lasten
ulottuville.

Virtajohto ei koskaan saa olla laitteen kuumien osien
lahell4 tai koskettaa niita, olla IGmmdnlahteiden
lahell4 tai levata teravalla reunalla.

Ala kayta laitetta, jos sen virtajohto tai pistoke ovat
vahingoittuneet. Riskien valttamiseksi ne on
vaihdettava valtuutetussa huoltokeskuksessa.

Kaytd oman turvallisuutesi vuoksi vain laitteeseen
sopivia lisdvarusteita ja varaosia.

Kaikkien laitteiden laatua valvotaan tarkasti.
Satunnaisesti valituille laitteille suoritetaan kaytannon
testeja, joissa ilmenevat kulumisen merkit.

o Kasittele terda huolellisesti. Se on erittain terava.

Al koskaan kéyta teréd muualla kuin lasikulhossa.
Laitetta ei ole tarkoitettu lasten tai sellaisten
henkildiden kayttdon, joiden fyysinen tai henkinen
toimintakyky on rajoittunut tai joilla ei ole kokemusta
tai tietoa laitteen kaytdsta, muuten kuin heidan



turvallisuudestaan vastaavan henkilén valvonnassa
ja ohjauksessa. Pienten lasten ei saa antaa leikkia
laitteella.

Tama tuote on merkitty Euroopan parlamentin ja
neuvoston sdhko- ja laiteromusta antaman
direktiivin 2002/96/EY mukaan.

Tama ohje perustuu koko Euroopan kasittavaan
sdhko- ja laiteromun palautusta ja kierratysta
koskevaan sopimukseen.

LAITTEEN KAYTTO ENSIMMAISEN KERRAN

LAITTEEN KOKOAMINEN JA
PURKAMINEN

Irrota laite verkosta.

o Aseta kulho alustan paalle.

o Aseta tera tai vatkaustyokalu muoviosasta pidellen kulhon
tapin paalle.

o Aseta pieni kuppi kulhon paalle.

o Aseta moottoriyksikkd pienen kupin paalle.

o Jos haluat purkaa laitteen, irrota ensin
moottoriyksikkd verkosta ja suorita sitten
toimenpiteet kaanteisessa jarjestyksessa.

LAITTEEN KAYTTO

¢ Puhdista kulho ennen ensimmaista kayttokertaa
astianpesukoneessa tai vedella ja pesuaineella.

o Huuhtele ja kuivaa huolellisesti.

o Kokoa laite uudelleen.

PILKKOMINEN

Teralla

e Pane ainekset kulhoon. Al koskaan tayta kulhoa
200 ml:n merkinnan yli.

¢ Saat hienoimman ja tasaisimman tuloksen
painamalla painiketta jaksoittain. Erottele ainekset
valmistelun aikana saanndllisin valiajoin ja levita ne
kulhossa lastalla.

¢ Valmiin ruoan hienous riippuu siita, kuinka kauan
laitetta kaytetaan.

SOSEUTTAMINEN

Teralla

e Pane ainekset kulhoon. Ala koskaan téyté kulhoa
300 ml:n merkinnan yli.

o Kaynnisté laite painamalla painiketta (1) ja pysayta
se vapauttamalla painike.

SEKOITTAMINEN

Vatkaustyokalulla

e Pane ainekset kulhoon. Al4 koskaan tayta kulhoa
300 ml:n merkinnan yli.

¢ Kaynnisté laite painamalla painiketta (1) ja pysayta
se vapauttamalla painike.
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YLLAPITO

« Al kasittele kovia aineksia (esimerkiksi rapeaa
suklaata tai palasokeria), jotta tera ei vahingoitu.

o Kasittele terda hyvin huolellisesti. Se on erittain
terava.

o Irrota laite verkosta.

¢ Puhdista kulho astianpesukoneessa tai vedella ja
pesuaineella. Huuhtele ja kuivaa huolellisesti.

o Ala kéyté klooria siséltavia tuotteita (valkaisuaineita).

e Al koskaan upota moottoriyksikkéa (1) veteen tai
laita sita juoksevan veden alle. Pyyhi se kostealla
linalla.

SAILYTYS

o Kaari virtajohto kayton jalkeen ja kiinnita se
imukupilla paikalleen.

¢ Kansi (5A) voidaan asettaa kulhon (5) paalle
jadkaapissa tapahtuvaa sailytysta varten.

GORENJE
TOIVOTTAA NAUTINNOLLISIA HETKIA
LAITTEEN PARISSA

Pidatdmme oikeuden muutoksiin!



NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

Paleidimo mygtukas (pulsinis)
Variklio dalis

Apsauginis dangtis

Stiklinis indas

Peilis

Guminis ziedas

Plaktuvas

Dangtis

SVARBIOS SAUGOS INSTRUKCIJOS

o Prie§ naudodami prietaisg pirmg karta, atidZiai
perskaitykite Sig instrukcijg ir iSsaugokite, kad véliau
galétumeéte pasinaudoti: naudodami prietaisa ne
pagal instrukcija, atleisite mus nuo bet kokios
atsakomybés uz pasekmes.

» Niekada nepalikite prietaiso taip, kad jj galéty
pasiekti vaikai, nebent prizidrimi. Kai §j prietaisg
naudoja vaikai ar asmenys su negalia, juos batina
visuomet prizidreéti.

o |sitikinkite, kad prietaiso jtampa atitinka jisy namy
elektros tinklo jtampa.

o Sis prietaisas skirtas naudoti tik buityje ir tik
patalpoje.

o Pasinaudoje prietaisu, i$ karto jj atjunkite nuo
energijos Saltinio, taip pat ir prie§ valydami.

o Prie$ jdédami ar iSimdami dalis, atjunkite prietaisg
nuo energijos Saltinio.

ONOORWON =

31

Nenaudokite prietaiso, jei jis netinkamai veikia ar
buvo pazeistas. Jei taip atsitikty, kreipkités j jgaliotg
servisa.

Neatidarykite, kol peilis nesustojo.

Bet kokig intervencijg | prietaisg, i8skyrus paties
naudotojo atliekamg jprastg valyma ir priezidra, turi
atlikti jgaliotas servisas.

Niekada nedékite prietaiso, jo laido ar kistuko
vandenj ar kitg skystj.

Niekada neleiskite laidui kabéti taip, kad baty
pasiekiamas vaikams.

Laidas niekada neturi bati Salia ar liestis su
karstomis Sio prietaiso dalimis, Salia Silumos Saltinio
ar guléti ant astrios briaunos.

Jei laidas ar kiStukas pazeisti, prietaiso
nebenaudokite. Kad iSvengtuméte pavojaus,
pateikite jgaliotam servisui, kad laidg pakeisty.

Dél savo paciy saugumo, naudokite tik jasy
prietaisui tinkamus priedus ir atsargines dalis.
Visiems prietaisams taikoma griezta kokybés
kontrolé. Atliekami praktiniai naudojimo testai su
atsitiktinai parinktais prietaisais, todél ant prietaisy
gali bati naudojimo Zymiy.

Su peiliu elkités ypa¢ atsargiai: jis labai astrus.
Niekada nenaudokite peilio, iSéme i$ stiklinio indo.
Sis prietaisas nepritaikytas naudotis Zmonéms su
protine ar fizine negalia, neturintiems pakankamai



patirties ir jgldziy bei vaikams. ISskyrus tuos atvejus,
kai jie priziarimi asmens, atsakingo uz jy sauguma,
arba jei jie buvo atitinkamai informuoti kaip naudotis
prietaisu. Vakai turi bati prizidrimi, kad nezaisty su
prietaisu.

e TriukSmo lygis: Lc =72 dB (A)

Sis prietaisas pazymétas pagal Europos
Direktyva 2002/96/EB dél elektros ir elektroninés
jrangos atlieky.

Si direktyva galioja visoje Europoje ir taikoma
elektros ir elektroninés jrangos atlieky
grazinimui bei perdirbimui.

PRIETAISO NAUDOJIMAS PIRMA KARTA

PRIETAISO SURINKIMAS IR
ISRINKIMAS

Kai prietaisas atjungtas nuo energijos saltinio.

o Pastatykite indg ant kilimelio.

o Uzdékite peilj ar plaktuva ant indo asies, laikydami uz
plastikinés dalies.

o Uzdékite taurele ant indo.

o Uzdékite variklio dalj ant taurelés.

o Norédami iSrinkti, pirmiausia atjunkite variklio dalj
nuo energijos Saltinio, paskui viskg darykite atbuline
surinkimui tvarka.

PRIETAISO NAUDOJIMAS

o Prie§ naudodami pirma karta, iSplaukite indg
indaplovéje arba vandeniu ir indy plovikliu.

¢ Kruopsciai ISskalaukite ir iSdZiovinkite.

e Surinkite vel.

PJAUSTYMAS

Peiliu:

e Sudeékite ingredientus j indg. Niekada nevirSykite ant
indo nurodytos 200 ml Zymos.

o Kad sumaltuméte smulkiai ir tolygiai, spaudykite
mygtuka pulsiSkai. Smulkinimo metu, dékite maistg
dalimis, vienodais intervalais, paskleisdami inde
aplinkui mentele.

¢ Gatavo produkto smulkumas priklausys nuo to, kaip
ilgai pjaustysite.

TRYNIMAS

Peiliu:

o Sudékite ingredientus j indg. Niekada nevirSykite ant
indo nurodytos 300 ml Zzymos.

o Paspauskite mygtuka (1) prietaisui paleisti ir
atleiskite mygtukg norédami sustabdyti.

PLAKIMAS

Plaktuvu:
o Sudékite ingredientus j indg. Niekada nevirSykite ant
indo nurodytos 300 ml Zymos.
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o Paspauskite mygtukg (1) prietaisui paleisti ir
atleiskite mygtuka norédami sustabdyti.

PRIEZIURA

o Kad apsaugotuméte peilio aSmenis, nepjaustykite
kieto maisto (Sokolado, gabalinio cukraus ir pan.).

¢ Su peiliu elkités ypac atsargiai: jis labai astrus.

o |Straukite prietaiso kiStukg i elektros lizdo.

e ISplaukite indg indaplovéje arba vandeniu ir indy
plovikliu.

¢ Nenaudokite preparaty su chloru (balikliy).

¢ Niekada nedékite variklio dalies (1) j vandenj ar po
tekanciu vandeniu. Valykite jj Siek tiek sudrékinta
Sluoste.

LAIKYMAS

¢ Po naudojimo, susukite elektros laidg ir uzfiksuokite
siurbiamuoju gaubteliu.

¢ Antindo (5) galima uzdéti dangtj (5A), kai norite
laikyti maistg Saldytuve.

GORENJE*
JUMS LINKI DAUG MALONIY
AKIMIRKY NAUDOJANT S| PRIETAISA

Mes pasiliekame teise keisti Sig instrukcija!



MHCTPYKUWUU 3A YNIOTPEBA

OnepaTtuBeH 6yToH ([ycnoB 6yToH)
HvBo Ha mowHOCT

3alumTeH kanak

CrbkneHa kyna

Hox 3a psasaHe

l'ymeHo ynnbTHeHWe

MpucTaBka 3a pasbunsaHe

Kanak

BAXHU CbBETU 3A BE3OINMACHOCT

o [poueTeTe LAnaTa MHCTPYKLMA Npeau aa
usnonaeare ypeza. MNpenopbunTenHo e aa
CbXpaHsiBaTe Teau MHCTPYKLMN Ha CUrYPHO MSICTO 1
npy HeoBXOAMMOCT Aa MM U3nos3eaTe 3a B Gbaetue.

o KoraTto feua nsnonaear ypeaa, e Heobxoaumo da
ce HabnoaaBsar C NMoBULLEHO BHUMaHMeE.

e BonTaxa Ha eneTpuyeckata Mpexa Tpsibsa aa
OTroBaps Ha BOMTaxka MocoYeH Ha JorHaTta cTpaHa
Ha ypena.

e YpenObT e npeaHasHadeH 3a fomallHa yrnotpeba, He
M3rOr3BainTe HaBbH.

e BuHary uskntodBsaiite ypeaa, crieq kato
npviKrounTe paboTa ¢ Hero 1 npeau aa ro
noumcTuTe.

o V3kniouBaiiTe ypena oT 3axpaHBaHeTo, Korato
cBarnsTe NpuCTaBKUTE U YacTuTe my.
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He vn3nonasBeaite ypeaa, koraTto e noBpeaeH U He
paboTtu npaBwnHo. B TakeB criyyar ce obbpHeTe
KbM OTOPU3NPaHKs CepBM3.

He oTBapsiiTe kanaka, JOKaToO He crpe BbpTEHETO
Ha HoXa.

Bcunykm pemMoHTY 1 nonpasky TpsibBa Aa ce
M3BBPLLBAT CaMO OT OTOPU3PaH CEPBU3EH TEXHUK.
He npaBete TOBa camu.

He nocraBsiTe ocHoBaTa Ha ypeaa, kabena nnu
Lencbna BbB Boda U Apyra TeYHOCT.

He nossonsBarite kabena u wencbna ga 6bae
[JOCTbIEH 3a Aeua.

Mpu paboTa BHMMaBaWiTe kabena Aa He ce onneTe u
[a He ce JoKOCBa [0 ropeLLy MOBbPXHOCTY.

He n3nonaeaiite ypeaa, korato e noBpeaeH kabena
WU LLLENCBINA UK aKo ypeaa € B HEW3MNPaBHOCT,
VN1 aKo e manyckaH nnu nospegeH. O6bpHeTe ce
KbM OTOpPU3MpaH 1 kBanuduumpaH cepem3 3a
yCTaHOBsIBaHe Ha AedbekT, NoaMsiHa Ha YacTTa unm
PEMOHT Ha ypefa.

M3non3BaHe Ha NpucTaBkv pa3nuyHu OT TE3N B
KOMMIIEKTa He € NPENopBLYMTESTHO, ThiA KAaTo MOXeE
[a NpeavB3BUKa eNEKTPUYECKN YAAP WU OTbH,
KOETO ja HapaHW YoBeka, KOWTO paboTu ¢
KombarHa.

BHumaTenHo paboTteTe ¢ HOXBa 3a psi3aHe: MHOro e
OCTBbp.



e Hukora He 13nonaBanTe HoXa U3BbH CTbKIeHaTa
Kyna.

e To3un ypeq He e NpefHasHayeH 3a nornaeaHe oT
xopa (BKIOYMTENHO Aela) C HamaneHn usnyecku
yCeLlaHUs Unu yMCTBEHWN HeAb3N Unun 6e3 onut u
No3HaHus, ako ca ocTaBeHu 6e3 HabnogeHve u He
Ca MHCTPYKTMPaHM OT CTpaHa Ha OTroBapsILLO 3a
TsixHaTa 6€30MacHOCT NULE OTHOCHO HauMHa Ha
u3ronaeaHe Ha ypega. Harnexpanre geuara, 3a aa
He Cu urpasT ¢ ypeaa.

¢ HwvBo Ha wyma: Lc= 72 dB[A]

YpeasT e 0603HayYeH cbrnacHo EBponencka
avpekTuea 2002/96/EC, kacaella M3nssno ot
ynotpe6a enekTpM4ecKko U eneKTPOHHO
obopyaBaHe (MYEEO). lupektnBarta oyepraBa
OCHOBHUTE NpUHUMNU, BanuagHu B EBpona, 3a
BpblyaHe U peLuKnnpaHe Ha U3NA3NO OT
ynoTtpe6a enekpuyecko U eneKkTpoHHO
obopyaBaHe.

KOIrATO U3MOJISBATE YPEJOA 3A
NMbPBU MbT

CIrMOBABAHE U PA3IMOBABAHE HA YPEQA
Ypena TpsioB ap abbae u3knioYeH oT Mpexara.
e [locTBeTe KynaTa Ha nocTaBkaTta.

o [locTaBeTe HoXa WUnv NprcTaBKkaTta 3a pa3bvsaHe Ha
[Obpada B Kyriara, KaTo v ObpuTe 3a nriactmacoBarta
yacr.

¢ [locTaBeTe Mankarta Yalla BbpXy kynata.

¢ [ocTaBeTe MoTOpa BbpXy Marnkara Yaiia.

e 3a pga pasrnobuTe ypeaa, MbpBo U3BageTe MoTopa
1 MaxHeTe YacTuTe B obpaTeH pes.

YNOTPEBA

¢ [peau nbpea ynoTtpeba, noyncTeTe kynata
(pasrnobeHa) B cbgoMmarnHa unuv ¢ Boga u
npenapar 3a nouyvcTBaHe. MannakHeTe n
nogcyLiete nobpe.

e Crnobere.

PA3AHE

C HOXa 3a psi3aHe :

o [locTaBeTe cbCcTaBkuTe B KynaTa. Hukora He
npenbnBaviTe Kynata noBeyve oT MapkupoBkaTa 3a
200 mn.

¢ 3a Ja nocturHete No-yHa KOHCUCTEHLMA U
CMecBaHe Ha NPoAYyKTUTE, HaTUCHETE MyncoBKst
6yToH. o Bpeme Ha paboTa, pa3bbpksarite
CbCTaBkuTE B KynaTa c NoMoLLTa Ha wnaTyna. 3a
no-ch1Ha KOHCUCTEHLWS, U3Non3BanTe ypeaa 3a no-
OBIro Bpeme.

NMPUTOTBAHE HA COK

C HoXa 3a psizaHe

¢ [locTaBeTe cbCTaBkuTE B KynaTa. Hvkora He
npenbnBaTe Kynata noseyve OT MapkupoBkaTa 3a
300 mn.

e HatucHete 6yToH (1), 3a Aa 3ano4HeTe 1 ro
OTMyCHeTe, 3a Ja crnpere.

MACUPAHE

C npuctaBKaTta 3a pa3bbpkBaHe

¢ [locraBete cbeTaBkuTe B Kynata. Hukora He
npenbnBalTe Kynata noseyve oT MapkupoBkaTa 3a
300 mn.

e HatucHete ByToH (1), 3a Aa 3ano4HeTe 1 ro
OTMycHeTe, 3a fa crnpere.

noAaaPBXKA

o 3a Ja npepnasuTe bInnTe Ha HOXa, He
obpaboTeariTe TBbPAM XpaHu (LLoKornag, KybuyeTta
3axap, ap.)

e PaboTeTe c noBULLIEHO BHMaHWE, HOXOBETE ca
ocTpu.

e Vi3kntoveTe ypeda OT 3axpaHBaHEeTO.

MouucTeTe Kynata (pa3rnobeHa) B cbaomMuanHa unm

C BOJa 1 npenapar 3a nouucTeaHe. MannakHeTe n

nogcyliete gobpe.

He n3nosneanTe xnopvpaxn npenapat (benuHa).

Hvikora He mokpeTe moTopa (1) ¢ Boga 1 He ro

noyncTBanTe nog Tevala soga.lNoyncrere

BHMMATENHO C BraXHa Kbpna.

CBbXPAHEHME

e Cnep ynotpeba, HaBwiiTe kabena u cbxpaHsiBaiite
Ha CyrypHO MSICTO.

o Kanaka (3) moxe fa 6bae cbxpaHsiBaH BbpXy
Kynata (4).

GORENJE BU NMOXENABA NMPUATHU
YACOBE C M3MNON3BAHETO HA
YPEOUTE.

3ana3Bame cu NpaBaTa 3a M3BbpPLUBaHe Ha
moaudukaumm !
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HASZNALATI UTMUTATO

Start gomb
Motor egység
Kis fedél
Uvegtal

Penge

Fedél

Kever6 toldalék
Fedél

FONTOS BIZTONSAGI ELOIRASOK

A berendezés hasznalatba vétele elétt olvassa el az
Osszes utasitast. Javasoljuk, hogy a jelen
utasitasokat tartsa biztonsagos helyen a kés6bbi
hasznalathoz: a nem megfelel hasznalatbdél adodo
karokért a gyarté nem vallal garanciat.

Soha ne hagyja a készlléket felugyelet nélkdl, ha a
konyhaban gyermekek is vannak. Fokozottan
figyeljen a készlilék hasznalata soran, ha a
konyhaban mozgaskorlatozottak vagy gyerekek
vannak.

Ellendrizze, hogy a készilékre nyomtatott cimke
alapjan a készilék hasznalhaté-e az adott
halézatban.

A készlléket haztartasi felhasznalasra, beltéri
hasznalatra tervezték.

Ha befejezte a munkat a készUlékkel, illetve a
tisztitds soran mindig huzza ki a tapkabelt.
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Az alkatrészek felszerelése és leszerelése el6tt
mindig hiizza ki a tapkabelt.

Ne hasznalja a készuléket, ha annak mlkddése
nem megfeleld. Lépjen kapcsolatba egy
markaszervizzel.

Csak a penge megallasa utan nyissa ki a fedelet.

A felhasznal6 altal végezhetd karbantartasi és
tisztitdsi munkakon kivil, minden egyéb esetben a
markaszervizzel kell kapcsolatba Iépni.

Soha ne martsa a tapkabelt, vagy villasdugét vizbe,
illetve egyéb folyadékba.

Ugyeljen arra, hogy gyermekek ne érhessék el a
tapkabelt.

A tapkabelt ne vezesse éles, vagy forro feluleteken,
vagy azok kdzelében.

Ha a tapkabel és a villasdugo karosodott, ne
hasznalja a készUléket. A kockazatok elkerulése
érdekében cseréltesse ki a markaszervizben a hibas
elemet.

Sajat biztonsaga érdekében csak a készlléknek
megfeleld kiegészitbket és potalkatrészeket
hasznaljon.

Minden késziilék szigori minéségellendrzési
eljarason esik at. A gyakorlati tesz soran alkalmazott
készllékeket véletlenszeriien vélasztja ki a gyarto,
ezzel magyarazhatok a bontatlan csomagolas alatt
lévé készuléken lathaté hasznalati nyomok.



A pengét elévigyazatosan kezelje: kiildndsen éles.

e A pengét csak az Uvegtalban hasznalja!

¢ Ha a halozati kabel meghibasodott, a kockazatok
elkerllése érdekében Gorenje szakszervizben, vagy
hivatalos szakszervizben ki kell cserélni. A késziilék
miikodtetésében jaratlan személyek, gyerekek, nem
beszamithatd személyek feltgyelet nélkil soha ne
hasznaljak a készuléket. Vigyazzon, hogy a
gyerekek ne jatszanak a késztilékkel. Mikodés
kdzben soha ne hagyja a késztiléket felligyelet
nélkl.

Zajkibocsatas: Lc = 72 dB(A)

A berendezés az elektromos és elektronikus
késziilékek hulladékairol (WEEE) szol6
2002/96/EK Euroépai Iranyelvnek megfelelo
jelzéssel rendelkezik.

Ez az iranyelv eurépaszerte az elektromos és
elektronikus késziilékek hulladékainak
visszavaltasara és Ujrahasznositasara
vonatkozik.

A KESZULEK ELSO HASZNALATA

A KESZULEK OSSZESZERELES ES
SZETSZERELESE

Ne csatlakoztassa a tapkabelt.

o Helyezze a télat alapra.

o lllessze a pengét vagy a keverd toldalékot a tél orsdjéra a
mianyag résznél fogva.

o Helyezze a kis fedelet a tal tetejére.

o Helyezze a motor egységet a a fedélre.

o Szétszereléskor el6szor a motor egységet hiizza le,
majd kévesse a lépéseket forditott sorrendben.

A KESZULEK HASZNALATA

o Az els6 hasznalat el6tt mosogatogépben vagy a
mosogatéban mossa el a talat.

¢ Hagyja megszaradni.

o Szerelje 6ssze.

APRITAS

Pengével:

o Helyezze a hozzavaldkat a talba. Soha ne Iépje tul a
tal 200 ml jelolését.

¢ A finom és konzisztens daralas érdekében
szakaszosan nyomja meg a gombot. A mivelet
kdzben rendszeresen valogassa szét az
Osszeteviket és teritse el a télban egy lapattal.

o A végtermék finomsaga fiigg attél, hogy mennyi
ideig mikodtette a készuleket.

FOLYOSITAS

Pengével

¢ Helyezze a hozzavaldkat a talba. Soha ne Iépje tul a
tal 300 ml jelolését.
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¢ Nyomja meg a gombot a mivelet inditdsahoz, majd
engedje el a program végén.

KEVERES

A keveré toldalékkal
¢ Helyezze a hozzavaldkat a talba. Soha ne Iépje tul a
tal 300 ml jelolését.
¢ Nyomja meg a gombot a miivelet inditasahoz, majd
engedije el a program végén.

KARBANTARTAS

o A pengeék élének védelmében ne hasznaljon
kemény ételt a készilékben (ropogds csokoladé,
kockacukor, stb.)

o Kortltekintéen dolgozzon a pengével: nagyon éles.

e Huzza ki a tapkabelt.

¢ Mosogatégépben vagy a mosogatéban mossa el a
talat. Hagyja megszaradni.

¢ Ne hasznaljon klortartalmu tisztitoszert

e A motor egységet (1) soha ne meritse vizbe, vagy
tartsa folyoviz ala. Nedves ruhaval torolje at.

TAROLAS
o Hasznalat utan tekerje fel a tapkabelt.

¢ Helyezze a fedelet atalra ha annak tartalmat a
hitészekrényben kivanja tarolni.

A GORENJE
SOK OROMOT KIVAN A KESZULEK
HASZNALATAHOZ

A modositas jogat fenntartjuk!
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N A~AWNE

NAVODILA ZA UPORABO

Tipka start

Motor

Krovni del sklede
Steklena posoda
Rezilo

Podstavek proti zdrsu
Nastavek za stepanje
Pokrov za posodo

POMEMBNA VARNOSTNA
NAVODILA

Pred prvo uporabo aparata pozorno preberite
navodila za uporabo ter jih shranite, ¢e bi jih v
prihodnosti Se potrebovali. V primeru uporabe, ki ni
v skladu z navodili, proizvajalec ne prevzema
nobene odgovornosti.

Preverite, ¢e navedena napetost in tok na napisni
tablici ustrezata znacilnostim elektricne napeljave v
Vasem domu.

Aparat je namenjen le domaci uporabi, v zaprtih
prostorih.

Takoj po kon€ani uporabi izkljuCite aparat iz
elektricne energije. Aparat mora biti izkljucen tudi
med vsakim CiS¢enjem.

Pred vstavljanjem ali odstranjevanjem delov
izkljucite aparat iz elektricnega omrezja.

Ne uporabljajte aparata, ¢e ta ne deluje pravilno ali
&e je poskodovan. Ce pride do tega, prosimo,
pokli¢ite pooblas€en servisni center.

SL

Ne odprite pokrova, dokler se rezilo povsem ne
zaustavi.

Kakrenkoli poseg, ki ne sodi v redno Ciscenje in
vzdrZevanje, sme opraviti le pooblas&en serviser.
Nikoli ne potopite aparata, elektricnega kabla ali
vtikaCa v vodo ali v drugo tekocino.

Pazite, da elektricni prikljucni kabel ne bo visel iz
delovne povrSine in da ne bo v dosegu otrok.
Elektri€ni priklju¢ni kabel ne sme biti v bliZini vrocih
delov aparata ali drugih virov vroCine oz. se teh ne
sme dotikati; prav tako ne sme biti postavljen na
oster rob.

Ce sta elektrini prikljuéni kabel ali vtikad
poskodovana, ne uporabljajte aparata. Da se
izognete tveganju, naj te dele zamenja le
poobladéen serviser.

Za VasSo lastno varnost priporo€amo, da
uporabljate le pripomocke ter nadomestne dele,
namenjene uporabi z VVaSim aparatom.

Kakovost vseh aparatov je skrbno pregledana,
prav tako je bila posebej preskuSena njihova
prakti¢na uporabnost oz. priro¢nost.

Z rezilom ravnajte zelo previdno, saj je iziemno
ostro.

Nikoli ne uporabljajte rezila, razen v stekleni
posodi.

Aparat ni namenjen, da bi ga uporabljali otroci in
osebe z zmanjSanimi fizi€nimi ali psihi€nimi
sposobnostmi in tudi ne osebe s pomanjkljivimi
izkuSnjami in znanjem, razen Ce jih pri uporabi



nadzoruje ali jim svetuje oseba, ki je odgovorna za
njihovo varnost. Otroci naj se ne igrajo z aparatom.
e Raven hrupa: Lc <72 dB (A)

Ta oprema je oznacena v skladu z evropsko
smernico 2002/96/EG o odpadni elektri¢ni in
elektronski opremi (waste electrical and
electronic equipment - WEEE). Smernica
opredeljuje zahteve za zbiranje in ravnanje z
odpadno elektri¢no in elektronsko opremo, ki
veljajo v celotni Evropski Uniji.

PRVA UPORABA APARATA

Sestavljanje in razstavljanje aparata

Ko je aparat izkljucen:

e Postavite posodo na podstavek

¢ Rezilo ali nastavek za stepanje postavite na gred
0z. os sklede, pri tem drzite za plasti¢en del.

o Postavite krovni del sklede na posodo.

¢ Motor postavite na krovni del posode.

o Ce Zelite razstaviti aparat, najprej izkljugite motor,
nato ponovite zgornje korake v obratnem vrstnem
redu.

Uporaba aparata

¢ Pred prvo uporabo v pomivalnem stroju ali ro€no z
vodo ter detergentom odistite posodo ter njen
krovni del. Previdno izperite in posusite.

e Ponovno sestavite ta del aparata.

SEKLJANJE

Zrezilom:

e Sestavine postavite v posodo. Pazite, da ne
presezete oznake 300ml na posodi.

e Za fino in enakomerno sekljanje, veckrat v
enakomernih presledkih pritisnite tipko (1). Vmes s
kuhalnico veckrat loCite hrano ter jo enakomerno
porazdelite po posodi.

e Kako fino bo hrana sesekljana je odvisno od
trajanja sekljanja.

UTEKOCINJANJE

Zrezilom

¢ Sestavine postavite v posodo. Nikoli ne presezite
oznake 300ml na posodi.

o Pritisnite tipko za zacCetek delovanja, spustite jo za
konec delovanja.

STEPANJE

Z nastavkom za stepanje

e Sestavine postavite v posodo. Ne presezite
oznake 300ml na posodi.

o Pritisnite tipko za zacCetek delovanja aparata,
spustite tipko za konec delovanja.

VZDRZEVANJE

¢ Da ne bi poSkodovali rezil, ne sekljajte trde hrane
(trda cokolada, sladkor v kockah ipd.).

e Zrezilom ravnajte zelo previdno, saj je izijemno
ostro.

¢ |zkljuCite aparat iz elektricnega omrezja.

¢ \/ pomivalnem stroju ali roéno z vodo in
detergentom pomijte posodo in njen krovni del.
Previdno izperite in posusite.

¢ Ne uporabljajte kloriranih proizvodov (belil).

¢ Nikoli ne postavite motorja v vodo ali pod teko¢o
vodo. ObriSite ga z rahlo vlazno krpo.

SHRANJEVANJE

¢ Po uporabi zvijte elektri¢ni prikljuni kabel ter ga
pritrdite s krovnim delom steklene sklede.

e Pokrov lahko postavite na stekleno posodo, ¢e
zelite nasekljano hrano shraniti v hladilniku.

OKOLJE

Aparata po preteku Zivljenjske dobe ne zavrzite
skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki,
temvec ga odlozite na uradnem zbirnem mestu za
recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja.

GARANCIJA IN SERVIS

Za informacije ali v primeru tezav se obrnite na
Gorenjev center za pomo¢ uporabnikom v vasi
drzavi (telefonsko Stevilko najdete v
mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi
drzavi takSnega centra ni, se obrnite na lokalnega
Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev oddelek za
male gospodinjske aparate.

Samo za osebno uporabo!

] GORENJE
VAM ZELI OBILO ZADOVOLJSTVA
PRI UPORABI VASEGA APARATA!

Pridrzujemo si pravico do sprememb!



UPUTE ZA UPORABU HR

Gumb za startanje
Motorna jedinica
Mala Salica
Staklena zdjelica
NoZji

Podloga protiv klizan
Prikljuak — pijenja
Poklopac

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

o PaZljivo procitajte upute za uporabuprije prve
uporabe Vadeg uredaja, te ih saCuvajte za
uporabu u buducnosti

o Svako koristenje koje nije u skladu s ovim
uputama ne povlaci za sobom bilo kakovu
odgovornost.

o Uvjerite se da Vas$ uredaj je uskladen s
elektriénom mrezom u Vasem domu.

¢ Va$ uredaj je namijenjen jedino za uporabu u
domacinstvu i nije za vanjsku uporabu.

o Iskljucite Vas uredaj odmah po zavrSetku uporabe,
ta kada ga Cistite.

o Iskljucite uredaj prije postavijanja ili vadenja
pomicnih dijelova.

o Ne koristite uredaj ukoliko ne radi korektno,
odnosno ukoliko je oste¢en. U tim sli¢ajevima,
molimo Vas kontaktirajte ovlasteni servis.

¢ Ne otvarajte uredaj sve dok se noZzi¢i ne zaustave.

N AOWNE

Bilo kakva intervencija od strane kupca, osim
¢iS¢enja i odrzavanja, se ne preporuca, ve¢ ée to
obaviri ovlasteni servis.

Nikada ne stavljajte uredaj, kabel ili utika€ u vodu ili
drugu tekucinu.

Nikda nemojte dozvoliti da kabel visi na dohvat
dijece.

Kabel nikada ne smije biti u blizini ili u kontaktu s
zagrijanim dijelovima VaSeg uredaja, odnosno u
blizini  izvora toplote i najzad, ne smije dodirivati
oStre predmete.

Ukoliko je kabel ili utikac oStecen, ne koristite
uredaj. Da bi izbjegli bilo kakav rizik, kabel i utikac
moraju biti pregledani i popravljeni u ovlastenom
servisu.

Za Vasu sigurnost, koristite jedino opremu i
dijelove koji su prilozeni uz uredaj.

Rukuijte s nozi¢ima uz veliki oprez : Ekstremno su
ostri

Nikada ne koristite noZi¢e izvan staklene zdjelice.
Ovaj aparat nije namijenjen osobama (uklju€ujuéi
djecu) sa smanjenim fizickim ili mentalnim
sposobnostima niti osobama koje nemaju dovoljno
iskustva i znanja, osim ako im je osoba odgovorna
za njihovu sigurnost dala dopustenje ili ih uputila u
koristenje aparata. Malu djecu potrebno je nadzirati
kako se ne bi igrala s aparatom.

Razina buke: Lc <72 dB (A)



PRILIKOM PRVOG KORISTENJA
VASEG UREDAJA

SASTAVLJANJE | RASTAVLJANJE
UREDAJA

S isklju¢enim uredajem - utikac¢ nije ukljucen u uti¢nicu.

o Postavite staklenu zdjelicu na podlogu protiv
klizanja.

o Postavite nozice ili priklju¢ak - pjenja¢ na osovinu
u zdjelici, drzedi ih za plasti¢ni dio.

e Postavite mali obru¢ na vrh zdjelice.

¢ Postavite jedinicu motora na vrh malog obruca.

¢ Kod rastavijanja prvo iskljucite iz utiénice motornu
jedinicu, zatim ucinite sve u obrnutom slijedu

KORISTENJE VASEG UREDAJA

o Prije prve uporabe, operite staklenu zdjelicu u

perilici posuda ili je operite s vodom i malo

sredstva za CiS¢enje.

Pozorno obriSite i osusite.

Sastavljanje

SIJECKANJE

S noZi¢em:

Stavite sastojke u staklenu zdjelicu. Nikada ne

premasite 200 ml oznaku na zdjelici

» Da bi postigli fino i konstantno sijeckanje, pritisnite
gumb u ritmu. Za vrijeme pripreme, odvajajte
hranu u jednakim intervalima te je rasporedite
uokolo u zdjelici uz pomo¢ Spatule.

o Finoca zavrSene obrade hrane ¢ée ovisiti o tome
koliko dugo je uredaj radio.

PASIRANJE

Pomocu nozi¢a

e Ubacite namirnice u staklenu zdjelicu. Nemojte
prekoraciti 300 ml oznacenih na zdjelici.

e Pritisnite gumb (1) za ukljuéenje uredaja i otpustite
ga za zaustavijanje.

MIKSANJE

S prikljuckom za tucenje (7)

o Ubacite namirnice u staklenu zdjelicu. Nemojte
prekoraciti 300 ml oznacenih na zdjelici.

o Pritisnite gumb (1) za ukljuéenje uredaja i otpustite
ga za zaustavljanje.

CISCENJE

o U cilju zastite ostrica nozeva, ne preradujte tvrde
namirnice ( tvrda ¢okolada, kockice Secera, itd.)

¢ Budite veoma oprezni za vrijeme rukavanja
nozi¢ima: veoma su ostri.

o Iskljucite uredaj.

o Operite zdjelicu u perilici posuda, ili ruéno s
sredstvom za pranje posuda i isperite vodom.
Pazljivo obriSite i osusite.

o Nemojte koristiti sredstva s klorom.

o Nikada ne stavljajte motornu jedinicu (1) u vodu ili
pod tekucéu vodu iz slavine. Osusite s mekom
tkaninom.

POSPREMANJE

¢ Poslije uporabe, namotaijte prikljucni kabel i
smjestite ga u pripadajuce mjesto..

e Poklopac moze biti postavljen na zdjelicu za
potrebe ¢uvanja hrane u hladnjaku.

Okolina

Simbol na proizvodu ili na njegovoj E
ambalazi oznacuje, da se s tim

proizvodom ne smije postupiti kao s —
otpadom iz domacinstva. Umjesto toga treba biti
uruéen prikladnim sabirnim to¢kama za recikliranje
elektronickih i elektrickih aparata. Ispravnim
odvozenjem ovog proizvoda sprijecit ¢ete
potencijalne negativne posljedice na okolis i
zdravlje ljudi, koje bi inace mogli ugroziti
neodgovaraju¢im rukovanjem otpada ovog
proizvoda. Za detaljnije informacije o recikliranju
ovog proizvoda molimo Vas da kontaktirate Va$
lokalni gradski ured, uslugu za odvozenje otpada
iz domacinstva ili trgovinu u kojoj ste kupili
proizvod.

Garancijai servis

Za informacije ili u slu€aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u vasoj
drzavi (telefonski broj naci ¢ete u medunarodnom
garancijskom listu). Ako u vasoj drzavi nema
takvog centra, obratite se lokalnom trgovcu
Gorenja, ili odjelu Gorenja za male ku¢anske
aparate.

Nije za profesionalnu uporabu!

GORENJE
VAM ZELI PUNO ZADOVOLJSTVA U
RADU S VASIM APARATOM!

Pridrzavamo pravo do promjena!



UPUTSTVO ZA UPOTREBU SRB - MNE

N AOWNE

Dugme za start
Jedinica motora

Mala posuda
Staklena posuda

Noz

Podloka protiv klizanja
Dodatak za musenje
Poklopac

VAZNA UPOZORENJA

PaZljivo procitajte uputstva za upotrebu pre prve
upotrebe aparata i saCuvajte ih za buduce
koriS¢enje: svako kori¢enje koje nije u skladu sa
uputstvima oslobada proizvodaca bilo kakve
odgovornosti.

Proverite da li napon Vaseg aparata odgovara
naponu u Vasoj kuénoj instalaciji.

Va$ aparat je namenjen iskljucivo upotrebi u
domacinstvu, u zatvorenom prostoru.

Iskljucite Va$ aparat odmah posle upotrebe i
prilikom ciSéenja.

Iskljucite aparat pre stavljanja ili skidanja delova.
Nemoijte koristiti aparat ako nije u ispravnom stanju
ili ako je ostecen. U tom slu€aju, molimo Vas da
kontaktirate oviaSc¢eni servis.

Nemoijte otvarati aparat sve dok se noz ne
zaustavi.

Sve intervencije na aparatu, osim ¢iS¢enja i
odrZavanja, treba da se vrSe u ovla§¢enom
servisu.

Nemoijte nikada potapati aparat, elektricni gajtan ili
utika¢ u vodu ili bilo koju drugu te€nost.

Nemoijte nikada ostavljati elektri¢ni gajtan na
dohvat ruke deci.

Elektricni gajtan ne sme nikada biti u blizini ili
kontaktu sa vrelim delovima aparata, niti u blizini
izvora toplote ili na ostroj ivici.

U slucaju osteéenja elektricnog gajtana ili utikaca,
nemoijte koristiti aparat. Radi izbegavanja bilo
kakvog rizika, oni se moraju zameniti u
ovla§¢enom servisu.

Radi VasSe licne bezbednosti, koristite samo one
dodatke i rezervne delove koji odgovaraju VaSem
aparatu.

Svi aparati podlezu strogoj kontroli kvaliteta.
Uputstva za prakti¢nu upotrebu data su uz
odredene nasumice odabrane aparate.

Rukujte nozem sa velikom paznjom : Veoma je
ostar.

¢ Nemojte nikada koristiti noz van staklene posude.

Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu od strane
osoba (ukljuéujuéi i decu) sa smanjenim fizickim,
senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili
nedostatkom iskustva i znanja, osim pod
nadzorom ili na osnovu instrukcija za upotrebu



aparata datih od strane osobe koja odgovara za
njihovu bezbednost. Deca moraju da budu pod
nadzorom da se ne bi igrala sa aparatom.

o Jacina buke: Lc <72 dB (A)

AKO PRVI PUT KORISTITE VAS
APARAT

SASTAVLJANJE | RASTAVLJANJE
APARATA

Dok je aparat iskljucen.

o Stavite staklenu posudu na podlosku .

¢ Montirajte noz ili dodatak za mucenje na osovinu
posude drzeci ga za plasticni deo.

e Stavite malu posudu na vrh staklene posude.

e Stavite jedinicu motora na malu posudu.

o Prilikom rastavijanja, prvo iskljucite jedinicu motora
i onda ucinite sve obrnutim redom.

KADA KORISTITE APARAT

e Pre prve upotrebe, operite staklenu posudu u
masini za pranje sudova ili vodom i te€nos¢u za
pranje.

o PaZljivo isperite i osusite.

¢ Ponovo sastavite.

SECKANJE

Pomocu noza :

e Stavite sastojke u posudu. Nemojte nikada preci
oznaku od 300 ml na posudi.

e Da biste postigli finu i kompaktnu mlevenu masu,
pritisnite dugme (1) na pulsiranje. Za vreme
priprema, odvajajte namirnice u redovnim
intervalima od zidova posude i Sirite ih u posudi
pomocu Spatule.

¢ Fino¢a mlevenja finalnog proizvoda zavisi¢e od
duzine trajanja operacije.

DOVODENJE U TECNO STANJE

Pomoc¢u noza

e Stavite sastojke u posudu. Nemojte nikada preci
oznaku od 300 ml na posudi.

o Pritisnite dugme (1) za startovanje aparata i pustite
ga kad Zelite da se aparat zaustavi.

OBRADA U BLENDERU

Pomocu dodataka za mucenje (7)

¢ Stavite sastojke u posudu. Nemojte nikada preci
oznaku od 300 ml na posudi.

o Pritisnite dugme (1) za startovanje aparata i pustite
ga kad Zelite da se aparat zaustavi.

ODRZAVANJE

o Radi zastite se€iva noza nemojte obradivati tvrde
namirnice (Cokoladu, Secer u kocki, itd.)
o Pazite kako rukujete nozem: Veoma je ostar.

o Iskljucite aparat.

e Operite posudu u masini za pranje sudova, ili u
vodi pomocu tecnosti za pranje. Pazljivo isperite i
osusite.

¢ Nemojte Koristiti proizvode sa hlorom (za
izbeljivanje).

¢ Nemojte nikada stavljati jedinicu motora (2) u vodu
il pod mlaz vode. ObriSite je blago navlazenom
krpom.

CUVANJE

o Posle upotrebe, namotajte elektriéni gajtan i
Cuvajte zajedno sa malom posudom.

e Poklopac (3) se moze staviti na posudu (4) za
€uvanje namirnica u frizideru.

Zascita okoline

Simbol na proizvodu ili na njegovoj ﬁ
ambalazi oznacava, da se sa tim

proizvodom ne sme postupati kao sa —
otpadom iz domacinstva. Umesto toga, proizvod
treba predati odgovaraju¢im sabirnim centrima za
reciklazu elektronskih | elektricnih aparata.
Ispravnim odvoZenjem ovog proizvoda sprecicete
potencijalne negativne posledice na zivotnu
sredine | zdravlje ljudi, koji bi inate mogli biti
ugroZeni neodgovaraju¢im rukovanjem otpadom
ovog proizvoda. Za dobijanje detaljnih informacija
o tretmanu, odbacivanju | ponovnom kori§¢enju
ovog proizvoda, stupite u kontakt sa prikladnim
lokalnim ustanovama, sluzbom za sakupljanje
kucnog otpada ili sa prodavnicom u kojoj ste kupili
ovaj proizvod.

Garancijai servis

Za informacije ili u slu¢aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u va$oj
drzavi (telefonski broj nacéi ¢ete u medunarodnom
garantnom listu). Ako u vasoj drzavi nema takvog
centra, obratite se lokalnom prodavcu Gorenja, ili
odelu Gorenja za male ku¢anske aparate.

Nije za komercialnu upotrebu!

GORENJE
VAM ZELI MNOGO ZADOVOLJSTVA
U RADU S VASIM APARATOM!

Pridrzavamo pravo do promena!



INSTRUCTION MANUAL

Operation Switch (Pulse)
Power Unit

Security lid

Glass bowl

Chopping blade

Rubber ring

Whisking tool

Lid

ONOU A~ WNE

IMPORTANT SAFETY
INSTRUCTIONS

¢ Read the instructions for use carefully before using
your appliance for the first time and retain them for
future use: any use which does not conform to the
instructions will absolve from any liability.

o Make sure the power rating of your appliance does
in fact match that of your electrical system.

e Your appliance is intended only for domestic use,
indoors.

¢ Unplug your appliance as soon as you have
finished using it and when you are cleaning it.

o Unplug before inserting or removing parts.

o Do not use the appliance if it is not working
correctly if it has been damaged.|f this happens,
please contact an approved service centre.

¢ Do not open until blade stop.

¢ Any intervention apart from normal cleaning and
maintenance by customer must be performed by
an approved service centre.

EN

¢ Never put the appliance, the power cord or the
plug into water or any other liquid.

¢ Never allow the power cord to hang down within
reach of children.

e The power cord must never be close to or in
contact with the hot parts of your appliance, close
to a source of heat or rest on a sharp edge.

¢ If the power cord or the plug are damaged, do not
use the appliance.To avoid any risk, these must be
replaced by an approved service centre.

e For your own safety, use only the its accessories
and spare parts which are suited to your appliance.

¢ All appliances are subjected to strict quality
control.Practical user tests are performed with
appliances selected at random, which explains any
signs of use.

¢ Handle the blade with great care : It is extremely
sharp.

¢ Never use the blade, out of the glass bowil.

¢ This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the
appliance by a person responsible for their safety.
Children should be supervised to ensure that they
do not play with the appliance.

o Noise level: Lc <72 dB(A)

This appliance is marked according to the
European directive 2002/96/EC on Waste
Electrical and Electronic Equipment (WEEE).




This guideline is the frame of a European-wide
validity of return and recycling on Waste
Electrical and Electronic Equipment.

USING YOUR APPLIANCE FOR THE
FIRST TIME

ASSEMBLY AND DISASSEMBLY OF
THE APPLIANCE

With the appliance unplugged.

¢ Place the bowl on the mat.

o Position the blade or the whisking attachment on
the spindle of the bowl holding it by the plastic part.

o Place the small cup on top of the bowl.

e Put the motor unit on top of the small cup.

e To disassemble first unplug the motor unit then do
the same in reverse.

USING YOUR APPLIANCE

o Before the first use, clean the bowl assembly in the
dishwasher or with water and washing up liquid.

¢ Rinse and dry with care.

¢ Reassemble.

CHOPPING

With the blade:

e Put the ingredients in the bowl.Never exceed the
300 ml mark in the bowl.

» To achieve fine and consistent mincing, press the
button in pulses. During preparation, seperate the
foods at regular intervals and spread them around
the bowl using a spatula.

¢ The fineness of the finished product will depend on
how long you run the appliance.

LIQUIDISING

With the blade

¢ Place the ingredients in the bowl. Never exceed
the 300 ml mark in the bowl.

o Press button (1) to start the appliance and release
it to stop.

BLENDING

With the whisking attachment

¢ Place the ingredients in the bowl. Never exceed
the 300 ml mark in the bowl.

o Press the button (1) to start the appliance and
release it to stop.

MAINTENANCE

o To protect the edges of the blade, do not process
hards foods ( crunchy chocolate, cube sugar, etc.)

o Take great care when handling the blade: It is very
sharp.

¢ Unplug the appliance.

Clean the bowl assembly in the dishwasher, or in
water and washing up liquid.Rinse and dry
carefully.

Do not use chlorinated products ( bleachtype )
Never place the motor unit (1) in water or under
running water.Wipe it with a slightly damp cloth.

STORAGE

o After use, wind up the power cord and hold in
place with the suction cup.

e The lid (3) can be placed on the bowl (4) to
conserve food in fridge.

Environment

Do not throw away the appliance with the normal
household waste at the end of its life, but hand it in
at an official collection point for recycling. By doing
this, you help to preserve the environment.

Guarantee & service

If you need information or if you have a problem,
please contact the Gorenje Customer Care Centre
in your country (you find its phone number in the
worldwide guarantee leaflet). If there is no
Customer Care Centre in your country, go to your
local Gorenje dealer or contact the Service
department of Gorenje domestic appliances.

For personal use only!

GORENJE
WISHES YOU A LOT OF PLEASURE
WHEN USING YOUR APPLIANCE

We reserve the right to any modifications!



INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

Buton de pornire

Motor

Can mic

Vas de sticl

Lam

Suport anti-alunecare
Ataament pentru amestecare
Capac

PRECAUTII IMPORTANTE

o Cititi cu atentie instructiunile de utilizare inainte de a
folosi pentru prima oara aparatul si pastrati-le pentru
o utilizare ulterioara; in cazul in care aparatul nu este
folosit conform instructjunilor, nu ne asumam nici o
responsabilitate.

o Asigurati-va ca informatiile de pe placuta cu
informatji tehnice din interior corespund sistemului
electric de la dvs. din casa.

o Acest aparat trebuie folosit doar in gospodarie.

o Dupa ce folositi aparatul si ori de cate ori 1l curatatji,
nu uitati sa il scoateti din priza.

« Tnainte de a scoate sau de a adauga anumite piese,
scoateti aparatul din priza.

o Daca aparatul nu functioneaza corect, sau daca a
fost deteriorat, nu trebuie sa il folositi. In acest caz,
trebuie chemata cea mai apropiata unitate de
service.

o Nu deschideti capacul, pana cand nu se opreste
lama.

ONoOMONE
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Tn afaré de curatarea si intretinerea facuta de client,
pentru orice alta interventje trebuie chemata o
persoana autorizata.

Nu puneti aparatul, cablul de alimentare sau
stecherul in apa, sau orice alt lichid.

Cablul de alimentare nu trebuie lasat sa atarme la
indemana copiilor.

Cablul de alimentare nu trebuie sa stea in apropiere
de lucruri fierbinti, langa o sursa de caldura, sau pe o
margine ascutjta.

Daca stecherul sau cablul de alimentare sunt
deteriorate, nu folositi aparatul. Pentru a evita orice
risc, apelati la o unitate de service autorizata, ca sa
le schimbe.

Pentru siguranta dvs., folositi doar accesorii si piese
de schimb care se potrivesc cu aparatul dvs.

Toate produsele noastre sunt supuse unui control de
calitate. Acesta se face cu produse alese
intamplator, de aceea unele produse pot arata ca si
cum ar fi fost folosite.

Aveti grija cum manevrati lama, deoarece este
extrem de ascutjta.

Lama trebuie utilizatd doar impreuna cu vasul de
sticla.

Acest aparat nu trebuie utilizat de catre persoane
(inclusiv copii) care au capacitatj fizice, mentale sau
senzoriale reduse sau sunt lipsite de experienta si
cunostinte, cu exceptia cazului in care sunt
supravegheati sau instruiti cu privire la utilizarea



aparatului de catre o persoana responsabila pentru
siguranta lor. Copiii trebuie supravegheatj pentru a
nu se juca cu aparatul.

¢ Nivel de zgomot: Lc < 72 dB [A]

o Apasati butonul (1) pentru a porni aparatul si dafj-i
drumul cand vreti sa il opriti

INTRETINERE

Acest aparat este marcat corespunzator
directivei europene 2002/9/CE in privinta
aparatelor electrice si electronice vechi
(waste electrical and electronic
equipment - WEEE). Directiva prescrie
cadrul pentru o preluare inapoi, valabila in

intreaga UE, si valorificarea aparatelor vechi.

o Pentru a proteja marginile lamei, nu o utilizati pentru
alimente tari (ciocolata, zahar cubic etc.).

o Aveti grija cum manevrati lama: este extrem de
ascutjta.

e Scoateti aparatul din priza.

o Curatati vasul in masina de spalat vasele, sau cu
apa cu detergent de vase. $tergeti cu grija.

UTILIZAREA APARATULUI PENTRU
PRIMA OARA

ASAMBLAREA S| DEZASAMBLAREA
APARATULUI

Cand aparatul este scos din priza:

e Puneti vasul pe suport

e Lama sau atasamentul pentru amestec se pun pe
axul vasului, tindndu-se de partea din plastic.

e Canaceamica se pune peste vas.

e Motorul se pune peste cana.

¢ Pentru a dezasambla, decuplati motorul, apoi
repetati aceleasi etape in sens invers.

UTILIZAREA APARATULUI

« Tnainte de prima utilizare, curatati vasul in masina de
spalat vasele, sau cu apa si detergent de spalat
vasele. Stergeti si uscati cu grija.

o Punetj la loc

TAIERE

Cu lama

o Puneti ingredientele in vas. Nu depasiti marcajul de
300 ml de pe vas.

¢ Pentru a toca ingredientele cat mai bine, apasati
butonul (1) de mai multe ori (pulsuri). in timpul
prepararii, luai mancarea de pe marginile vasului cu
ajutorul unei spatule si imprastiati-o in vas.
Mancarea va fi mai fina, daca folositi aparatul mai
mult timp.

CUM SE ADUC ALIMENTELE iN
STARE LICHIDA

Cu lama

o Puneti alimentele in vas. Nu depasiti marcajul de
300 ml de pe vas.

o Apasati butonul (1) pentru a porni apartul si datj-i
drumul pentru a-l opri.

BLENDER

Cu atagamentul pentru amestecare (7)
¢ Puneii ingredientele in vas. Nu depasiti marcajul de
300 ml de pe vas.

¢ Nu folositi produse pe baza de clor.
¢ Motorul nu trebuie pus in apa. Puteti sa il stergeti cu
0 carpa usor umeda.

PASTRARE

o Dupa utilizare, strangeti cablul de alimentare si
pastrati- la un loc cu cana.

e Capacul poate fi pus pe vas pentru a pastra
alimente in frigider.

Mediul inconjurator

Nu aruncati aparatul impreuna cu deseurile casnice
atunci cand nu mai este utilizabil, ci inméanati-I la un
punct oficial de colectare pentru reciclare. Astfel
ajutati la conservarea mediului.

Garantie & service

Daca aveti nevoie de informatji sau aveti o
problema, contactati Centrul Relatii Clienti Gorenje
din tara dumneavoastra (veti gasi numarul de
telefon in brosura de garantie tradusa in mai multe
limbi). Daca nu exista niciun Centru de Relatji
Clienti in tara dumneavoastra, mergeti la dealer-ul
local Gorenje sau contactati Departamentul de
Service al Aparatelor Domestice Gorenje.

Numai pentru uz personal!

GORENJE
VA DORESTE SA FOLOSITI
PRODUSELE NOASTRE CU MULTA
PLACERE

Ne rezervam dreptul oricaror modificari!
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INSTRUKCJA OBSLUGI PL

ONoAWNE

Przycisk start

Silnik

Pokrywa misy

Szklana misa

N6

Podstawa antypolizgowa
Przystawka do ubijania
Pokrywka

WAZNE UWAGI DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA

Przed uzyciem nalezy uwaznie zapoznac sig z
instrukcjg obstugi.

W przypadku uzytkowania niezgodnego z instrukcjg
obstugi, producent nie ponosi zadnej
odpowiedzialnosci.

Nalezy sprawdzi¢, czy podana warto$¢ napiecia i
mocy, znajdujgce sie na tabliczce znamionowej,
odpowiadajg charakterystykom instalacji elektrycznej
w Panstwa domu.

Urzadzenie jest przeznaczone tylko do uzytku
domowego, w zamknietych pomieszczeniach.
Natychmiast po zakoniczonej pracy, od urzagdzenia
nalezy odtgczy¢ doptyw energii elektrycznej.
Urzadzenie musi by¢ wytgczone réwniez podczas
kazdego czyszczenia.

Nie nalezy uzytkowa¢ urzadzenia, jezeli nie dziata
ono prawidiowo lub gdy jest uszkodzone. W takim
wypadku nalezy bezzwtocznie zawiadomi¢
upowazniony serwis naprawczy.
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Nie nalezy otwierac pokrywy, dopdki ostrze nie
ulegto catkowitemu zatrzymaniu.

Jakiejkolwiek ingerenciji, ktdra nie nalezy do
procedury czyszczenia czy konserwacji, moze
dokonac jedynie upowazniony pracownik serwisu.
Nigdy nie nalezy zanurza¢ urzadzenia, kabla
elektrycznego lub wtyczki w wodzie lub innej cieczy.
Nalezy uwazaé, aby elektryczny kabel przytgczajgcy
nie zwisat z blatu roboczego i aby byt niedostepny
dla dzieci.

Elektryczny kabel przytgczajgcy nie powinien
znajdowac sie w poblizu, bgdz dotyka¢ rozgrzanych
czesci urzadzenia lub innych zrédet ciepta.

W przypadku uszkodzenia kabla elektrycznego lub
wtyczki, urzadzenia nie nalezy uzywac. Aby
zapobiec wypadkowi, czesci te powinien wymieni¢
jedynie upowazniony pracownik serwisu.

Dla wtasnego bezpieczenstwa zaleca sie, aby
uzywac jedynie tych akcesoriow lub czesci
zamiennych, ktére przeznaczone sg dla danego
urzgdzenia.

Jakos¢ wszystkich urzadzen jest doktadnie
sprawdzana, testuje sie je rowniez ze wzgledu na
praktycznos¢ uzytkowania i porecznosé samych
urzgdzen.

Z nozem nalezy sie obchodzi¢ bardzo ostroznie,
poniewaz jest on wyjgtkowo ostry.

Noza nigdy nie nalezy uzywac poza szklang misg.
Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez
osoby (w tym dzieci) z ograniczonymi zdolnosciami
fizycznymi, sensorycznymi lub umystowymi, a takze



nieposiadajgce wiedzy lub doswiadczenia w
uzytkowaniu tego typu urzgdzen, chyba ze beda one
nadzorowane lub zostang poinstruowane na temat
korzystania z tego urzadzenia przez opiekuna. Nie
pozwalaj dzieciom bawi¢ sig urzadzeniem.

e Poziom hatasu: Lc <72 dB (A)

Urzadzenie to oznaczono zgodnie z
europejska wytyczng 2002/96/EG o zuzytych
urzadzeniach elektrycznych i
elektronicznych (waste electrical and
electronic equipment - WEEE). Wytyczna ta
okresla ramy obowiazujacego w catej Unii
Europejskiej odbioru i wtérnego
wykorzystania starych urzadzen.

PIERWSZE UZYTKOWANIE
URZADZENIA

1. MONTAZ | DEMONTAZ URZADZENIA

Po wytaczeniu urzadzenia:

¢ Mise nalezy postawi¢ na podstawie.

o NOzZ lub tarcze do ubijania nalezy umiesci¢ na
watku badz osi misy, néz trzymajac przy tym za jego
plastikowg czgsc.

¢ Na misie nalezy umiesci¢ pokrywe misy .

¢ Na pokrywie misy nalezy umiescic¢ silnik .

o Aby zdemontowa¢ urzadzenie do umycia nalezy w
pierwszej kolejnosci wytgczyc silnik, a nastgpnie
powtorzy¢ powyzej opisane czynno$ci w odwrotnej
kolejnosci.

2. UZYTKOWANIE URZADZENIA

o Przed pierwszym uzytkowaniem mise oraz pokrywe
misy nalezy umy¢ w zmywarce lub recznie za
pomocg wody z dodatkiem srodka myjgcego, a
nastepnie doktadnie optukac i osuszyc.

o Ponownie nalezy zestawic¢ te czgsci urzadzenia.

ROZDRABNIANIE

Z pomocg noza :

o Skfadniki nalezy wiozy¢ do misy. Nalezy uwazac,
aby nie przekroczy¢ oznaczonej na misie
pojemnosci 300 ml.

o Aby urzadzenie drobno i rbwnomiernie rozdrabniato,
nalezy w jednakowych odstepach czasu przyciskaé
przycisk (1). Od czasu do czasu za pomoca
drewnianej tyzki nalezy przemieszac rozdrabniang
zywnos¢ i rownomiernie rozprowadzic jg w misie.

To, jak drobno zmielona zostanie zywnosc, zalezy od

czasu trwania rozdrabniania.

MIKSOWANIE

Z pomocg noza

e Skiadniki wiozy¢ do misy. Nie nalezy przekroczy¢
oznaczonej na misie pojemnosci 300ml.

e Przycisna¢ przycisk (1), aby rozpoczaé¢ dziatanie, i
zwolni¢ w celu zakonczenia dziatania.
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UBIJANIE PIANY

Z pomoca tarczy do ubijania (7)

e Skiadniki wiozy¢ do misy. Nie nalezy przekroczy¢
oznaczonej na misie pojemnosci 300ml.

e Przycisngé przycisk (1), aby rozpoczaé dziatanie, i
zwolni¢ w celu zakonczenia dziatania.

KONSERWACJA

¢ Aby nie uszkodzi¢ nozy, nie nalezy rozdrabnia¢
bardzo twardych produktéw spozywczych (twarda
czekolada, cukier w kostkach, léd itp.).

e Znozem nalezy obchodzi¢ sie bardzo ostroznie,
poniewaz jest on wyjgtkowo ostry.

¢ Urzadzenie odtaczy¢ z sieci elektryczne;.

o Mise oraz pokrywe misy umy¢ w zmywarce lub
recznie za pomocg wody z dodatkiem $rodka
myjacego, a nastepnie dokiadnie optukac i osuszy¢

¢ Nie stosowac srodkéw czyszczacych z zawartoscig
chloru (wybielaczy).

¢ Nigdy nie stawia¢ silnika (1) w wodzie lub my¢ go
pod biezacg wodg. Nalezy go wytrze¢ lekko wilgotng
Sciereczka.

PRZECHOWYWANIE

¢ Po zakonczeniu pracy z urzgdzeniem, elektryczny
kabel przytgczeniowy nalezy zwing¢ i zamocowac
przy pokrywie szklanej misy.

o Jezeli zamierza sie rozdrobniong w misie zywnosé
przechowywac w lodéwce, szklang misg mozna
przykry¢ pokrywka.

Srodowisko

Urzadzenia po uptywie okresu eksploatacyjnego nie
nalezy usunaé wraz ze zwyktymi odpadami
komunalnymi, lecz odda¢ na urzgdowo okreslone
sktadowisko do recyklingu. Postepujgc w ten
sposob, przyczyniajg sie Panstwo do zachowania
czystego Srodowiska.

Gwarancja i serwis naprawczy

W celu uzyskania informacji lub w razie probleméw
z urzadzeniem, zwrdci¢ sie do centrum pomocy
uzytkownikom Gorenja w danym panstwie (numer
telefonu znajduje sie na migdzynarodowe;j karcie
gwarancyjnej). Jezeli w danym kraju nie ma takiego
centrum, nalezy zwréci¢ sie do lokalnego
sprzedawcy Gorenja lub Dziatu matych urzadzen
AGD.

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!

GORENJE ZYCZY PANSTWU
WIELE SATYSFAKCJI PODCZAS
UZYTKOWANIA URZADZENIA

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!



NAVOD K OBSLUZE

Spina¢ (pulzni)
Motorovy blok
Ochranny kryt
Sklenéna miska

Biit

Protiskluzova podiozka
Nastavec ke Slehani
Viko

DULEZITA BEZPECNOSTNI
UPOZORNENI

¢ PFed prvnim pouzitim pfistroje si pozomé proctéte
tento navod k obsluze a uschovejte jej pro pfipadné
pozdéjSi pouziti; pfi kazdém pouZiti v rozporu s
témito pokyny zanika jakakoliv odpovédnost
vyrobce.

o Ovéfte, zda je napéti vaseho pfistroje shodné se
sitovym napétim elektrické zasuvky.

o Tento pfistroj je ur€en pouze pro domaci pouZziti v
interiérech.

o P¥istroj vzdy vypojte ze sité po pouZiti a pfi jeho
cisténi.

o P¥istroj vypojujte ze sité pred vkladanim nebo
vyjimanim jeho soucasti.

o P¥istroj nepouzivejte, jestlize fadné nefunguje nebo
pokud byl poSkozen. V takovém pFipadé se obratte
na autorizovany servis.

o Neotevirejte viko, dokud se bfit nezastavi.

N~ LNE
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Kazdy zasah do pfistroje, kromé Ukond bézného
¢isténi a udrzby provadénych zakaznikem, musi
provést autorizovany servis.

Nikdy nevkladejte pfistroj, sitovy kabel nebo
zastréku do vody ani do jiné kapaliny.

Nikdy nenechavejte sitovy kabel viset v dosahu déti.
Sitovy kabel se nikdy nesmi ocitnout v blizkosti nebo
ve styku s horkymi sou€astmi pfistroje, v blizkosti
zdroje tepla, ani se nesmi odkladat na ostré
pfedméty.

Pokud se sitovy kabel nebo zastrka poskodi,
pfistroj nepouZivejte. Aby se predeslo riziku Urazu,
musi autorizovany servis provést vymeénu téchto
soucasti.

V zajmu své bezpecnosti pouzivejte pouze
pFisluSenstvi a nahradni dily, které jsou pro vas
pristroj urceny.

VSechny pfistroje podiéhaji pfisné kontrole kvality.
Pristroje jsou nahodné vybirany k provedeni
praktickych uzivatelskych test, které zohledruji
rizné moznosti pouziti.

S biitem zachazejte velmi opatrné: je velice ostry.
Bfit nikdy nepouzivejte mimo sklenénou misku.
Osoby (v€etné déti) s omezenymi fyzickymi a
dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkuSenosti a znalosti by nemély s pfistrojem
manipulovat, pokud nebyly o pouzivani pfistroje
predem instruovany nebo nejsou pod dohledem
osoby zodpovédné za jejich bezpe¢nost. Dohlédnéte
na to, aby si s pfistrojem nehraly déti.

Hladina hluku: Lc < 72 dB [A]



Tento pristroj vyhovuje evropské smérnici
2002/96/ES o odpadech z elektrickych a
elektronickych zafizeni (WEEE). Tato smérnice
je ramcem s celoevropskou platnosti pro sbér a
recyklaci odpadu z elektrickych a elektronickych
zarizeni.

PRVNIi POUZITi VASEHO PRiISTROJE
SESTAVENI A DEMONTAZ PRISTROJE

Zarizeni je vypojeno ze sité.

o Polozte misku na podlozku.

* Nasadte bfit nebo nastavec ke Slehani na hridel v
misce, pficemz je drzte za plastovou &ast.

¢ Nasadte na misku vicko misky.

¢ Na vicko misky ulozte blok motoru.

¢ Pfi demontazi nejprve odpojte motorovy blok a
provedte stejny postup v opaéném poradi.

POUZITi PRISTROJE

o PFed prvnim pouzitim umyjte misku s pfisluSenstvim
v mycce nebo ve vodé s Eisticim prostfedkem.

e Oplachnéte a diikladné osuste.

o Pristroj znovu sestavte.

SEKANI

S britem:

o Do misky vlozte potraviny. Jejich objem nesmi nikdy
pfesahnout rysku 300 ml vyznaenou na misce.

o K dosaZeni jemné a dokonale namleté potraviny
pouzivejte spinac pferuSované. BEhem pfipravy
oddélujte potravinu v pravidelnych intervalech a
rozloZte ji stérkou po celé misce.

¢ Jemnost finalni potraviny zavisi na tom, jak dlouho je
pristroj v provozu.

MIXOVANI

S britem

¢ Do misky viozZte potraviny. Jejich objem nesmi nikdy
pfesahnout rysku 300 ml vyznaenou na misce.

o Stisknéte spinac (1) a spustte tak pfistroj, po
uvolnéni spinace se pristroj zastavi.

MiCHANI

S nastavcem ke Slehani

o Do misky vloZte potraviny. Jejich objem nesmi nikdy
pfesahnout rysku 300 ml vyznaenou nha misce.

o Stisknéte spinac (1) a spustte tak pfistroj, po
uvolnéni spinace se pfistroj zastavi.

UDRZBA

o Ostrost bfith je nutno udrzovat tak, Ze nebudete
zpracovavat tvrdé potraviny (kfupava cokolada,
kostkovy cukr atd.)

o S bfitem zachazejte velmi opatrné: je velice ostry.
o Vypojte pfistroj ze sité.

o Umyjte misku s pfislusenstvim v my¢&ce nebo ve
vodeé s cisticim prostfedkem. Oplachnéte a dikladné
osuste.

¢ Nepouzivejte pfipravky s chlorem (typu bélidel)

¢ Nikdy nevkladejte motorovy blok (1) do vody ani pod
tekouci vodu. Ocistéte jej utfenim lehce navihéenou
utérkou.

SKLADOVANI

¢ Po pouziti je nutno svinout sitovy kabel a upevnit jej
pfisavnym uchytem.

¢ Potfebujete-li hotovy pokrm uskladnit v lednici,
nechte jej v misce (3) a nasadte na ni viko (4).

Zivotni prostredi

AZ pristroj doslouzi, nevyhazujte jej do bézného
komunalniho odpadu, ale odevzdejte jej do
sbérny uréené pro recyklaci. Pomudzete tim chranit
Zivotni prostredi

Zaruka a servis

Pokud byste méli jakykoliv problém nebo byste
potfebovali néjakou informaci, kontaktujte Stfedisko
péce o zakazniky spole¢nosti Gorenje ve své zemi
(telefonni €islo stfediska najdete v letacku s
celosvétovou zarukou).

Pokud se ve vasi zemi Stfedisko péce o zakazniky
nenachazi, muZete kontaktovat mistniho dodavatele
vyrobkd Gorenje nebo oddéleni Service Department
of Gorenje Domestic Appliances.

Jen pro osobni uziti!

GORENJE VAM ZELA MNOHO
POZITKU PRI
POUZiVANi VASHO ZARIADENIA

Pravo na zmény bez upozornéni vyhrazeno.



NAVOD NA OBSLUHU

ProtiSmykova podlozka
PrisluSenstvo na Slahanie
Kryt

1. Tlacidlo zapnutia
2. Jednotka motora
3. Kryt misky

4. Sklena miska

5. Cepel

6.

7.

8.

Doélezité bezpe€nostné upozornenia

Pred prvym pouZitim zariadenia si pozorne
precitajte tento navod na obsluhu a odloZte si ho
pre pripad buduceho pouzitia: kazdé pouzitie v
rozpore s pokynmi v navode spdsobi stratu
zaruky.

Skontrolujte, Ze napéatie v elektrickej zasuvke je
zhodné s napajacim napatim zariadenia.

Toto zariadenie je uréené len na domace pouzitie,
Vv interiéri.

Zariadenie odpojte ihned po pouZiti a vycistite ho.
Pre pripajanim alebo odpajanim prisluSenstva
vzdy odpojte zariadenie od siete.

Zariadenie nepouzivajte, ak nepracuje spravne
alebo ak bolo poSkodené. Ak nastane tato
situacia, obratte sa na predajcu alebo servis.
Neotvarajte pokial' sa nezastavi Cepel.
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Kazdy zasah do zariadenia okrem Cistenia a
udrzby musi vykonat autorizovany servis.

Nikdy neumiestriujte zariadenie, sietovy kabel
alebo zastréku do vody alebo inej tekutiny.

Nikdy nenechavaijte visiet sietovy kdbel na dosah
ruky malych deti.

Sietovy kabel nikdy nesmie byt v blizkosti

alebo v kontakte s horticimi €astami zariadenia,
blizko zdrojov tepla alebo ostrych hran.

Ak je sietovy kabel alebo zastréka poSkodena,
zariadenie nepouzivajte. Na zabranenie moznych
rizik musi byt kabel alebo zastréka vymenena
autorizovanym servisom.

Pre vasu bezpe€nost' pouZivaijte len
prisluSenstvo a nahradné diely, ktoré su uréené
pre va$e zariadenie.

VSetky zariadenia su podriadené prisnej
kvalitativnej kontrole. Vykonané uzivatel'ské testy
su vykonané na nahodne vybratych zariadeniach,
ktoré testuju moznosti pouzivania.

S ¢epelou zaobchadzajte velmi opatrne: Je
extrémne ostra.

Nikdy nepouzivajte epel mimo sklenej misky.
Zariadenie nepouzivajte, ak su zastrcka, sietovy
kabel alebo iné suciastky poskodené. Toto
zariadenie nesmu pouZzivat osoby (vratane deti),
ktoré maju obmedzené telesné, zmyslové alebo



mentalne schopnosti alebo ktoré nemaju
dostatok skusenosti a znalosti, pokial nie st pod
dozoromalebo im nebolo vysvetlené pouzivanie
tohto zariadenia osobou zodpovednou za ich
bezpecnost. Deti musia byt pod dozorom, aby sa
nehrali so zariadenim.

¢ Deklarovana hodnota emisie hluku je < 72 dB(A)

Toto zariadenie je oznacené podl'a Eurépskej
smernice 2002/96/EC o Likvidacii starych
elektrickych a elektronickych zariadeni
(WEEE). Tato smernica je ramcom Eurépske;j
platnosti pre navratnost’ a recyklaciu starych
elektrickych a elektronickych
zariadeni.

PRVE POUZITIE VASHO ZARIADENIA ZLOZENIE
A ROZOBRATIE ZARIADENIA

Ked' je zariadenie odpojené

e Misku umiestnite na podiozku.

o Cepel alebo $lahacie prisluenstvo umiestnite na
hriadel v miske.

e Na vrch misky umiestnite kryt misky .

e Jednotku motora umiestnite na kryt misky.

e Na rozobratie najskor odpojte jednotku motora a
potom dalSie Casti v opacnom poradi.

POUZIVANIE ZARIADENIA

o Pred prvym pouZitim umyte misku s
prisluSenstvom v umyvacke riadu alebo vo vode
s Cistiacim prostriedkom.

o Oplachnite a poriadne osuste.

e Znova poskladajte.

SEKANIE

S cepelou:

e Do misky vioZte prisady. Nikdy nepresiahnite
oznacenie 300 ml na miske.

e Na dosiahnutie dokonale posekaného masa,
stlacte tla€idlo zapnutia v intervaloch. Pogas
pripravy, oddelte pokrm v pravidelnych €astiach
a rozmiestnite po celej miske pomocou lopatky.
Vysledok bude zavisiet na tom, ako diho pracuje
zariadenie.

MIESANIE

S prisluSenstvom na sFahanie

o Do misky vioZte prisady. Nikdy nepresiahnite
oznacenie 300 ml na miske.

e Po stlaceni tlaCidla spustenia spustite zariadenie,
uvolnenim tlaidla zariadenie zastavite.
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TEKUTINY

S ¢epelou

o Do misky viozte prisady. Nikdy nepresiahnite
oznacenie 300 ml na miske.

o Po stlaceni tlaCidla spustenia spustite zariadenie,
uvolnenim tlacidla zariadenie zastavite.

UDRZBA

o Chranite hrany €epeli, nespracuvaijte tvrdé
pokrmy (chrumkavu €okoladu, kockovy cukor,
atd.)

¢ Pri manipulacii s ¢epelou budte opatmni: Je velmi
ostra.

o Odpojte zariadenie.

o Misku s prislusenstvom umyte v umyvacke riadu
alebo vo vode s Cistiacim prostriedkom.
Oplachnite a poriadne osuste.

o Nepouzivajte chlérové prostriedky.

o Jednotku motora (1) nikdy neumiestriujte do vody
alebo pod te€ucu vodu. Utrite ju navihéenou
tkaninou.

SKLADOVANIE

o Po pouziti namotajte sietovy kabel a zatvorte
priestor s prisavnym drziakom.

o Kryt mbzete umiestnit na misku pre skladovanie
pokrmu v chladnicke.

Zivotné prostredie

Nevyhadzujte spotrebi¢ po ukon&eni Zivotnosti
s beznym domacim odpadom, ale odovzdajte ho
v oficialnej miestnej zberni na recyklaciu. Tymto
konanim pomézete chranit’ Zivotné prostredie.

Zaruka & servis

Ak potrebujete informécie, alebo ak mate
problém, sa spojte so strediskom pre
starostlivost o zakaznikov Gorenje vo vasej
krajine (Eislo telefénu najdete na zaru¢nom liste).
Ak sa vo vasej krajine nenachadza stredisko pre
starostlivost o zakaznikov, navstivte miestneho
predajcu Gorenje, alebo sa spojte servisné
oddelenie spolo¢nosti Gorenje domace
spotrebice.

Len pre pouzitie vdomacnosti!

GORENJE ZYCZY PANSTWU
WIELE SATYSFAKCJI PODCZAS
UZYTKOWANIA URZADZENIA

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!



NAVOD NA OBSLUHU

. Bumukau

. OcHoBHUI 6ok

. ManeHbka 4awa

. CknsiHa yawa

Jle3o

. MipcTaBska, Wo 3anobirae KOB3aHHO
. BiHunk ons 36uBaHHs

. Kpuiuka

IHCTPYKL|i 3 TEXHIK/ BE3MNEKU

o YBaXHO MpouMTanTe AaHi iIHCTPYKLii nepea nepLumm
KOPUCTYBaHHSAM NpuriagomM, i 36epexiTs ix ons
NoAanbLLIOro KOPUCTYBaHHS: By/ib-sike NOPYLLEHHS!
[OaHnX IHCTPYKL CKacoBYe Aiji rapaHTil.

o [lepekoHanTtecs, WO piBeHb Hamnpyru, 3a3HavyeHnn
Ha Bawwomy npunagi Bignosigae piBHIO Hanpyry y
enekTpomepexi Baluoro nomeLLkaHHs.

o Baw npunag npusHayeHnn Tinbku Ans
BMKOPUCTaHHS Y IOMALLHBLOMY rOCMOAAPCTBi, i
TiNbKX Y NPUMILLEHH.

o Bigkntovyarite npunag Big enekrpomepexi nicns
3aBepLUEHHs1 poboTY Ta Nif Yac YULLEHHS.

o Bigkntovyarite npunag Big enekrpomepexi nepes
TUM, SK YCTaHOBWTM ab0 3HATU akcecyapu.

¢ He kopucTyiiTecs npunagom, SKLWO B 110ro poboTi
BMHUKIM NEBHI Npobnemu, abo, sIKLLO BiH
MOLLKODKEHWI. FAKLLO Lie cTanocs, 3BepHiTbCA 40
BiNOBIQHOrO CEPBICHOIO LIEHTPY.

ONOUTAWNPE
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He BigkpvBaiiTe 1Moro Ao NOBHOI 3yNUHKN Ne3.
Byab-sike BTpy4aHHsA y poboTy npunagy, KpiM
3BUYAHOIO YMLLIEHHS Ta JOrNsAy, [O3BONAETHCA
BVKOHYBATHU TiMbku dhaxiBLSM CEpBICHOIO LIEHTPY.
Hikonu He 3aHyptorTe npunag, LWHYpP XUBMEHHs1 abo
wTencenb y Boay abo iHLLY piavHy.

CrexTe 3a TUM, LLOG LLUHYP XMBMNEHHs OyB
HeaoCTYNHUM ONs AiTen.

LLIHyp »u1BReHHsA He NoBMHEH ByTn y BeanocepeaHin
6nuabkocTi abo TopkaTtucsa aetanen Baworo
npunagy, Lo HarpiBatoTbes, 6rM3bKo Big Mxepena
Tenna, abo TOpKaTUCs FOCTPUX KpaiB.

AKLLO WHYP XMBNEHH:A abo LwTencerb NOLWKOMKEHI,
He KopucTymnTecs npunafgom. LLo6 yHukHYTK
TPaBMyBaHHS, iX 3aMiHy abo peMOHT Mae
BVIKOHYBATW YNOBHOBAXXEHWIN CEPBICHWN LIEHTP.

[ns Bawwoi ocobucToi 6e3nekn KopuUcTyiTecs Tinbku
TUMM aKkcecyapamu Ta Aetansmu, siki BignosigatoTb
Bawomy npunagy.

Yci npunagv nignaraoTb CyBOPOMY KOHTPOSHO LWOAO
ix sKocTi. MpakTuyHi TeCcTn NPoBOASATLCS Ha
npvnagax, Wwo obmparoTbCcs HaBMaHHS.

Ob6epexHo noBoAbTECH i3 Ie30M: BOHO
Haa3BMYalHO rocTpe.

Hikonu He KOpUCTyTECS Ne30M No3a CKISIHOK
Yatueto.

PiBeHb wymy: Lc <72 gb (A)



Lle npunaa mae mapKyBaHHs BiANoBiAHO

BuMoram €Bponencbkoi iupexktnBu 2002/96/EC

npo eneK'rpwmi Ta eﬂeKTpOHHi npunaau, wo

BignpautoBanu cBin TepmiH (WEEE). Y uin

AVUPEKTUBI HaBeAleHi NpaBuna, LWo AiloTb Ha ycin

TepuTopii €EC wopo npuitomy Ta yTunisauii
cTapux npunaais.

MEPWE KOPUCTYBAHHA NPUITAOOM

CKNMAOAHHA TA PO3BUPAHHA
nPUNAQY

Mpunag Tpe6a BigKNOYMTY Bif eNeKTPOMEpPEeXi.

MomicTiTb Nneso (4) abo npunaaasa Ans 36vBaHHs (7)
Ha BICb Y YalLlli, TPMMaro4M oro 3a MnacTuKoBy
YaCTUHYy.

MomicTiTb ManeHbKy Yatuy (3) Ha BEpXHIO YaCTUHY
CKISIHOI YalLli.

YCTaHOBITb OCHOBHUIA B1OK (2) Ha BEPXHIO YaCTUHY
MareHbKOI YalLli.

LLlo6 posibpaTtv npunag, crovaTky BigKMHouiTh
OCHOBHWI BOK Bif, enekTpomepesi, a MoTim
BWKOHawTe YCi fji, Lo OnucaHi BULLE, Y 3BOPOTHOMY
nopsaKy.

KOPUCTYBAHHA BALLUM
nPUNAOOM

Mepen nepLuMM KOPVCTYBaHHSIM MOMUIATE YaLly y
MoCyAOMWIHIN MaLLWHi abo Mg, MPOTOYHOK BOAOHO i3
3acoboM Anst MUTTS mocyay.

OnonocHiTb Ta peTernbHO BUCYLLITb.

Cknagite npunag.

LUATKYBAHHSA

3a ponomoroto nesa (5):

Moknagjte iHrpeaieHTn y Yaly. Kinbkictb
iHrpeieHTiB He MOBMHHA NepeBULLYBaTU NO3HAYKY
300 mn Ha Yalui.

LLlo6 fgocsArTv HanekHoro Ta OAHOPIAHOTO
noApiGHEHHs!, HaTUCKalTe KHOMKy (1) 3
nynbcauismu. Moginsvte npouec noapibHeHHs Ha
piBHi iHTEpBaNY i NepemiLLyiiTe iHrpeajeHTV y YaLi
3a A0MOMOroto fionaTkn. AKICTb KIHLEBOro MPOAYKTY
Oyae 3anexarw Bia Toro, sk A0Bro Bu
npautoBaTme 3 Npuragom.

MPUrOTYBAHHSA PIOKUX CYMILLEN

3a ponomoroto ne3sa (5)

MoknaaiTk iHrpedieHTV y Yawy. Kinbkictb
iHrpedieHTiB He MOBMHHA NepeBULLYBaTU NMO3HAYKY
300 Mn Ha yaLwi.

LLlo6 npunag noyas npawtoBaT, HATUCHITL KHOMKY
(1), BignycriTb i, siKwo Bam Tpeba 3ynnHuTn
npunag.

MNEPEMILLYBAHHA

3a gonomoroto npunaaas ansA 36ueaHHsA (7)

MoknaaiTk iHrpeaieHTn y vawwy. Kinbkicte
iHrpedieHTiB He NOBMHHA NepPeBULLYBaTU NO3HAYKY
300 mn Ha YaLi.

LLlo6 npunag noyas npawtoBaTy, HAaTUCHITE KHOMKY
(2), BignycriTb i, siKWo Bam Tpeba 3ynuHuTH
npuvnag.

aornan

LLlo6 3axucTuTL rocTpi Kpai Ne3 He NoApibHIoNTe
TBEPAj NPOAYKTY (LLIoKONaa-rpUIbsix, LIyKop-
pacpiHaz, ToLlo).

ByabTe obepexHi, konu TopkaeTech Nesa: BOHO
Jyxe rocrpe.

BigkntovariTe npunag Big enekrpomepexi.

Mwiite fetani Yalui y nocyOMUIAHINA MaLuvHi, abo y
MPOTOYHiIV BOAI i3 3aCoBOM Ans MUTTS nocyay.
OnornocHiTb Ta peTernbHO BUCYLLITb.

He kopucTyiitecsi 3acobamu, Lo MICTATb XITOPUH
(nig6intoBavi).

Hikonu He 3aHyptoriTe 0CHOBHMIA 610K (1) y BOAY, HE
MUIATE 10T Mif, NPOTOYHO Bogoto. MpoTupariTte
Oro TPOXY BOMOOO FraH4iPKOH).

3BEPITAHHSA

[Micnsa kopucTyBaHHSA, CKNagiTb LUHYP XUBMEHHS |
3bepiraiiTe oro y Cyxomy MicLyj.

Kpuwwkoto (5A) MoxkHa 3akputi yay (5), wob
30epirati NPOAYKTN y XONOAWITBHUKY.

HaBkonuwHe cepegoBuLle

He Bukungante npucTpin pasom i3 3Bu4anHumMm
nobyToBMMU Biaxo4amu, a 3gaBainTe Moro B
OMILINHMI MYHKT NPUNOMY Afsi NOBTOPHOT
nepepobkun. Taknum ynHom Bu gonomaraete
3aXMCTUTU OOBKINNA

FapaHTia Ta 06cnyroByBaHHs

Akwo Bam HeobxigHa iHdopmaLis abo y Bac
BWHUKNa npobnema, 3BepHiTbCs Ao LieHTpy
obcnyroByBaHHS KnieHTiB koMnaHii Gorenje y Bawin
KpaiHi (TenecoH MoXHa 3HaWTV Ha rapaHTiiHOMy
TanoHi). Axkwo y Bawii kpaiHi Hemae LieHTpy
obcnyroByBaHHS KMi€HTIB, 3BEPHITLCS 40 MICLEBOro
avnepa abo y Bigain TexHIYHOro obcnyroByBaHHS
komnaHii Gorenje Domestic Appliances.

AnsA BUKOPUCTaHHA TiNbKA B 4OMAaLIHbLOMY
rocnopapcTBi

GORENJE
BAXAE BAM OTPUMATHU
3AO0OBOJIEHHA NI YAC
KOPUCTYBAHHA NPUNTAOOM

Mwu 3anuwaemMo 3a co6oto NpaBo Ha 6yAb-AKi
3MiHu!



1. [lepekntoyatens pexuMoB paboTsl
(MMNynbCHBIN)

Bnok nutanmsa

BesonacHOCTb KpbILLKOM
CTeKnsHHbIV Lwap

Jle3Bus ans namens4eHns
Pe3nHoBoe KonbLo

B36uBas HCTpymMeHT

Kpbilwka

©NoOGA WD

BAXHbIE NPEAYNPEXOEHUA

BHuMaTenbHo npouunTaiTe UHCTPYKUMIO nepes
nepBbIM UCMonb3oBaHWeM npubopa.
O6s13aTENbHO COXPaHUTE MHCTPYKLMIO U NPU
nepepave npubopa HOBOMY BniagesnbLy He
3abyabTe nepeaaTh Takke MHCTPYKLMIO.
MpounsBoauTenb He HeCeT OTBETCTBEHHOCTb B
cnyyae HecobnioAeHNs MHCTPYKLMK NO
aKcnnyaTauum.

Mepen nopknoveHneMm HeobxoanMo
NpoBEPUTbL, COBMAAAET NN HANPsKEHWE,
yKasaHHoe B 3aBOfCKOV Tabnuuke, ¢
haKkTU4eckuMu NnapameTpamu ceTu.

Mpvbop nNpefHasHaveH ANA UCMONb30BaHUS B
[OMaLLHEM X035IMCTBE, B MOMELLEHUN.

Mocne 3aBepLieHust paboTbl U Nepes O4UCTKON
BbIKIIOUNTE NPUGOP 1 BbIHbTE BUNKY K3
pO3eTKy.

21

Bbikmtounte npmbop v BbIHbTE BUIKY 13 PO3ETKU
nepep yCcTaHOBKOW U OTCOEAMHEHUEM MOObIX
netanen.

He ncnonb3ynte npubop, ecnu oH
HenpaBuibHO paboTaeT uUnv NOBPEXOEH.
O6paTnTech B aBTOPU30OBAHHbI CEPBUCHBIN
LieHTp.

He oTkpbiBanTe KpbILWKY A0 MOHOW OCTaHOBKM
HOXa.

JTtobble paboTbl, KPOME OYMCTKU U yxoaa,
BbIMOSHATCS CMeUManMcToM aBTOPU30BaHHOIO
CEPBUCHOIO LIeHTpa.

3anpellaeTcs norpyxatb npubop,
npucoeavHUTENbHbIN kKabenb 1 BUNKy kabens B
BOAY W Apyrue xuakocTu!

Cnegute, 4TOObI NPUCOEAUHUTENBHbIV kKabernb
He cBucan ¢ paboyern NOBEPXHOCTU U He Bbin
OOCTyNeH Ans geTen.

Cnepgute, 4Tobbl NpUCOEAUHUTENBHBIN Kabenb
He pacnonarancsi nobnmM3ocTu n He kacarncsi
ropsiumx nosepxHocten. Kabenb gormkeH
pacnonaraTtbcs cBO60AHO, HE J0IMKeH ObITh
3a)aT M nonagaTb Ha OCTpbIe Kpasi.
BanpeLlaeTtcs nonb3oBaTbcsi NPUGopoMm, ecnv
NoBpeXAeH NpUcoeaNHUTENbHbLIN Kabenb,
BUIKa v gpyrue vactu npubopa. Ans 3aMmeHbl
obpaTtutecb B aBTOPU3OBaAHHbINA CEPBUCHbIV
LEHTP.

Mcnonb3ynTe TONbKO OpUrMHarnbHble
akceccyapbl U 3an4acTu.



e Bce npubopbl NpoxoasT CTPOrMii KOHTPOb
KayecTBa, Takke OCyLLEeCTBNATCA UCMbITaHUs!
Ha ynobCcTBO UCNonb3oBaHus.

e bByabTe o4eHb OCTOPOXHBI NpY obpaLleHun ¢
HOXOM: peXyLLe KPOMKIN 04eHb OcTpble!

e /lcnonb3ynTe HOX TONBbKO B CTEKMAHHON Yalue.

e [lpnbop cooTBeTCTBYET BCEM MPEANUCaHHbLIM B
obnactn 6esonacHoOCTN CTaHAapTaMm, HO
HEeCMOTpS Ha 3TO ucnonb3oBaHwe nNpubopa
NoAbMU € OrpaHNYeHHbIMK husnyecknmu,
ABWraTenbHLIMU U NCUXUYECKMI
CnocobHOCTAMM, a Takke NoabMu, He
MMEIoLLMMMN [OCTaTOYHOrO OMbITa UM 3HaHUI
NS ero ncrnonb3oBaHUs, AONYCKaeTCs TOMNbKO
noa npucMoTpom. [laHHble pekomeHgauum
TakKke pacnpocTpaHsaoTcs Ha AeTen. [epxute
AeTei NoA NPUCMOTPOM, YTODbI OHW He urpanm
¢ npu6opom.

e YposeHb Wwyma: Lc <72 ab (A)

[aHHbIN NpU6op MapKUpoBaH B COOTBETCTBUMU C
EBponeiickoin aupektuBomn 2002/96/EC no obpalueHuto
C OTXOAaMM OT 3NEeKTPUYECKOro U 3NIeKTPOHHOro
o6opyaoBaHusa (WEEE). laHHas aupekTuBa
onpepenseT Tpe6oBaHnA No c6opy U yTunusaummn
OTXO[0B 3NEKTPUYECKOro U INEKTPOHHOro
o6opyaoBaHus, AedCTBYlolWMe BO Bcex cTpaHax EC.

NMEPBOE UCIMOJIb3OBAHUE
NMPUBOPA

CBOPKA Y PASBOPKA NPUBOPA

MpucoeanHuTenbHbIN Kabenb Nnpubopa He

NOAKIMIOYEH K CeTH.

e YcraHoBuTe B Yally Hox (5) unu guck ans
B36UBaHUs (7), NpuaepXxunBas 3a NnacTUKoBYO
YyacTb.

e HakponTe yally Kpbilwko (4).

e Ha kpbiwky (3) ycTraHOBUTE 3nekTpoMoTop (2).

o [pexage yem pasobpaTtb NpubOp, BbIHLETE BUNKY
13 po3eTkn. Pasbopka npov3BoauTtcsi B
obpaTHOM nopsAake.

MCMNOJIb3OBAHUE NMPUBOPA

e [lepen nepBbiM UCMOSIb30BaHWEM BbIMONTE
Yally 1 ee NPUHaANEXXHOCTU B NOCYJOMOEYHOW
MaLLWHE UM BPYYHYHO C UCNONb30BaHUEM
MSITKOro MOIOLLLEro CpeacTBa.

XOpOLLO CMOMOCHUTE U BbICYLUUTE.

o CobepwuTe getanu yawu.

M3MEJIbMEHUE

C ncnonb3oBaHueM Hoxa (5)

o [lonoxute NpoaykThbl B Yally. He npeBbiwanTe
oTtMmeTky 300 MmN Ha vyale.

e [ins nony4yeHuns onTUManeHOro pesynbtaTta
HaXumanTe KHonky «CTapT» B UMMYIIbCHOM
pexume. Ecnv npoayKTel NPUMUIMIK K CTEHKaM,
CHUMWTE UX NoNaTkol U paBHOMEPHO
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pacnpepenuTe B yalle.
CTeneHb M3Mesb4YeHNs 3aBUCUT OT
NPOAOIMKUTENBHOCTY PaBoThbI.

NPUrOTOBNEHUE XXUAKUX CMECEN

C ncnonb3oBaHuem Hoxa (5)

e [lomecTuTe NpoaykThbl B Yaly. He npesbiwante
otmeTky 300 Mn Ha vae.

e [Ins Hayana nepeMeLlMBaHNs HAXMUTE KHOMKY
«CTapT», ANsi OCTaHOBKU OTMYCTUTE KHOMKY.

B3BUBAHUE

C ncnonb3oBaHMeM Aucka ans B36uBaHus (7)

e [lomecTuTe NpoaykTbl B Yawy. He npesbiwante
otmeTky 300 mn Ha vae.

e [Ins Hayana nepeMeLlMBaHNs HXMUTE KHOMKY
«CTtapT», Ans OCTaHOBKW OTMYCTUTE KHOMKY.

OYMNCTKA U yxop

e [Insa 3awmuThbl KPOMKN HOXa HE n3MenbyanTe
TBepAble NpoAyKTbl (Hanpumep, TBEPAbIN
LLOKONagA, KyCKoBOW caxap U T. A.).

e bByabTe o4eHb OCTOPOXHBI Npu obpaLleHun ¢
HOXOM: pexyLLue KPOMKM O4YeHb ocTpble!

e BblHbTE BUMKY 13 pO3ETKM.

e BbimMoNTe Yally 1 ee NPUHAANEXHOCTYN B
NOCYAOMOEYHOWN MaLLWHE UMW BPYYHYHO C
MCMOb30BaHMEM MSAMKOrO MOHOLLEro CpeacTaa.
XOpOLLO CMOMNOCHUTE U BbiCyLUUTE.

e He ucnonb3yiite xnopcogepxatime cpeacrea
(oTbenuBatenm).

e 3anpelyaeTcs norpyxarb 3M1EKTPOMOTOP B
BOAY, a Takke MbITb Mo CTpyen Boabl!
[MpoTupaiTe aneKTPOMOTOP BNAXHON TPAMKOW.

XPAHEHUE

¢ [locne ncnonb3oBaHus cmoTanTe kabenb n
NPUKPONTE KPbILLKOW (3).

e Kpbiwky Ans xpaHeHus (8) MOXHO
1cnonb3oBaTh, YTOOb! HAKPBITH M3MENbYEHHbIE
NPOAYKTbI N XPaHUTb UX B XONOAUIBHUKE.



3awumTa okpyxarouiein cpeabl

Mocne okoH4YaHuWsi cpoka crnyx0Obl He BbiGpacbiBanTe
npubop BmecTe ¢ 6bIToBLIMM OTX0Aamu. MNepenante
€ro B cneuyannanpoBaHHbI NYHKT AN
JanbHenwen ytunusauum. 3Tum Bbl MOMOXeETe
3aLUMTUTL OKPYXKaloLLyto cpeay.

FapaHTUA 1 obcnyxuBaHue

[ns nonyyeHnsa AONOMHUTENBLHON MHopMaLMK
UM B criyyae BO3HUKHOBEHWSI Npobrnem obpatutech
B LleHTp noaaepxkv nokynatenew B Ballen cTpaHe
(Homep TenedoHa LeHTpa ykasaH Ha rapaHTUMHOM
TanoHe). Ecnv nogo6HbIN LeHTp B Ballen cTpaHe
oTCyTCTBYET, 0BpaTUTECh B BalLy MECTHYIO
TOproBsyto opraHusaumto Gorenje unu B otaen
NnoAaaepXKkn nokynatenen komnaHum Gorenje
Domestic Appliances.

Apnpeca 1 TenedoHbl aBTOPU30BAHHBIX CEPBUCHBIX
LEHTPOB pa3melLeHbl B bpolutope «"apaHTuiiHble
obazaTtenbcTBa» MW B rapaHTUAHOM TaroHe.
TonbKo Ans AoMallHero ncnonb3oBaHus!
MpousBoauTenb octaBnsAeT 3a CO60M NpaBo Ha
BHeCeHue uameHeHumn!

T TP

CHO1

GORENJE
XENAET, YTOBbI NOJIb3OBAHME NPUEOPOM
AOOCTABUNO BAM YO OBOJIbCTBUE!

MpousBoauTens ocTaBnseT 3a co6om Npaso
Ha BHeceHue U3MeHeHuiA!
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INSTALLATIONS- OG BRUGSANVISNING

Betjeningsknap (puls)
Motordel
Sikkerhedslag
Glasskal

Knivsblad

Gummiring

Piskeris

Lag

VIGTIGE SIKKERHEDSANVISNINGER

¢ Laes brugsanvisningen omhyggeligt, fer du tager
apparatet i brug farste gang, og gem den til senere
brug: Der ydes intet produktansvar ved brug, der
ikke er i overensstemmelse med anvisningerne.

o Kontroller, at apparatets spaending rent faktisk
svarer til spaendingen i dit elektriske system.

o Apparatet er kun beregnet til brug i private
husholdninger inden dgare.

e Tag apparatet fra, sa snart du er faerdig med at
bruge det, og nar du renger det.

e Tag apparatet fra, for du isaetter eller fierner dele.

o Brug ikke apparatet, hvis det ikke fungerer korrekt,
hvis det er blevet beskadiget. Hvis dette sker, skal
du kontakte et godkendt servicecenter.

e Abn ikke, far kniven stopper.

ONoOMLONE
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Al intervention bortset fra almindelig rengering og
vedligeholdelse skal foretages af et godkendt
servicecenter.

Kom aldrig apparatet, netledningen eller stikket i
vand eller anden vaeske.

Lad aldrig netledningen haenge ned, sa bgrm kan na
den.

Netledningen ma aldrig veere teet pa eller i kontakt
med dit apparats varme dele, taet pa en varmekilde
eller hvile pa en skarp kant.

Hvis netledningen eller stikket er beskadiget, ma du
ikke bruge apparatet. For at undga fare skal disse
udskiftes af et godkendt servicecenter.

For din egen sikkerheds skyld ma du kun bruge det
tilbehgr og de reservedele, der passer til dit apparat.
Alle apparater er underlagt streng kvalitetskontrol.
Der udferes praktiske brugertests med apparater,
der udvaelges tilfeeldigt, hvilket forklarer alle tegn pa
brug.

Handter kniven med stor varsomhed: Den er
ekstremt skarp.

Brug aldrig kniven uden for glasskalen.

Dette apparat er ikke beregnet til at blive brugt af
personer (herunder bgrn) med nedsatte fysiske og
mentale evner, nedsat felesans eller manglende
erfaring og viden, medmindre de er blevet vejledt
eller instrueret i apparatets anvendelse af en person,
der er ansvarlig for deres sikkerhed. Apparatet bar



holdes uden for b@rns raekkevidde for at sikre, at de
ikke kan komme til at lege med det.

VEDLIGEHOLDELSE

¢ Undlad at behandle harde fadeemner (knasende

Dette udstyr er maerket i henhold til EU-direktiv
2002/96/EQF om Affald fra elektriske og
elektroniske produkter (WEEE).

Disse retningslinjer udger rammerne for en
feelles europaeisk garanti for returnering og
genbrug af affald fra elektrisk og elektronisk
udstyr.

chokolade, sukkerknalde osv.)

o Udvis stor forsigtighed, nar du handterer kniven: Den
er meget skarp.

e Tag apparatet fra.

¢ Renggr skalen i opvaskemaskinen eller i vand med
opvaskemiddel. Skyl og tar omhyggeligt.

e Brug ikke produkter med klor (blegende)

BRUG AF APPARATET FOR FGRSTE GANG

MONTERING OG AFMONTERING AF
APPARATET

Med apparatet taget fra.

o Placer skalen pa matten.

o Hold skalen i plastikdelen, og anbring kniven eller
piskeredskabet pa spindlen

¢ Anbring den lille kop oven pa skalen.

e Anbring motordelen oven pa den lille kop.

¢ Nar du skal afmontere, skal du farst tage motordelen
fra og derefter ggre det samme i modsat
raekkefalge.

BRUG AF DIT APPARAT

¢ For brug forste gang, skal du vaske skalen i
opvaskemaskinen eller med vand og
opvaskemiddel.

e Skyl og ter varsomt.

e Saml igen.

HAKNING

Med kniven:

¢ Anbring ingredienserne i skalen. Overskrid aldrig
300 ml meerket i skalen.

e Tryk pa knappen i pulser for at opna en fin og
konsistent hakning. Under tilberedningen skal du
adskille fadevarerne jeevnligt og sprede dem rundt i
skalen med en spatel.

o Det endelige produkts finhed afhaenger af, hvor
leenge du kerer apparatet.

VASKE

Med kniven:

e Kom ingredienserne i skélen. Overskrid aldrig 300
ml maerket i skalen.

e Tryk pa knappen (2) for at starte apparatet, og slip
den for at stoppe.

BLENDING

Med piskeredskabet

¢ Anbring ingredienserne i skélen. Overskrid aldrig
300 ml meerket i skalen.

e Tryk pa knappen (2) for at starte apparatet, og slip
den for at stoppe.

e Kom aldrig motordelen (2) i vand eller under
rindende vand. Ter den af med en let fugtig klud.

OPBEVARING

o Efter brug skal du rulle netledningen op, og holde
den pa plads med sugekoppen.

o Laget (8) kan anbringes pa skalen (5) for at
opbevare mad i keleskabet.

Milje

Nar apparatet er udtjent, ma det ikke bortskaffes
sammen med det almindelige husholdningsaffald.
Indlever det i stedet til genvinding pa din lokale

genbrugsstation. P4 den made er du med til at
passe pa miljget.

Garanti og service

Hvis du gnsker information om eller har et problem
med dit apparat, kan du kontakte Gorenjes
kundecenter i dit land (du finder telefonnummeret i
det globale garantihzefte). Hvis der ikke er et
kundecenter i dit land, skal du kontakte din lokale
Gorenje-forhandler eller Gorenjes servicenetveaerk.
Kun til privat brug!

GORENJE
ONSKER DIG RIGTIG GOD
FORNGJELSE MED BRUGEN AF
DETTE APPARAT

Vi forbeholder os ret til at foretage andringer!
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INSTALLATIONS- OCH BRUKSANVISNING

Driftsomkopplare (puls)
Effektenhet
Séakerhetslock
Glasskal

Hackblad

Gummiring

Vispverktyg

Lock

ONoOMLONE

VIKTIGA
SAKERHETSINSTRUKTIONER

Lés noga igenom instruktionerna innan du
anvinder apparaten for forsta gangen. Spara
dem for framtida bruk: all anvindning som
inte foljer instruktionerna fritar tillverkaren
fran allt ansvar. Limna aldrig apparaten inom
rackhall for barn utan dvervakning.

o Kontrollera att apparatens markspanning verkligen
motsvarar natstrdbmmen i ditt hem.

o Apparaten ar endast avsedd att anvandas inomhus i
hemmiljé.

o Koppla bort strommen fran apparaten sa snart du
inte ska anvanda den mer samt nar du ska rengoéra
den.

o Koppla bort strtdmmen fran apparaten innan du
satter pa eller tar av delar.

Anvand inte apparaten om den inte fungerar som
den ska eller om den har blivit skadad. Kontakta i sa
fall ett godkant servicecenter.

Oppna inte apparaten férran bladet stannat.

Alla atgarder utdver normal rengéring och underhall
av kunden, maste utféras av ett godkant
servicecenter.

Placera aldrig apparat, stromsladd eller kontakt i
vatten eller annan vatska.

Lat aldrig stromsladden hénga ner sa att den kan
nas av bamn.

Stromsladden far aldrig komma nara eller i kontakt
med heta delar pa apparaten, placeras nara en
varmekalla eller vila mot en vass kant.

Om strémsladd eller kontakt ar skadade, far
apparaten inte anvandas. For sakerhets skull maste
sladd och kontakt bytas ut av ett godkant
servicecenter.

For din egen sakerhets skull, anvand endast de
tillbehor och reservdelar som ar avsedda for din
apparat.

Alla apparater underkastas en strikt kvalitetskontroll.
Praktiska anvandningstest utférs med slumomassigt
utvalda apparater, vilket forklarar eventuella tecken
pa att apparaten har anvants.

Hantera bladet ytterst forsiktigt. Bladet ar mycket
vasst.

Anvand aldrig bladet utanfor glasskalen.



o Apparaten ar inte avsedd for anvandning av
personer (inklusive barn) med olika funktionshinder,
eller av personer som inte har kunskap om hur
apparaten anvands, om de inte 6vervakas eller far
instruktioner angaende anvandning av apparaten av
en person som ar ansvarig for deras sékerhet. Sma
barn ska évervakas sa att de inte kan leka med
apparaten.

e Lydniveau (LCIEC):........ccvvviniiineennnn. <72dB(A)

BLANDNDING

Med visptillbehoret

e Placera ingredienserna i skélen. Overskrid aldrig
markeringen 300 ml i skalen.

e Tryck pa knappen (2) for att starta apparaten, och
slapp knappen for att stoppa apparaten.

UNDERHALL

¢ Skydda bladets kanter genom att inte bearbeta

Denna apparat ar markt enligt EU-direktiv
2002/96/EC for avfallshantering av elektrisk och
elektronisk utrustning (WEEE).

Denna riktlinje utgér ramen i ett europeiskt
program for aterlamning och atervinning av
uttjant elektrisk och elektronisk utrustning.

harda livsmedel (knackig choklad, bitsocker osv.)
o Var ytterst forsiktig nar du hanterar bladet: Det ar
mycket vasst.
o Koppla bort apparaten fran strommen.
¢ Diska skalenheten i diskmaskin eller for hand med

vatten och handdiskmedel. Skdlj och Iat torka

ANVANDA APPARATEN FOR FORSTA GANGEN

MONTERA IHOP OCH MONTERA ISAR
APPARATEN

Apparaten ska vara bortkopplad fran strommen.

o Placera skalen pa ringen.

o Positionera bladet eller visptillbehtret pa spindeln i skalen
genom att halla i plastdelen.

o Placera den lilla byttan ovanpa skalen.

e Placera motorenheten ovanpa den lilla byttan.

e For nermontering, koppla forst bort motorenheten,
och utfér sedan samma steg i omvand ordningsféljd.

ANVANDA APPARATEN

o Fore forsta anvandningstiliféllet, diska skalenheten i
diskmaskin eller for hand med vatten och
handdiskmedel.

o Skdlj och Iat torka ordentligt.

e Montera ihop apparaten.

HACKNING

Med bladet:

e Placera ingredienserna i skalen. Overskrid aldrig
markeringen 300 ml i skalen.

e For att astadkomma en fin och enhetlig malning,
tryck regelbundet pa pulsknappen. Under
bearbetning, separera livsmedlen med jamna
mellanrum och spprid runt dem i skélen med hjalp av
en spatel.

o Julangre du anvander apparaten, desto mer
finhackat blir resultatet.

MIXNING

Med bladet

e Placera ingredienserna i skélen. Overskrid inte
markningen 300 ml i skalen.

e Tryck pa knappen (2) for att starta apparaten, och
slapp knappen for att stoppa apparaten.

ordentligt.

¢ Anvand inte klorprodukter (blekmedel).

¢ Placera aldrig motorennheten (2) i vatten eller under
rinnande vatten. Torka av den med en latt fuktad
trasa.

FORVARING

¢ Efter anvandning, rulla ihop strdémsladden och hall
den pa plats med sugkoppen.

e Locket (8) kan placeras pa skalen (5) for att forvara
mat i kylskapet.

Miljo
Slang inte apparaten tillsammans med normalt
hushallsavfall nar den &ar uttjant, utan 1amna in den

hos en offentlig atervinningscentral. Genom att géra
detta hjalper du till att bevara miljon.

Garanti & service

Om du behdéver information eller har ett problem,
kontakta Gorenje-kundcenter i ditt land (du hittar
telefonnumret i det varldsomfattande garantibladet).
Om det inte finns ett kundcenter i ditt land, vand dig
till din lokala Gorenje-aterforsaljare eller kontakta
serviceavdelningen for lokala Gorenje-apparater.
Enbart for hushallsbruk!

GORENJE
VI ONSKAR DIG MYCKET NOJE NAR
DU ANVANDER DIN APPARAT!

Vi forbehaller oss ratten att goéra eventuella
modifieringar!
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INSTALLASJONS- OG BRUKSANVISNING

Hovedbryter (Puls)
Stremenhet
Sikkerhetslokk
Glassbolle
Hakkekniv
Gummiring
Visperedskap
Lokk

ONoGa~LONE

VIKTIGE
SIKKERHETSINSTRUKSJONER

o Les bruksanvisningen ngye fgr du tar apparatet i
bruk for fagrste gang og oppbevar dem til senere
bruk. Hvis apparatet ikke brukes i samsvar med
instruksjonene, vil det frita for alt ansvar.

o Pass pa at apparatets nominelle effekt er den
samme som det elektriske systemet som gjelder.

o Apparatet er beregnet kun til husholdningsbruk,
innendars.

o Trekk ut kontakten straks du er ferdig med a bruke
apparatet og nar det rengjares.

o Trekk ut kontakten for deler settes inn eller tas ut.

o Ikke bruk apparatet hvis det ikke virker som det skal,

eller hvis det er skadet. Hvis det skjer, ta kontakt
med et godkjent servicesenter.
o |kke apne far kniven star stille.

28

All annen intervensjon enn normal rengjgring og
vedlikehold mé utfgres pa et godkjent servicesenter.
Legg aldri apparatet, stramledningen eller stapselet i
vann eller annen veeske.

La aldri stremledningen henge tilgjengelig for barn.
Stremledningen ma aldri sta i naerheten av eller i
bergring med varme deler av apparatet, i naerheten
av en varmekilde eller ligge pa en skarp kant.

Ikke bruk apparatet hvis stramledningen eller
stopselet er skadet. For & unnga risiko, ma disse
byttes ut pa et godkjent servicesenter.

For din egen sikkerhet, bruk bare tilbehgret og
reservedelene som passer til bruken.

Alle apparater er gjenstand for streng
kvalitetskontroll. Praktiske brukertester utfares med
apparater som velges tilfeldig, som forklarer tegn il
bruk.

Handter kniven sveert forsiktig: Den er ekstremt
skarp.

Bruk aldri kniven utenfor glassbollen.

Dette apparatet er ikke tiltenkt bruk av personer
(inkludert barn) som har nedsatt sanseevne eller
fysisk eller psykisk funksjonsevne, eller personer
som ikke har erfaring eller kunnskap, unntatt hvis de
far tilsyn eller instruksjoner om bruk av apparatet av
en person som er ansvarlig for sikkerheten. Pass pa



at barn er under tilsyn, slik at de ikke leker med
apparatet.
e Stgyniva: < (Lc IEC) <72 dB (A)

Dette apparatet er merket i henhold til europeisk
direktiv 2002/96/EC om elektrisk og elektronisk
avfall (WEEE). Denne retningslinjen er
rammeverket for en europeisk validitet av retur
og resirkulering av elektrisk og elektronisk
avfall.

BRUKE APPARATET FORSTE GANG

MONTERING OG DEMONTERING AV
APPARATET

Forsikre deg om at apparatet ikke er koblet til

stikkontakt.

e Legg bollen pa underlaget.

o Plasser kniven eller vispetilbehgret pa spindelen pa
bollen, og hold den i plastdelen.

o Sett det lille begeret oppa bollen.

o Sett motorenheten pa det lille begeret.

o For a demontere, trekk farst ut kontakten til
motorenheten og gjer det samme i omvendt
rekkefalge.

BRUKE APPARATET

o For farstegangsbruk, rengjgr bollen i oppvaskmaskin
eller med vann og oppvaskmiddel.

o Skyll og terk forsiktig.

e Monter pa nytt.

HAKKE

Med kniven:

e Legg ingrediensene i bollen. Fyll aldri pa mer enn til
300 ml-merket i bollen.

o Trykk pa knappen i pulser for & oppna fin og
konsistent hakking. Nar du skal gjere klart, separer
ingrediensene i regelmessige intervaller og spre
dem i bollen med spatel.

o Finhetsgraden av det ferdige produktet vil veere
avhengig av hvor lenge du kjgrer apparatet.

PRESSING

Med kniven

e Legg ingrediensene i bollen. Fyll aldri i mer enn til
300 ml-merket i bollen.

o Trykk knapp (2) for & starte apparatet og stoppe det.

BLANDE

Med visptilbehgret

e Legg ingrediensene i bollen. Fyll aldri pa mer enn til
300 ml-merket i bollen.

o Trykk knapp (2) for & starte apparatet og stoppe det.

VEDLIKEHOLD

o For a beskytte kantene av kniven, ikke bearbeid harde
matvarer (sprg sjokolade, sukkerbiter, osv.)

o Veer sveert forsiktig ved handtering av kniven. Den er
ekstremt skarp.

o Trekk ut kontakten til apparatet.

e Vask bollen i oppvaskmaskin, eller med vann og
oppvaskmiddel. Skyll og terk forsiktig.

e |kke bruk klorinerte produkter (med blekemiddel)

¢ Legg aldri motorenheten (2) i vann eller under
rennende vann. Terk av den med en lett fuktet klut.

OPPBEVARING

o Etter bruk, spol sammen stremledningen og hold
den sammen med sugekoppen.

o Lokket (8) kan legges pa bollen (5) for & bevare mat i
kjoleskap.

Ymparisto

Ala havita laitetta normaalin kotitalousjétteen
mukana sen kayttéian paatyttya, vaan luovuta se
kierratykseen virallisessa kerayspisteessa.
Tekemalla ndin autat sadstamaan ymparistoa.

Takuu ja huolto

Jos tarvitset tietoja, tai jos sinulla on ongelma, ota
yteyttd Gorenjen maassasi sijaitsevaan
asiakaspalvelukeskukseen (I6ydat sen
puhelinnnumeron maailmanlaajuisesta
takuulehtisesta). Jos maassasi ei ole
asiakaspalvelukeskusta, kdy paikallisen Gorenje-
kauppiaasi luona tai ota yhteyttd Gorenjen
kotitalouslaitteiden huoltoosastoon.

Vain henkilokohtaiseen kayttoon!
Pidatdmme oikeuden muutoksiin!

GORENJE
ONSKER DEG LYKKE TIL MED DET
NYE APPARATET

Vi forbeholder oss retten til a foreta endringer!



ASENNUS- JA KAYTTOOHJEET

Kayttokytkin (jakso)
Moottoriyksikko
Turvakansi
Lasikulho
Pilkontatera
Kumirengas
Vatkaustyokalu
Kansi

TARKEITA TURVAOHJEITA

o Lue ohjeet huolellisesti ennen laitteen ensimmaista
kayttokertaa ja sailyta ne tulevaa tarvetta varten.
Laitteen ohjeiden vastainen kayttd vapauttaa
valmistajan kaikesta vastuusta.

¢ Varmista, ett laitteen nimellisteho on
sahkdjarjestelman mukainen.

o Laite on tarkoitettu vain sisatiloissa tapahtuvaan
kotikayttoon.

¢ Irrota laite verkosta kayton lopettamisen jalkeen ja
puhdistamisen ajaksi.

« Irrota laite verkosta ennen osien kiinnittamista tai
irrottamista.

o Ala kéyté laitetta, jos se ei toimi oikein tai jos se on
vahingoittunut. Ota talldin yhteytta valtuutettuun
huoltokeskukseen.

« Al3 avaa laitetta, ennen kuin terd on pysahtynyt.

ONoGOA~LONE
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Muu kuin kayttajan suorittama tavallinen puhdistus ja
yllapito on jatettava valtuutetun huoltokeskuksen
tehtavaksi.

Al koskaan upota laitetta, virtajohtoa tai pistoketta
veteen tai muuhun nesteeseen.

Al koskaan jata virtajohtoa riippumaan lasten
ulottuville.

Virtajohto ei koskaan saa olla laitteen kuumien osien
lahella tai koskettaa niita, olla lammdnlahteiden
lahella tai levata teravalla reunalla.

Ala kayta laitetta, jos sen virtajohto tai pistoke ovat
vahingoittuneet. Riskien valttdmiseksi ne on
vaihdettava valtuutetussa huoltokeskuksessa.

Kayta oman turvallisuutesi vuoksi vain laitteeseen
sopivia lisdvarusteita ja varaosia.

Kaikkien laitteiden laatua valvotaan tarkasti.
Satunnaisesti valituille laitteille suoritetaan kaytannon
testeja, joissa ilmenevat kulumisen merkit.

Kasittele terda huolellisesti. Se on erittain terava.

o Al koskaan kéyta teréd muualla kuin lasikulhossa.

Laitetta ei ole tarkoitettu lasten tai sellaisten
henkildiden kayttdon, joiden fyysinen tai henkinen
toimintakyky on rajoittunut tai joilla ei ole kokemusta
tai tietoa laitteen kaytdsta, muuten kuin heidan
turvallisuudestaan vastaavan henkilén valvonnassa
ja ohjauksessa. Pienten lasten ei saa antaa leikkia
laitteella.

Aanitaso:(Lc IEC) < 72 dB (A)



Tama tuote on merkitty Euroopan parlamentin ja
neuvoston sahko- ja laiteromusta antaman
direktiivin 2002/96/EY mukaan.

Tama ohje perustuu koko Euroopan kasittavaan
sahko- ja laiteromun palautusta ja kierratysta
koskevaan sopimukseen.

LAITTEEN KAYTTO ENSIMMAISEN KERRAN

LAITTEEN KOKOAMINEN JA
PURKAMINEN

Irrota laite verkosta.

o Aseta kulho alustan paalle.

o Aseta tera tai vatkaustyokalu muoviosasta pidellen kulhon
tapin paalle.

o Aseta pieni kuppi kulhon paalle.

o Aseta moottoriyksikko pienen kupin paalle.

o Jos haluat purkaa laitteen, irrota ensin
moottoriyksikkd verkosta ja suorita sitten
toimenpiteet kdanteisessa jarjestyksessa.

LAITTEEN KAYTTO

¢ Puhdista kulho ennen ensimmaista kayttdkertaa
astianpesukoneessa tai vedella ja pesuaineella.

o Huuhtele ja kuivaa huolellisesti.

o Kokoa laite uudelleen.

PILKKOMINEN

Teralla

¢ Pane ainekset kulhoon. Al4 koskaan tayta kulhoa
300 ml:n merkinnan yli.

e Saat hienoimman ja tasaisimman tuloksen
painamalla painiketta jaksoittain. Erottele ainekset
valmistelun aikana saanndllisin valiajoin ja levita ne
kulhossa lastalla.

¢ Valmiin ruoan hienous riippuu siita, kuinka kauan
laitetta kaytetaan.

SOSEUTTAMINEN

Teralla

e Pane ainekset kulhoon. Al koskaan tiyta kulhoa
300 ml:n merkinnan yli.

o Kaynnista laite painamalla painiketta (1) ja pysayta
se vapauttamalla painike.

SEKOITTAMINEN

Vatkaustyokalulla

¢ Pane ainekset kulhoon. Al koskaan tayta kulhoa
300 ml:n merkinnan yli.

o Kaynnista laite painamalla painiketta (1) ja pysayta
se vapauttamalla painike.

YLLAPITO

« Al kasittele kovia aineksia (esimerkiksi rapeaa
suklaata tai palasokeria), jotta tera ei vahingoitu.

31

Kasittele teraa hyvin huolellisesti. Se on erittain
terava.

Irrota laite verkosta.

Puhdista kulho astianpesukoneessa tai vedella ja
pesuaineella. Huuhtele ja kuivaa huolellisesti.

Al& kéyta klooria siséltivia tuotteita (valkaisuaineita).
Alé koskaan upota moottoriyksikké (1) veteen tai
laita sité juoksevan veden alle. Pyyhi se kostealla
liinalla.

SAILYTYS

o Kaari virtajohto kayton jalkeen ja kiinnita se
imukupilla paikalleen.

¢ Kansi (5A) voidaan asettaa kulhon (5) paalle
jadkaapissa tapahtuvaa sailytysta varten.

Ymparisto

Ala havita laitetta normaalin kotitalousjatteen
mukana sen kayttéian paatyttya, vaan luovuta se
kierratykseen virallisessa kerayspisteessa.
Tekemalla ndin autat sadstamaan ymparistoa.

Takuu ja huolto

Jos tarvitset tietoja, tai jos sinulla on ongelma, ota
yteyttd Gorenjen maassasi sijaitsevaan
asiakaspalvelukeskukseen (I6ydat sen
puhelinnnumeron maailmanlaajuisesta
takuulehtisesta). Jos maassasi ei ole
asiakaspalvelukeskusta, kdy paikallisen Gorenje-
kauppiaasi luona tai ota yhteyttd Gorenjen
kotitalouslaitteiden huoltoosastoon.

Vain henkilokohtaiseen kayttoon!
Pidatdmme oikeuden muutoksiin!

GORENJE
TOIVOTTAA NAUTINNOLLISIA HETKIA
LAITTEEN PARISSA

Pidatdmme oikeuden muutoksiin!



NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

Paleidimo mygtukas (pulsinis)
Variklio dalis

Apsauginis dangtis

Stiklinis indas

Peilis

Guminis ziedas

Plaktuvas

Dangtis

SVARBIOS SAUGOS INSTRUKCIJOS

o Prie§ naudodami prietaisg pirmg karta, atidZiai
perskaitykite Sig instrukcijg ir iSsaugokite, kad véliau
galétumeéte pasinaudoti: naudodami prietaisa ne
pagal instrukcija, atleisite mus nuo bet kokios
atsakomybés uz pasekmes.

o |sitikinkite, kad prietaiso jtampa atitinka jlsy namy
elektros tinklo jtampa.

« Sis prietaisas skirtas naudoti tik buityje ir tik
patalpoje.

o Pasinaudoje prietaisu, i$ karto jj atjunkite nuo
energijos Saltinio, taip pat ir prie$ valydami.

o Prie$ jdédami ar iSimdami dalis, atjunkite prietaisg
nuo energijos Saltinio.

o Nenaudokite prietaiso, jei jis netinkamai veikia ar
buvo pazeistas. Jei taip atsitikty, kreipkités j jgaliotg
servisa.

ONoGa~WNE
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Neatidarykite, kol peilis nesustojo.

Bet kokig intervencijg | prietaisg, i8skyrus paties
naudotojo atliekamg jprastg valyma ir priezidra, turi
atlikti jgaliotas servisas.

Niekada nedékite prietaiso, jo laido ar kiStuko
vandenj ar kitg skystj.

Niekada neleiskite laidui kabéti taip, kad baty
pasiekiamas vaikams.

Laidas niekada neturi biti Salia ar liestis su
karstomis Sio prietaiso dalimis, Salia Silumos Saltinio
ar guléti ant astrios briaunos.

Jei laidas ar kiStukas paZzeisti, prietaiso
nebenaudokite. Kad iSvengtumeéte pavojaus,
pateikite jgaliotam servisui, kad laidg pakeisty.

Dél savo paciy saugumo, naudokite tik jasy
prietaisui tinkamus priedus ir atsargines dalis.
Visiems prietaisams taikoma griezta kokybées
kontrolé. Atliekami praktiniai naudojimo testai su
atsitiktinai parinktais prietaisais, todél ant prietaisy
gali bati naudojimo Zymiy.

Su peiliu elkités ypa¢ atsargiai: jis labai astrus.
Niekada nenaudokite peilio, iSéme i$ stiklinio indo.
Sis prietaisas nepritaikytas naudotis Zmonéms su
protine ar fizine negalia, neturintiems pakankamai
patirties ir jgidziy bei vaikams. I1Sskyrus tuos atvejus,

arba jei jie buvo atitinkamai informuoti kaip naudotis



prietaisu. Vakai turi bati prizidrimi, kad nezaisty su
prietaisu.
e TriukSmo lygis: Lc <72 dB (A)

Sis prietaisas pazymétas pagal Europos
Direktyva 2002/96/EB dél elektros ir elektroninés
jrangos atlieky. Si direktyva galioja visoje
Europoje ir taikoma elektros ir elektroninés
jrangos atlieky grazinimui bei perdirbimui.

PRIETAISO NAUDOJIMAS PIRMA KARTA

PRIETAISO SURINKIMAS IR
ISRINKIMAS

Kai prietaisas atjungtas nuo energijos saltinio.

o Pastatykite indg ant kilimélio.

o Uzdékite peilj ar plaktuva ant indo aSies, laikydami uz
plastikinés dalies.

o Uzdékite taurele ant indo.

o Uzdékite variklio dalj ant taurelés.

o Norédami iSrinkti, pirmiausia atjunkite variklio dalj
nuo energijos Saltinio, paskui viskg darykite atbuline
surinkimui tvarka.

PRIETAISO NAUDOJIMAS

¢ PrieS naudodami pirmg kartg, iSplaukite indg
indaplovéje arba vandeniu ir indy plovikliu.

o Kruopsciai ISskalaukite ir iSdZiovinkite.

e Surinkite vél.

PJAUSTYMAS

Peiliu:

o Sudékite ingredientus j indg. Niekada nevirSykite ant
indo nurodytos 300 ml Zzymos.

o Kad sumaltuméte smulkiai ir tolygiai, spaudykite
mygtukg pulsiSkai. Smulkinimo metu, dékite maistg
dalimis, vienodais intervalais, paskleisdami inde
aplinkui mentele.

e Gatavo produkto smulkumas priklausys nuo to, kaip
ilgai pjaustysite.

TRYNIMAS

Peiliu:

o Sudékite ingredientus j indg. Niekada nevirSykite ant
indo nurodytos 300 ml Zzymos.

o Paspauskite mygtuka (2) prietaisui paleisti ir
atleiskite mygtuka norédami sustabdyti.

PLAKIMAS

Plaktuvu:

o Sudékite ingredientus j indg. Niekada nevirSykite ant
indo nurodytos 300 ml Zzymos.

o Paspauskite mygtuka (2) prietaisui paleisti ir
atleiskite mygtukg norédami sustabdyti.

PRIEZIURA

o Kad apsaugotuméte peilio aSmenis, nepjaustykite
kieto maisto (Sokolado, gabalinio cukraus ir pan.).

o Su peiliu elkités ypa¢ atsargiai: jis labai astrus.

o |Straukite prietaiso kiStukg i$ elektros lizdo.

e ISplaukite indg indaplovéje arba vandeniu ir indy
plovikliu.

¢ Nenaudokite preparaty su chloru (balikliy).

¢ Niekada nedékite variklio dalies (2) j vandenj ar po
tekanciu vandeniu. Valykite jj Siek tiek sudrékinta
Sluoste.

LAIKYMAS

¢ Po naudojimo, susukite elektros laidg ir uzfiksuokite
siurbiamuoju gaubteliu.

¢ Antindo (5) galima uzdéti dangtj (8), kai norite laikyti
maistg Saldytuve.

Aplinka

NeiSmeskite prietaiso kartu su jprastomis buitinémis
atliekomis. Nuneskite jj j oficialy surinkimo punkta.
Tokiu budu prisidésite prie aplinkosaugos.

Garantija ir aptarnavimas

Jei jums reikia informacijos arba jei turite problema,
praSome susisiekti su Gorenje klienty aptarnavimo
centru Jasy Salyje (viso pasaulio atstovybiy telefony
numerius rasite garantinéje knygeléje). Jei Jusy
Salyje néra klienty aptarnavimo centro, kreipkités |
vietinj Gorenje atstovg arba susisiekite su Gorenje
buitinés technikos departamentu.

Prietaisas skirtas naudoti tik buityje!
Mes pasiliekame teise keisti Sig instrukcija!

GORENJE*
JUMS LINKI DAUG MALONIY
AKIMIRKY NAUDOJANT S| PRIETAISA

Mes pasiliekame teise¢ keisti Sig instrukcija!



MHCTPYKUWUU 3A YNIOTPEBA

OnepaTtuBeH 6yToH ([ycnoB 6yToH)
HvBo Ha mowHOCT

3alumTeH kanak

CrbkneHa kyna

Hox 3a psasaHe

l'ymeHo ynnbTHeHWe

MpucTaBka 3a pasbunsaHe

Kanak

BAXHU CbBETU 3A BE3OINMACHOCT

o [NpoyeTeTe LsAnNaTa UHCTPYKUMS Npeay aa
uarionasare ypeaa. lNpenopbuutenHo e ga
CbXpaHsiBaTe TE3M MHCTPYKLMN Ha CUTYPHO MSICTO 1
npv HeoGXOAMMOCT Aa M usnonaeate 3a B 6baeLue.

e BonTaxa Ha eneTpudeckata mpexa TpsibBa fa
OTroBaps! Ha BoMTaxa NoCoYeEH Ha JornHarta cTpaHa
Ha ypegda.

e YpeObT e NpefHasHayeH 3a JomallHa ynotpeba, He
M3Mon3BainTe HaBbH.

e BuHaru nskntouBaiiTe ypeaa, cneg kato
npuvKknounTe paboTa ¢ Hero 1 npeam aa ro
noymcTuTe.

o W3kntouBaiiTe ypena oT 3axpaHBaHETO, Korato
cBansiTe NPUCTaBKUATE U YacTUTE My.

¢ He nsnonaearite ypeaa, korato e NoBpeaeH v He
paboTu npaBunHo. B TakbB criyyal ce 06bpHeTe
KbM OTOPU3NPaH1s CEpPBH3.

ONAR~®WNE
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He oTBapsiiiTe kanaka, OKaTo He Crpe BbpTeHETO
Ha HoXa.

Bcuuky pemMoHTU 1 nonpaeky TpsioBa Aa ce
M3BBLPLLBAT CamMO OT OTOPU3PAH CEPBU3EH TEXHUK.
He npaBete ToBa camu.

He nocraBsiiTe ocHoBaTa Ha ypefa, kabena unm
Lencba BbB Boda Unu apyra TeYHOCT.

He nossonsearite kabena u Lencbna aa 6bae
[OOCTbNEH 3a Aeua.

Mpu paboTa BHMMaBalTe kabena aa He ce onreTe u
[la He ce J0KOCBa [0 ropeLLy NOBbPXHOCTU.

He n3anonasBaiite ypeaa, korato e nospeaeH kabena
UMW LLIeNCbIa Unu ako ypeaa e B HeU3npaBHOCT,
UMK aKo e usnyckaH unu nospefeH. O6bpHeTe ce
KbM OTOPU3MPaH U KBanMgmumpaH cepeu3 3a
yCTaHOBsIBaHe Ha AeddekT, nogMsiHa Ha YacTTa unu
PEMOHT Ha ypega.

M3nonseaHe Ha NpUCTaBKK PasnuyHun OT Te3n B
KOMMIIEKTa He e MPEenopbYMTESTHO, ThiA KAaTo MOXe
[a npeaviB3Byka eneKkTpUYECKN yaap U OrbH,
KOETO ja HapaHW YoBeKa, KOWTO paboTu ¢
KombaiiHa.

BHumaTenHo paboTeTe C HoXBa 3a psi3aHe: MHOTO e
oCTbp.

Hwukora He 13nonaBaiTe HoXa U3BbH CTbKIeHaTa
Kyna.

Tosu ypeq He e npegHa3Ha4eH 3a nonssaHe ot
Xopa (BKMOYMTENHO AeLa) ¢ HaManeHn msndecku



yCeLLaH!sa Unn YMCTBEHN HeAb3N U 6e3 onut 1
NO3HaHWSA, aKo ca ocTaBeHu 6e3 HabnoaeHve 1 He
Ca VHCTPYKTUPaHW OT CTpaHa Ha OTroBapsiLLO 3a
TsAXHaTa 6€30MnacHOCT N LIE OTHOCHO Ha4MHa Ha
u3nonaeaHe Ha ypeda. Harnexganrte geuara, 3a ga
He cu urpasT ¢ ypeaa.

¢ Hwveo Ha wyma: Le< 72 dB[A]

YpeasT e 0603Ha4YeH cbrnacHo EBponencka
avpektuBa 2002/96/EC, kacaelua M3nsAsno oT
ynoTtpe6a eneKkTpM4ecKko U eneKTPOHHO
obopyaBaHe (MYEEO). lupektuBarta ouepraBa
OCHOBHWTe NpuHLMNK, BanuaHu B EBpona, 3a
BpblUaHe U peLuuKnvMpaHe Ha U3nss3no oT
ynoTpe6a erieKpu4ecko 1 erieKTPOHHO
obopyaBaHe.

KOIrATO U3MNOJISBATE YPEJA 3A
NMbPBU MbT

CIrMOBABAHE U PA3IMOBABAHE HA YPEQA
Ypena Tps6B ag abbAae M3KIYeH OT Mpexara.
o [locTBeTe KynaTa Ha nocTaBkara.

e [locTaBeTe HOXa WUnv NprcTaBkaTa 3a pa3bveaHe Ha
Obpxava B Kyrara, KaTto i ObpuTe 3a nriactmacosarta
yacr.

¢ [locTaBeTe Mankara Yalla BbpXy kynata.

¢ [MocTaBeTe MoTOpa BbpXy Marnkara Yaiia.

e 3a pga pasrnobuTe ypeaa, MbpBo M3BageTe MoTopa
N MaxHeTe YacTuTe B obpaTeH pes.

YNOTPEBA

¢ [peau nbpea ynoTtpeba, noyncTeTe kynata
(pasrnobeHa) B cbgoMmarnHa unuv ¢ Boga u
npenapar 3a nouyvcTBaHe. MannakHeTe n
nofcyLuete aobpe.

e Crnobere.

PA3AHE

C HoXa 3a psA3aHe :

¢ [NocraBete cbeTaBkuTE B Kynarta. Hukora He
npenbriBaiTe Kynata noBeye OT MapkupoBKaTa 3a
300 mn.

e 3a fa nocTurHerte no-gyHa KOHCUCTEHLMS U
CMecBaHe Ha NpoayKTuUTe, HaTUCHETE MyNCoBUS
OyToH. o Bpeme Ha paboTa, pa3bbpksanTe
CbCTaBkuTE B KynaTa c NoMoLLTa Ha wnaTyna. 3a
no-comHa KOHCUCTEHLMS, U3MON3BaliTe ypeada 3a no-
AbIro Bpeme.

NMPUITOTBAHE HA COK

C HOXa 3a psi3aHe

¢ [locTaBeTe cbCTaBkuTe B KynaTa. Hukora He
npenbnBariTe Kynata noBeyve oT MapkMpoBkaTa 3a
300 mn.

e HatucHete GyToH (2), 3a Aa 3ano4HeTe U ro
OTrnycHeTe, 3a fja crnpere.
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NMACUPAHE

C npucTaBkaTa 3a pa3obpKkBaHe

¢ [locTaBeTe cbCTaBkuTE B KynaTa. Hvkora He
npenbnBaTe Kynata noseyve OT MapkupoBkaTa 3a
300 mn.

e HatucHerte 6yToH (2), 3a Aa 3ano4HeTe 1 ro
OTMyCHeTe, 3a 4a crnperte.

noAaaPBXKA

¢ 3a fa npeanasuTe bIvTe Ha HOXa, He
obpaboTBaiTe TBbpPA XpaHu (LLokonaa, kybyeTta
3axap, ap.)

e PaboTeTe C NOBULLEHO BH/MaHWE, HOXOBETE Cca
ocTpu.

¢ Vi3kntoveTe ypeda OT 3axpaHBaHETO.

¢ [louuncteTe KynaTa (pasrnobeHa) B CbaoMuarnHa unm
C BoAa 1 npenapar 3a noymcreaHe. MsnnakHere un
nopacyLuete gobpe.

¢ He n3nosnearite xnopvpanu npenapatu (6enuHa).

¢ Hukora He MokpeTe MoTopa (2) ¢ BoAa 1 He ro
noyncTBanTe nog Tevala soga.lNoyncrere
BHVMaTENHO C BMaXxHa Kbpna.

CBbXPAHEHUE

e Cnep ynotpeba, HaBwiiTe Kabena n cbxpaHsiBavite
Ha CyrypHo MSsicTo.

o Kanaka (3) moxe ga 6bae cbxpaHsiBaH BbpXy
Kynara (4).

OnasBaHe Ha OKonHaTta cpepga

Cnep kpasi Ha Cpoka Ha eKkcrnnoartauus Ha ypeaa He
ro U3XBbpnsiiTe 3aefHO C HOpManHUTe GUToBM
oTnagbLm, a ro npeaalite B odmumManeH NyHKT 3a
cbbupaHe, kbaeTo Aa 6vae peuuknupar. Mo To3n
HayvH BUWE NomaraTe 3a ornasBaHeTo Ha okonHaTa
cpena

FapaHuusa U cepBU3HO O6CNyXBaHe

AKO ce HyxgaeTe OT HdopmMaums Unu nmate
npobnem, ce o6bpHeTe kbM LieHTbpa 3a
obcnyxBaHe Ha knuMeHTU Ha Gorenje BbB BallaTa
cTpaHa (TenedoHHNs My HOMEp MoXeTe Aa
HamepwuTe B MexayHapoaHaTa rapaHuMoHHa kapTa).
Ako BbB BalLaTa cTpaHa Hsima LleHTbp 3a
obcnyxBaHe Ha KNMMeHTU, 06bpHeTe ce KbM
MEeCTHUS Tbproeew, Ha ypeau Ha Gorenje unm ce
cebpxeTe ¢ OTaena 3a cepr3HO obcnyxBaHe Ha
6uToBu ypeau Ha Gorenje [Service Department of
Gorenje Domestic Appliances.

Camo 3a nn4yHa ynoTtpeba!

GORENJE BU NMOXENABA NMPUATHU
YACOBE C U3MON3BAHETO HA
YPEOUTE.

3anasBame cu npaBaTa 3a U3BbpLUBaHe Ha
moaudukaumm !



HASZNALATI UTMUTATO

Start gomb
Motor egység
Kis fedél
Uvegtal

Penge

Fedél

Kever6 toldalék
Fedél

ONoGa~WNE

FONTOS BIZTONSAGI ELOIRASOK

¢ A berendezés hasznalatba vétele el6tt olvassa el az
Osszes utasitast. Javasoljuk, hogy a jelen
utasitasokat tartsa biztonsagos helyen a kés6bbi
hasznalathoz: a nem megfelel6 hasznalatbdél adodo
karokért a gyarté nem vallal garanciat.

o Ellendrizze, hogy a késztilékre nyomtatott cimke
alapjan a készllék hasznalhaté-e az adott
halézatban.

o A késziiléket haztartasi felhasznalasra, beltéri
hasznalatra tervezték.

¢ Ha befejezte a munkat a késziilékkel, illetve a
tisztitds soran mindig huzza ki a tapkabelt.

o Az alkatrészek felszerelése és leszerelése el6tt
mindig huzza ki a tapkabelt.

¢ Ne hasznalja a késziiléket, ha annak mikddése
nem megfeleld. Lépjen kapcsolatba egy
markaszervizzel.
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Csak a penge megallasa utan nyissa ki a fedelet.

A felhasznal6 altal végezhetd karbantartasi és
tisztitdsi munkakon kivil, minden egyéb esetben a
markaszervizzel kell kapcsolatba [épni.

Soha ne martsa a tapkabelt, vagy villasdugét vizbe,
illetve egyéb folyadékba.

Ugyeljen arra, hogy gyermekek ne érhessék el a
tapkabelt.

A tapkabelt ne vezesse éles, vagy forro feluleteken,
vagy azok kdzelében.

Ha a tapkabel és a villasdugo karosodott, ne
hasznalja a készUléket. A kockazatok elkerulése
érdekében cseréltesse ki a méarkaszervizben a hibas
elemet.

Sajat biztonsaga érdekében csak a késziléknek
megfeleld kiegészitbket és potalkatrészeket
hasznaljon.

Minden késziilék szigori minéségellendrzési
eljarason esik at. A gyakorlati tesz soran alkalmazott
készllékeket véletlenszeriien vélasztja ki a gyarto,
ezzel magyarazhatok a bontatlan csomagolas alatt
1évé késztiléken lathatod hasznalati nyomok.

A pengét el6vigyazatosan kezelje: kiilbnosen éles.
A pengét csak az Uvegtalban hasznalja!

Ha a halézati kabel meghibasodott, a kockazatok
elkeriilése érdekében Gorenje szakszervizben, vagy
hivatalos szakszervizben ki kell cserélni. A késziilék



mikodtetésében jaratlan személyek, gyerekek, nem
beszamithatd személyek felligyelet nélkil soha ne
hasznaljak a készuléket. Vigyazzon, hogy a
gyerekek ne jatszanak a késztilékkel. Mikodés
kdzben soha ne hagyja a késztiléket felligyelet
nélkal.

e Zajkibocsatas: Lc < 72 dB(A)

A berendezés az elektromos és elektronikus
késziilékek hulladékairol (WEEE) sz6l6
2002/96/EK Europai Iranyelvnek megfelel6é
jelzéssel rendelkezik. Ez az iranyelv
europaszerte az elektromos és elektronikus
készilékek hulladékainak visszavaltasara és
ujrahasznositasara vonatkozik.

A KESZULEK ELSO HASZNALATA

A KESZULEK OSSZESZERELES ES
SZETSZERELESE

Ne csatlakoztassa a tapkabelt.

o Helyezze a télat alapra.

o lllessze a pengét vagy a keverd toldalékot a tal orséjara a
mianyag résznél fogva.

e Helyezze a kis fedelet a tal tetejére.

o Helyezze a motor egységet a a fedélre.

o Szétszereléskor el6sz0r a motor egységet hiuzza le,
majd kdvesse a lépéseket forditott sorrendben.

A KESZULEK HASZNALATA

o Az els6 hasznalat el6tt mosogatogépben vagy a
mosogatéban mossa el a talat.

¢ Hagyja megszaradni.

o Szerelje 6ssze.

APRITAS

Pengével:

o Helyezze a hozzavaldkat a talba. Soha ne Iépje tul a
tal 300 ml jelolését.

¢ Afinom és konzisztens darélas érdekében
szakaszosan nyomja meg a gombot. A mivelet
kdzben rendszeresen valogassa szét az
Osszetevoket és teritse el a talban egy lapattal.

* A végtermék finomsaga fugg attél, hogy mennyi
ideig mikaodtette a késziiléket.

FOLYOSITAS

Pengével

o Helyezze a hozzavaldkat a talba. Soha ne Iépje tul a
tal 300 ml jelolését.

¢ Nyomja meg a gombot a mivelet inditasahoz, majd
engedje el a program végén.

KEVERES

A keverd6 toldalékkal
o Helyezze a hozzavaldkat a talba. Soha ne Iépje tul a
tal 300 ml jelolését.
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¢ Nyomja meg a gombot a miivelet inditasahoz, majd
engedje el a program végeén.

KARBANTARTAS

¢ A pengeék élének védelmében ne hasznaljon
kemény ételt a készilékben (ropogds csokoladé,
kockacukor, sth.)

Kortultekintéen dolgozzon a pengével: nagyon éles.
Huzza ki a tapkabelt.

Mosogatégépben vagy a mosogatéban mossa el a
talat. Hagyja megszaradni.

Ne hasznaljon klértartalmu tisztitoszert

A motor egységet (1) soha ne meritse vizbe, vagy
tartsa folyoviz ala. Nedves ruhaval tordlje at.

TAROLAS
o Hasznalat utan tekerje fel a tapkabelt.

¢ Helyezze a fedelet atalra ha annak tartalmat a
hitészekrényben kivanja tarolni.

Koérnyezetvédelem

A feleslegesse valt késziilek szelektiv hulladekkent
kezelends. Kerjik, hivatalos gjrahasznosito gyijtshelyen
adja le, 1gy hozzajarul a kérnyezet vedelméhez.

Jotallas és szerviz

Ha informaciora van sziksége, vagy forduljon az
adott orszag Gorenje vevdszolgalatahoz (a
telefonszamot megtaldlja a vilagszerte érvényes
garancialevélen). Ha orszagaban nem mikodik
vevlszolgalat, forduljon a Gorenje helyi
szakuzletéhez vagy a Gorenje haztartasi kisgépek
és szépseégapolasi termékek lUzletaganak
vevészolgalatahoz.

Csak személyes hasznalatra!

A GORENJE
SOK OROMOT KIVAN A KESZULEK

HASZNALATAHOZ
A modositas jogat fenntartjuk!
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